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Az igazságügvminiszter válasza Ugrón

tegnapi interpellácziójához képest arra szo­
rítkozik. hogy milyen felfogást követ az 
igazságügyi kormányzat az oláh memoran­
dummal. s e memorandumnak terjesztésével 
szemben. Az igazságügyminiszter válasza,
a mi a felfogást illeti, korrekt és kielé­
gítő. A kérvénvezési szabadság
alkotmány egyik sarkalatos pontja; a kér­
vényezési szabadság elvénél fogva minden 
állampolgár járulhat kérvénynyel akár­
melyik alkotmányos tényező elé s ez 
akkor se képez büntetendő cselekményt, 
ha a kérvények tárgya törvénybe ütközik. 
De mihelyt valamely alkotmányos ténye­
zőhöz intézett kérvény bármily mó­
don terjesztetik, s így a törvénybe 
ütköző követelések és nyilatkozatok a 
kérvénye zés kereteit és határait túllépik: 
ez már büntetendő cselekményszámba megy, 
s l:: igazságügyi kormányzat e cselekmé­
nyekkel szemben alkalmazza a törvény 
teljes szigorát. A miniszter ily értelemben 
utasítást is adott az ügyészségeknek.

A bécsi memorandum tartalma kétség­
telenül több irányban foglal magában a 
magyar állam rendje és az alkotmány ellen 
való sérelmeket, s így e memorandum ter­
jesztése tényleg büntetendő cselekményt 
képez, melylyel szemben az igazságügyi 
kormány kötelességének tartja a törvényes 
üldözést, akár intézteiéit a memorandum 
mint kérvény a magyar királyhoz, akár 
pedig az osztrák császárhoz.

hűből világos, hogy az ügyészségeknek 
meg kell iuditaniok a bűnügyi eljárást 
mindazok ellen, kik a memorandumnak 
terjesztése, s a memorandum tartalmának

PÁRIS.

H.
Jólétünk lényegesen föltételezve van a kedvező 

la!: '«viszonyoktól. Parisban a Monceaux-park körül, 
a Trocadéro tájékán és másfelé egész városrészek 
keletkeztek az utóbbi busz—harmincz év alatt, 
n. óta a kuzk-kedes annyira tökéletesedett, föld­
szint vs, egy-, vagy legfeljebb kétemeletes kisebbszerü, 
úri Lázukból, a melyek egyetlen család igényeinek 
éi kényeimének megfelelően lettek építve. E csinos 
és iakalyos fészkek egy része kert közepén áll, é-s 
mindenféle arakban szerezhetők meg vagy bérel­
hetők ki. A ki pedig egész olcsón akarja ilyen 
otthonnak kellemeit élvezni, a város környéKén 
levő villatelepeken keres ilyet. Kora reggeltől éjfél- 
utánig minden fél órában indulnak oda és vissza 
a vonatok, a Szajna mentén pedig a hajók.

A 17-ik és 18-ik században udvar és kert közt 
épült nagyszabású úri paloták is nagy számban 
léteznék meg. A modern bérházak építésénél pedig 
az uralkodó elv az. hogy minden lakosztály telje- 
í"i: ei legven különítve, a miért Párásban teljesen 
hiányzanak a belső nvilt folyosók. Tekintettel van­
nak továbbá az építésnél arra is, hogy a család­
tagok se zavarják egymás kényelmét az által, hogy 
egyik a másik szobáján legyen kénytelen átjárni. 
A közönséges lakosztályok typikus beosztása a kö­
vetkező : a Icpcsőzetről ajtó nyílik az előszobába ; 
az előszobának egyik ajtója az ebédlőbe vezet, a 
másik a szalonba, az ebédlőből és szalonból az ur 
dolgozószobájába juthatunk, a szalonnak másik 
ajtója az asszony nappali szobájába vezet; az elő­
szobának harmadik ajtaja zárt folyosóra nyílik, 
honnan a hálószobákba, vagy a családtagok szo­
baiba külön ajtón juthatunk be ; a folyosó végén 
vannak a mellékhelyiségek és a konyha, hová kü­
lön lépcső is vezet.

A régi utczákat, ósdi és az egészségügyi köve­
telményeknek vajmi kevéssé megtelelő házakat a 
'uros szépitési bizottsága egymásután tünteti el a 
fold színéről, hogy helyeiken széles és fasorokkal 
Liszitett boulevardok keletkezzenek. Milliárdokat és 
miiliárdokat költ a gazdag város e czélra. Még né­
hány évtized és hírmondója sem marad az egész­
ségtelen lakásnak. A városnak egészségügyi bizott­
sága addig is szigorúan szorítja az ilynemű épüle­
tek tulajdonosait mindazon javításokra, melyeKet 
a lakók egészsége érdekében szükségeseknek Lalái. 
Elég, ha a lakó nyílt levelezőlapon tudomására 
adja a bizottságnak panaszát. Többnyire huszon­
négy órán belül megjelenik annak egy Kiküldöttje 
a helyszínen, hogy a panasz alapos voltáról ma-
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és valamennyi hirdetési iroda.

A kormány és az oláh 
izgatások.

A kormány részéről ma két rendbeli 
nyilatkozatot hallottunk az oláh izgatások 
tárgyában. Az egyik nyilatkozatot az igaz­
ságügyminiszter tette válaszképen Ugrón 
Gábor tegnapi interpellácziójára. A másikat 
a miniszterelnök tette, válaszolván gróf 
Apponyinak, ki szélesebb keretben foglal­
kozott az oláh izgatások ügyével s a kor­
mány magatartása iránt intézett kérdést 
gróf Szapáry Gyulához.

Mai czikkünkben kifejtettük múlhatatlan 
szükségét annak, hogy a kormány tegyen 
nyilatkozatot az egyre veszedelmesebb ará­
nyokat öltő államellenes áramlat dolgában, 
s adja elő okait ama csodálatos magatar­
tásának. mely mig egyrészről az izgatóknak 
bátorítására, másrészről a magyarság önvé­
delmének provokálására szolgált.

A közügy érdekében örvendünk annak, 
kogv a kormány nem tért ki a hozzáinté­
zett kérdések elől : annyival inkább, mert 
a tett nyilatkozatok nagyjában megfelelnek 
a közvélemény felfogásának, s bizonyára 
hozzájárulnak a féktelen izgatások révén 
fölzaklatott kedélyek részben való megnyug­

akár sajtó utján, akár más módon való 
helyeslése révén elkövették a büntető-tör­
vénykönyvben körülírt izgatásnak bűntettét.

E felfogás ellen nincsen elvi kifogásunk. 
Helyén valónak tartjuk, hogy az igazság­
ügyi kormány az oláh izgatásokkal szem­
ben tanúságát adja annak, mennyire tisz­
teletben tartjuk mi Magyarországon a pol­
gári jogokat. Ebből megérthetik a magyar- 
országi oláhok is, a „Szabad Románia“ 
testvérboldogitó polgárai is, milyen alapta­
lan. igazságtalan a szükkeblüségnek ránk 
zúdított vádja. Ebből láthatják, hogy ná­
lunk Magyarországon, még a honárulás 
undok bűntettével szemben is tiszteletben 
tartja a hivatalos fölfogás az alkotmány 
szabadelvű intézkedéseit.

De a mikor helyeseljük az igazságügyi 
kormánynak ma kifejtett alkotmányos fel­
fogását, teljes mértékben kárhoztatnunk 
kell azt a lanvhaságot, a mit a kormány tanú­
sít az általa is büntetendőnek tartott 
cselekmények üldözésénél. Ha valaha és 
valahol kívánatos volt a törvények szigo­
rának , az államhatalom erélyességének 
minden késedelem és minden tekintet nél­
kül való alkalmazása : ugv itt is most ez 
elől nem lett volna szabad a kormánynak 
pillanatra se kitérnie, mert késedelmezése 
a legkárosabb és alig helyrehozható követ­
kezményeket idézte elő.

Ha a kormány csakugyan úgy vélekedik 
a magyarországi oláhok egy részének ál­
lam- és alkotmányellenes agitácziójáról, a 
mint ma gróf Szapáry miniszterelnök nyi­
latkozataiból is következtetni szabad; ha a 
magyar kormány csakugyan elismeri az 
egyre terjedő áramlatnak veszedelmes ter­
mészetét : akkor miért maradt meg ily 
bosszú ideig a kárhozatos tétlenség mel­
lett, s miért adott okot és alkalmat arra,
llOü'Y közvélemény tettlegessé-
gekig lajult, tüntetésekben keressen magá­
nak a szenvedett gyalázatos sérelmekért 
elégtételt? Ha a magyar kormány megvan 
győződve a magvar állam integritása és
tekintélye, meg a magyar állam alkotmá­
nya ellen támasztott és terjesztett politikai 
áramlatnak veszélyességéről, s át van 
hatva ama kötelességtől, mely azt paran­
csolja. hogy az államnak megsértett tekin­
télyét és fenyegetett alkotmányos rendjét meg 
kell védelmeznie: miért várt arra, hogy a tü­
relmét vesztett ellenzék közvetlenül a tör­
vényhozási szünet előtt kénytelen legyen 
provokálni eddigi magatartásának magyará­
zatát ?

Akármilyen tetszetős hangon beszélt is 
ma gróf Szapáry Gyula erről a kérdésről, 
adós maradt az eddigi mulasztások magya­
rázatával. Pedig kétségtelen az, hogy a 
kormány eddigi tétlensége folytán harap óz­
hatott el a magyarországi oláhok egy ré­
szének izgatása a legpéldátlanabb vakmerő­
ségig ; és kétségtelen, hogy a kormány e 
tétlensége folytán történtek a magyarság 
részéről oly események, a miket mi ép

írtnak meggyőződést szerezzen és lia ugv kell, 
hivatalból rendeli el, a tulajdonos terhére, a szük­
ségesnek talált javításokat.

Mar jómódjuknál fogva sincsenek Parisban arra 
utalva, hogy idegeneknek otthonukba való foga­
dásával föláldozzák az egyes lakók saját kényel­
müket. Különben is a bútorozott szobák kiadása 
iparágat képez, melyet csak a hatóság különös 
engedőimével lehet gyakorolni. A kik e jogot meg­
szerezték, egész házat bérelnek ki hosszabb időre 
és hotel (janiikká alakítják át. Ilyen hotel garni 
van nehány ezer Parisban. A vállalkozók több­
nyire félreeső utczákban, régibb házakat bérelnek 
ki e czélra, és néhány elegánsabb ilynemű válla­
lattól eltekintve, kevés konforttal rendezik be. 
Tehát a sajat lakosztállyal nem bírók sokkal 
rosszabbul es drágábban laknak, mint máshol. 
Ennek következménye, hogy minden párisi, ha 
mindjárt garcon is, igyekszik mielőbb saját lak­
osztályba! bírni. A társadalmi tisztesség is meg­
kívánja. Állással bird embernek garni-ban való la­
kása csaknem szégyenletes állapotnak tűnik föl a 
párisiak előtt. E tárgyra vonatkozólag fölemlít­
hetjük még, hogy Parisban a szerényebb lakások 
is többnyire stílszerűen vannak bútorozva és sok 
Ízléssel díszítve.

Étkezni olyan jól, mint Parisban, nem ’ehet 
sehol. A ínmezia konyha régóta kivívta magának 
e tekintetben az elsőséget és a kiváló szakácsok 
egymásután következő nemzedékei lehetséges tö­
kélyre fejlesztették azt. Az elsőrangú vendéglőkben, 
egyes gazdagoknál 20—40 ezer franknyi évi fize­
téssel díjazzák a szakácsi tudományt. Evésben és 
ivasban a párisiak átalában igen mértékletesek. 
Nemcsak az inyen ezek, de a közönséges ember is 
inkább keveset, de jót szeret enni és inni. Páris- 
ban nemcsak azért lehet jól élni, mert ott legjob­
ban tudják elkészíteni az étkeket, de azért is, mert 
a táplálkozási anyag oly változatosságban és oly 
jó minőségben sehol sem szerezhető be. Nemcsak 
az országból, de külföldről is a termelők az enni 
és inni valónak javát szállítják a franczia fővá­
rosba, mert ott legelőnyösebben értékesíthetik azt.

A központi árucsarnokban eladtak a múlt évben 
többi közt 194 millió kiló marhahúst, 36 millió 
kiló szárnyast és vadat, 32 millió halat, 5 millió 
kiló tengeri raknemüeket, 13 millió kiló osztrigát: 
a csecsemőket is számítva esik tehát naponta egy 
fejre másfél font hús. Jó vörös bort isznak fejen- 
kint és naponta hat deczit. Ezen a két adat alap­
ján is az olvasó megközelítő fogalmat alkothat 
magának arról, milyen jól élnek a párisiak. A kik 
pedig Parisban megfordulva, kíváncsiságból be­

ug y kárhoztatunk, mint a miniszterelnök, 
mert jól tudjuk, hogy ezek nem szolgál­
hatnak a mi ügyünk javára.

A kormány részéről tett mai nyilatkoza­
tok után elvárja a magyar nemzet közvéle­
ménye : elvárja a magyar törvényhozótestü­
let, hogy a kormány, — ha későn is, — 
de megteszi mindazokat az intézkedéseket, 
mik a magyar állam tekintélyének meg­
óvása, s az alkotmányt fenyegető veszede­
lem megszüntetése érdekében múlhatatla­
nul szükségesek.

Budapest, julius 14.
Az országgyűlési függetlenségi cs -18-as párt ma 

esti értekezletén a [Kossuth-albumba tervezett üd­
vözlő felirat szövegének a végleges megállapítására 
tizenegy-tagu bizottságot küldött ki, a melynek 
tagjai: Irányi Dániel, Eötvös Károly, lielffv lgnácz, 
Illyés Bálint, Horváth Ádám, Lukács Gyula, Poló- 
nyi Géza, Tompa Antal. Várady Károly, Pázmándy 
Dénes és Okolicsányi László. A bizottság a felirat 
szövegét egy később tartandó értekezleten fogja 
bemutatni. A párt a szünidők tartamára az elnöki 
teendők végzésére Helffy Ignáczot kérte föl. Végül 
még belügyeket tárgyaltak.

A főrendiház egyesült hármas bizottsága, érte­
süléseink szerint, a valutajavaslatokat, minthogy azok 
harmadszori megszavaaását a képviselőházban előre­
láthatólag szombaton megejtik, már szombaton tár­
gyalás alá veszi.

A leözösiigyek tárgyalására kiküldendő bizottság 
tagjainak megválasztása a mostani ülésszakra a magyar 
országgyűlésen, értesülésünk szerint, csak őszszel, köz­
vetlenül a delegácziők egybehivása előtt történik meg, 
mivel az országgyűlés jelenlegi első ülésszakában a 
jövő hét folyamán — valószínűleg szerdán — mint 
halljuk, szeptember hó 26-ig csupán elhalasztják s 
csak a delegácziők tárgyalásainak befejeztével zárják 
be ezen első ülésszakot és nyitják meg rögtön rá a 
másodikat. Az osztrák Reichsrathban a delegátusokat 
azért választják meg már most, mert a Pieichsrath 
őszi ülésszakát csak a delegácziők tárgyalásai utáni 
>üore hívják egybe.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése julius 14-én.

I.
Négy napra terjedő szakszerű nagy viták után a 

zárbeszédek is elhangzottak ma délelőtt a valuta- 
javaslatok fölött. Hegedűs Sándor előadó s 1 Ve­
ké r/e Sándor pénzügyminiszter sorra vették a leg­
utóbbi szónokok érveit, rekapiluiáiták mindazt, & 
mit még egvszer a háznak ügyeimébe kívántak
ajánlani s azután átengedték a végszót Helfy
Ignácznak. llelfv röviden szólt, ragaszkodva beter­
jesztett határozati javaslatához.

Először a törvényjavaslat fölött szavazott a ház. 
Majdnem az összes képviselők felálltak, pártkü­
lönbség nélkül, csupán Szacsvay Sándor, Lukács 
Gyula, Molnár Józsiás és az öreg Csanády Sándor 
maradt ülve. Ezzel a valutajavaslat átalánosságban 
majdnem egyhangúlag elfogadtatott. A kormány­
párt zajos éljenzéssel kisérle a jelenetet.

Helfy Ignácz határozati javaslatát vették elő 
ezután. A szavazást pontonkint végezték. Az el­
lenzék valamennyi pontot támogatta, Csanády Sán­
dor kivételével, a ki clbusult haraggal válaszolt a 
pártbeliek faggatására.

mentek egy munkások által látogatott étkező helyi­
ségbe, láthatták, hogy ezek naponta kétszer étkez­
nek : mindkét alkalommal Ízletes pecsenyét valami 
mellékételekkel (tojáslepényt, tésztát vagy főzelé­
ket), befejezésül sajtot, gyümölcsöt vagy csemegét, 
megöntözve mindezt jó vörös borral. A kenyér 
pedig olyan fehér, mint a kalács.

Hogy milyen messzemenő intézkedésekkel gon­
doskodik a törvényhozó testület és a városi ható­
ság a párisiak jó élelmezéséről, erre nézve szol­
gáljanak tájékozásul a következő adatok: én ve­
szek például az árucsarnokban ezer tojást, 30 
krajezárért egy hatósági szakértő egvenkint meg­
vizsgálja és az eladónak kárára rögtön megsem­
misíti mindazokat, melyek nem egészen jók. Igv 
van ez bármely élelmi czikkel. A csarnokokba be­
hozott husnemüt hivatalból vizsgálják meg és néha 
waggonszámra semmisitik meg az eladásra küldött 
árut. Ha gyanú támad, hogy valamelyik étkező 
helyiségben vízzel kevert vagy hamisított bort 
mérnek, két tanú jelenlétében lepecsételem a ho­
zott palaczkot, két frankkal s nevem és lakásom 
megjelölésével átadom a legelső rendőrnek, kivel 
találkozom. Egy hatósági vegyész fölbontja elemeire 
és ha vízzel kevertnek vagy hamisitottnak találja, 
a vendéglősre első esetben magas pénzbírság, má­
sodesetben fogság vár. Mindkét esetben az ítéletet 
kifüggesztik helyiségének ajtajára nvolcz napon át.

Párisban a tulajdonképeni étkező helyiségeken 
kívül minden kávéházban, bormérésben is lehet 
étkezni. Az étkező helyiségek közül legeredetieb- 
bek és egyúttal legnépszerűbbek a Duval-félék. 
Duval dúsgazdag mészáros alapította ezeket, halála 
után egy nagy részvénytársaság birtokába mentek 
át. Pompás éttermek ezek, a legnagyobb ízléssel 
és fénynyel berendezve. Az ajtókon és ablakokon 
metszett üvegtáblák, az étterem falai tükrökkel 
fedvék. A tisztaság példánvszerü. A tűzhely is az 
étteremben van. Látjuk, mint főznek ügyes szaká­
csok és szakácsnők, tiszta fehérbe öltözve. A tűz­
hely oly szerkezetű, hogy abból füstöt, gőzt és 
fölösleges meleget földalatti kürtőkön vezetik ki. 
Van a teremben egy emelvény gyümölcsökkel, 
virágokkal, csemegékkel, palaczkokkal díszítve, 
valódi párisi ízléssel. A kiszolgálás figyelmes és 
gyors. A Duval-féle étkező helyiségek némelyiké­
ben vannak köröskörül széles kiálló erkélyek, 
páholyszerüen elkülönített márványasztalokkal 4— 
8 helyre.

A Duvalfélék mintájára keletkeztek a «18 mar- 
mites» nevezetű étkezőhelyiségek, munkások ré­
szére. A berendezés egyszerű, de csinos. A tűzhely 
szintén a teremben, többnyire a kirakat nagy ab-

gzasgaa—ara■;0j

— Nekem bizony egy se kell!
Támogatták Helfy javaslatát egynehányan a kor­

mánypártból is, de a többség ellene szavazott, 
így cselt el az egész indítvány, melynek pedig 
egyik pontját az előadó, sőt a pénzügyminiszter is 
pártolta.

A javaslat részleteire mentek át ezután. Tiz 
paragrafust fogadtak el belőle Molnár Józsiás, 
Várady Károly, Anion Ede, Balta Gyula, Tisza 
Isztván, Farbahj István, Wekerle pénzügyminiszter 
s Láng Lajos államtitkár felszólalása mellett. 
A többi szakaszok tárgyalását a ház holnapra 
halasz tá.

Következett az ülés legérdekesebb része, az 
interpellácziós ügyekben a miniszterek és az inter­
pellálok meghallgatása. Szilágyi Dezső igazságügy­
miniszter Ugrón Gábornak az oláh memorandum 
miatt hozzáintézett interpellácziójára válaszolt. 
Ugrón Gábor különféle megjegyzésekkel illette 
a kormánynak ez ügyben tapasztalt maga­
tartását, kijelentve egyébiránt, hogy a választ 
tudomásul veszi. Az igazságügyminiszter ismételt 
fölsz óla lása után a választ, a szélsőbaloldal egy­
néhány tagjának kivételével, az egész ház tudomá­
sul vette.

Apponyi Albert gróf interpellálta ezután a mi­
niszterelnököt ugyancsak az oláh emlékirat miatt, 
azt kérdezve tőle, hogy a történtek után mit 
szándékozik tenni. Szapáry Gyula gróf miniszter- 
elnök mindenekelőtt azzal válaszolt az interpelláló 
pártvezérnek, hogy iménti szereplését «tűzijátéká­
nak nevezte.

Átalános fölháborodással utasította vissza az el­
lenzék ezt a banális megjegyzést, a mely az ügy­
höz már ennek komolysága miatt sem illett, pláne 
a miniszterelnök és belügyminiszter szájából, a 
kit állásánál fogva legtöbb felelősség terhel mind­
azért, a mi az oláli memorandum körül történt. 
Viharos «Eláll!» — «Üljön le!» — «Szégvelje 
magát!» — «Gyalázat!» kiáltások hangzottak fel 
a bal- és szélső baloldal felöl. Hiába csengetett 
az elnöklő Bánffy Dezső báró, hiába hüledezett a 
jobboldal, hiába kiáltották az elnöki emelvény 
felé, hogy «Rendre! Rendre!» — a csengetvü 
szava, az elnök beszéde nyomtalanul elveszett a 
zajban. Gróf Szapáry Gyula, Magyarország minisz­
terelnöke körülbelül tiz perczig volt kénytelen ott 
állni bársonyszéke előtt, a nélkül, hogy egyetlen­
egy szót szólhatott volna.

Nagysokára mégis megcsendült a szava.
— Bocsánatot kért! Kiáltották több oldalról a 

szűnni nem akaró viharban.
— Vonja vissza a mit mondott! Harsogott a 

baloldal.
— Visszavonta már ! Feleltek a jobboldalon ülők.
— Na hát akkor halljuk ! Adta meg az enge­

délyt a miniszterelnöknek jó Csanády Sándor.
Gróf Szapáry Gyula miniszterelnök azután kény­

telen-kelletlen kifejtette tervét, helyesebben: a 
szándékát az áliamellenes oláh mozgalmak ügyé­
ben. Az elégedetlenség moraját fölváltotta hirtelen 
a helyeslés moraja.

— Mégis csak van egy kevés magához való esze 
ennek a mi gyámoltalan kormányelnökünknek. Szó­
lal meg valaki jo hangosan. Betanulta az ellenzéki 
lapok vezérczikkeit s most szépen kimászik velük 
a csávából.

— Bravo Stuwer ! Bravo Stuwer ! Tapsolt az 
ellenzék a kormányelnöknek.

Ez azt jelenté, hogy a «tűzmester» puskapora 
végre mégis csak elsült a sok csütörtök után.

Mégegyszer felszólalt gróf Apponyi Albert, még- 
egvszer válaszolt Szapáry Gyula gróf miniszterel­
nök s ezzel az ülés ez napra bevégződött.

kérvényét a tanítói fizetések rendezése tárgyában. 
Tárgyalás és jelentéstétel végett kiadatnak a közok­
tatásügyi bizottságnak.

Fest Lajos: a VIII. bírálóbizottság elnöke jelenti, 
hogy a nyolezadik bíráló bizottság a Dédesen 1892. 
évi január hó 28-án megejtett, Petrovics András és 
érdektársai által megtámadott választást érvényesnek 
mondotta ki, és a megválasztott iij. Ábrányi Kornél 
képviselőt végleg igazolta. Ifj. Ábrányi Kornélt a végleg 
igazolt képviselők jegyzékébe iktatják.

Fáy Gyula előadó beterjeszti a gazdasági bizott­
ság jelentését a képviselőház kisebb fizetésű hivatal­
nokai és szolgái drágaság! pótlékának folvóvá tétele 
tárgyában.

Ä jelentés tárgyalását a ház a holnapi ülés napi­
rendjére tűzi ki.

II.
Elnök-: BánÜ'y Dezső báró; jegyzők: Jossipovich 

Géza, Schober Ernő, Lázár Árpád.
A múlt ülés jegyzőkönyvét hitelesítik.
Elnök: Bemutatja a pétervásári járás tanítóinak, 

továbbá a barsvármegyei átalános tanító egyesületnek

A valuta-vita.
Mindenekelőtt a zárbeszédek következnek. 
Hegedűs Sándor előadó szól először.
Átalános mondanivalói után Beöthy Ákos beszédére 

reflektál bővebben. Az a kifogása Beőthvnek, hogy a 
reform időelőtti, mert az ezüstkérdés megoldva nincs, 
nem alapos. Más államokban még kevésbé volt meg­
oldva a kérdés, s mégis áttértek az aranyvalutára. 
Az arany-beszerzést a pénzügyi egyensúly * megreu- 
ditése nélkül eszközölhetni Magyarországon, ezzel nem 
sietni tehát könnyelműség volna. Az ezüst kurráns és 
az államjegy tekintetében a kormány éber figyelemmel 
fog eljárni.

Sorra veszi ezután a szónok Beöthy érveit s bősz 
szasabban bizonyítgatja, hogy Beöthy "sokban tévedett. 
Végül a határozati javaslatokról nyilatkozik.

Ha jól fogtam fel — úgymond — Molnár Józsiás 
képviselő ur határozati javaslata egy ipari vállala­
tot akar.

Molnár Józsiás : Tessék elolvasni!
Hegedűs Sándor: Olvastam. Közgazdasági válla­

latot akar. En, bocsánatot kérek, jobb közgazdasági 
alapot nem tudok, mint a valutarendezést. (Igaz! Ugv 
van ! jobbtelől.) Ebben én minden egyes üzletember­
nek s polgárnak hasznosabb alapját látom, mert ez 
örökösen működik, örökösen termékenyít és jobban óv 
meg a veszteségektől, mint bármiféle szubvenczió. 
(Helyeslés jobbfelöl.) Ezért tehát Molnár Józsiás hatá­
rozati javaslatát nem fogadhatom el.

Ilelíy Ignácz képviselő ur három pontban foglalja 
össze határozati javaslatát. Az egyikben oly intézke­
déseket vár a kormánytól, hogy abban az esetben, ha 
Ausztriában nem fogadtatnék ei e javaslat, Magyar- 
ország önállóan is megtehesse e rendezést. A második 
pont az, hogy a bankra vonatkozólag ne fogadjon el 
és ne tegyen oly rendelkezéseket, melyek az országot 
a szerződés lejárta után is lekötnék. A harmadik 
pont az, hogy a kormány mielőbb eszközölje a kész­
fizetések felvételét.

Ez utóbbi ponttal teljesen egyetértek s azt hiszem, 
a kormánynak is ez a czélja, akár elfogadtatik a ha­
tározati javaslat, akár nem. De engedje meg t. kép­
viselőtársam, a határozati javaslat kél első pontját 
Bem annyira a dolog érdeme szempontjából, hanem 
taktikai szempontból nem fogadhatom el. Nekünk c 
javaslatokat úgy kell tárgyalnunk, hogy a magunk el­
határozását ne függeszszük fel semmiféle más faktor 
közreműködésétől. A mint t. képviselőtársam nem 
reflektál arra, hogy a főrendiház, pedig ez hazai in­
tézmény és közjogi tényező, mit fogna mondani a ja­
vaslatra, hanem függetlenül határozza el magát s 
egész hazafisággal s bölcs belátással elfogadja a ja­
vaslatokat, ép ugv kell, azt hiszem, magunkat visel­
nünk Ausztriával szemben is s nem szabad még 
annak a felfogásnak sem helytadni, hoev esctle" e 
javaslatoknak ott más sorsuk lehetne, mert ez állal 
vagy provokálunk, vagy pedig egyszerűen gvöngesc- 
günket áruljuk el (Igaz! Úgy van! jobbfelöl.) s én 
sem gyöngeséget nem akarok, sem provokácziót.

Ép úgy vagyunk a bankra vonatkozólag is. Engedje 
meg a t. képviselő ur, a bankkal kötendő szerződős 
külön előterjesztés tárgyát fogja képezni, akkor kom­
binálhatjuk és mérlegelhetjük, helyesen csinálta-e a 
kormány a kombinácziót azzal a bankkal, melv most 
van, bosszabbitsuk-e meg a szerződést és mily fölté­
telek alatt, vagy nem, és akkor is kizárólag t arg vilá­
gosán az ország érdekében kell ezt a kérdést "meg­
ítélni és elbirálni. De ettől feltételezni s e javaslatok 
sorát ezzel összekötni nézetem szerint nem lehet.

Én tehát oda konkludálok, t. ház, hogy e törvény- 
javaslatokat, közgazdasági életünknek egészséges és 
egyúttal üzleti életünknek virágzóbbá és következései-

laka mellett van. Gazgoi.te-nak nevezik a párisiak 
azokat az étkező helyiségeket, hol a csín és a 
tisztaság is hiányzik. Azok a helyiségek, hol a 
franczia konyha remekeivel meg lehet ismerkedni, 
hol a gazdag és előkelő világ hódol, Ceresnek és 
Bachusnak, mint a Café Anglais, Café de la Paix, 
Tortoni stb. Kívülről nem igen mutatósak és egy 
középszerű nagyságú közös éttermen kívül sok 
chambre séparée-val bírnak. Fülemlithetők még 
azok a helyiségek, hol szabott árért etetik és itat­
ják az embert. A szabott ár 1—5 frank közt vál­
takozik.

Jó benyomást tesz Párisban az ott uralkodó 
nagy tisztaság. Kora hajnalban négyezer utcza- 
seprő fog a város tisztogatásához. Hat órakor reg­
gel a szemétkocsik kiviszik a városból az össze- 
söprött vagy a házakból kihordott szemetet, mely­
ből a rongyszedők előbb minden értékesíthető dol­
got kikotoráztak. Nyáron az utczákat többször is 
locsolják, ugv hogy pornak nyoma sincsen a vá­
rosban.

A párisiak átalában későn feküsznek le s ezért 
későn kelnek is. A kávéházak is csak kilencz-tiz 
óra felé nyílnak meg, mert a francziák csak étke­
zés utáni feketére vagy étkezés előtti étvágycsi-
nálóru járnak oda. A fehér kávés reggeli nem igen 
honosodott meg Párisban, a mi fölösleges is, mert 
a legtöbben már 10—11 óra körül villásregge­
liznek.

Legelőször a központi árucsarnokok élénkülnek 
meg hajnali öt órakor; a szekerek ezrivcl szállít­
ják oda az élelmi szereket. A nagyban való eladás is 
ekkor kezdődik. Hét óra körül a friss kenyeret ki­
hordó lányokat meg a levélhordókat látjuk sür­
gölődni az utczákon. Nvolcz órakor az éjjeli pos­
tának már kézbesítve kell lenni. Hét és nvolcz 
óra között a boltos inasok avagy üzleti kocsik, 
melyek többnyire igen elegánsak, széthordják a 
vevőknek az előtte való nap megrendelt árúkat. 
Valamivel nyolez óra előtt megindul egy hatalmas 
népáradat a külvárosokból a belső városrészek felé; 
a gyáraikba, műhelyeikbe siető munkások és 
munkásnők százezrei ezek.

Majd egy jobban öltözött sokaság élénkíti meg 
az utczákat, t. i. a hivatalokban, irodákban, üz­
letben alkalmazottak. Ugyanekkor az előkelő világ 
a boulognei erdőben ad egymásnak találkát: ki 
fogaton, ki lóháton. Mikor teleszivták magukat jó 
friss levegővel, ők is teendőik után látnak, mert 
Párisban mindenkinek van tenni valója, a tevé­
kenység ott ragadós. Tiz óra után a dolgaik után 
járó-kelők teszik mozgalmassá az utczai életet. 
Tizenegy óra feló megnépesednek a kávéházak is.

Az étkező helyiségekben már féltizenegytől kezdve 
a dejeuner készen várja az éhezőket. Ilyenkor ét­
keznek a legtöbben: azok. kik későbben kelnek, 
vagy pedig kávéznak reggel, délben legkésőbb egv 
órakor költik el villásreggelijüket. A hivatalokban, 
üzletekben, műhelyekben a déjeuner-kor egv órai 
pihenőt tartanak. A nagy boulevardok ilyenkor 
nagyon megtelnek a sétálóktól.

Legmozgalmasabb az utczai élet este hat óra 
felé. A legtöbben ilyenkor már elvégezték dolgai­
kat. Parisnak háromnegyed lakossága szó szerint 
ellepi a boulevardok széles járdáit, a kocsiuton 
pedig időnkint fönnakad a közlekedés. Mindenki 
egyet sétál ebéd előtt; a tehetősbek a boulognei 
erdőbe kocsikáznak, hová a pompás élisci mező­
kön át husz-harminczezer különféle fajta fogatol 
látunk elrobogni. Második étkezésüket, melyet ebéd­
nek hívnak, 6—8 óra közt költik cl a párisiak.

Nemsokára meggyulnak a gázfények milliói és 
ez mintegy a jeladás arra, hogy már most lehet 
szórakozni. A párisi nagyon szeret szórakozni és 
a szórakozás annál jobban esik neki, minél szor­
galmasabban dolgozott egész napon át. Szórako­
zási helyeknek pedig Paris nincsen hiányában. 
Első sorban a színházakat említhetjük föl. Van 
ilyen negyvenbárom, nem számítva a magánszín­
házakat. Az előadások nyolez órától éjfélig foly­
nak. Nagy látogatottságnak örvendenek a ea\é- 
concertek, a hová későn is mehetünk és a hol 
enni, inni és szivarozni is lehet. Van továbbá 
Párásnak öt czirkusza. Mások ismét a panorámá­
kat, népszerű hangversenyeket látogatják, milye­
nek minden városrészben vannak. A tánczhelyisé- 
gek, melyek számosak, szintén telve szoktak lenni 
mulatozóktól. Ep ugv azok a helyiségek is, a hol 
vegyes előadásokat rendeznek, mint a Folies- 
Bergcre, a Skating-Concert stb. A ki barátja a 
népszerű fölolvasásoknak, élvezheti ezeket min­
dennap. A nyilvános politikai összejövetelek, ha 
azokon Michel Luiza- vagy Auclert Hubertine-féle 
nevezetességek szónokolnak, az érdekesb szórako­
zási helyek közzé sorolhatók.

Az exczentrikus sörházak nagyon divatba jöttek 
néhány év óta. Mindegvik túl akar tenni a mási­
kon eredetiség dolgában, s ugyancsak elszaporod­
tak már e helyiségek, melyek Párásnak megnézésre 
méltó kuriózumait képezik.

Leghíresebb a «Chat noir», korcsmáiosa Ru­
dolphe de Salis gróf, ki iró és festő. Ö a sörház 
ezége alatt irodalmi lapot is ad ki, melynek már 
tizenhatezer előfizetője van; hóbortos szellem dol­
gában pedig páratlan. E sorháznak oly sikere volt, 
hogy Salis már palotát vehetett, melyet a pinezé-
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en, egészségesebbé, fejlődésképessé tétele érdekében 
fogadásra ajánlom. (Élénk helyeslés jobbfelől.)

pénzügyminiszter hosz-Wekerle Sándor
szabb záróbeszédet mond.

Reflektál röviden Molnár Józsias egvik-másik meg 
jegyzésére s azután Beöthy Ákossal vitatkozik. Beöthy 
ellenmondásba jött önmagával, a midőn kijelenté, 
hogy a reformot korainak tartja s mégis intézkedése­
ket óhajtana látni a javaslatokban az.ezüstkurránsra 
és az államjegyekre nézve is. A relácziónak a Beöthy 
felfogása szerint való megállapítása lehetetlen állapo­
tot teremtene.

Megjegyzi ezután a miniszter, hogy a kiküldendő 
valutabizottságnak egyelőre csupán ellenőrző funkeziója 
lehet és igy elegendő számú tagja lesz akkor is, ha 
négy képviselőből és két főrendiházi tagból fo$ 
állani.

Helfy Ignácz határozati javaslatának első pontjáról 
bővebben szól a miniszter s arra a következtetésre 
iut, hogy erre a pontra voltaképen szükség nincs, 
mert a G7-iki kiegyezés Magyarország függetien eljá­
rásának a jogát az Ausztriával való pénzügyi egyez­
mény létre nem hozhatása esetére föntartja. Ezt a 
tontartást most a vámszerződés korlátozza. Az iránt 
nem vállal garancziát, hogy az osztrák parlamentben 
nem lesz akadálya a javaslatoknak ; de arról bizto­
sítja a házat, hogy az osztrák kormánynak van kész­
sége és a szándéka is komoly, mint az arany beszer­
zésére tett intézkedések mutatják.

Nyilatkozik ezután a miniszter Helfy javaslatának 
második pontjáról.

A t. képviselő ur határozati javaslatának másodi!
. ősze — úgymond — a bankra vonatkozik. (Halljuk 1 
Halljuk!) Azt kívánja ugyanis, hogy a bankegyezménv 
megállapításánál óvakodjam attól, hogy a mai szerző­
dés lejártakor önállóan ne intézkedhessünk. Ha a t. 
képviselő ur a mai szerződés alatt azt érti, a melyet 
kötendők ’eszünk a bankkal, úgy biztosíthatom a t. 
.épviselő urat, hogy igenis minden irányban óvakodni 
fogok attól, hogy a bankkal kötendő szerződés lejárta 
után oly kötelezettséget ne vállaljunk magunkra, a 
mely azon jogunk esetleges gyakorlásában, hogv ön­
álló bankot állíthassunk fel, ha a szükség kívánja, 
bennünket legkevésbé is akadályozna. (Helyeslés iobb- 
felől.)

Én, t. képviselőház, többszörösen kifejezést adtam 
azon nézetemnek, hogy egy önálló bank felállítását 
mczélnak nem tekintem. A mai viszonyok közt csak 
i legvégső szükség esetében mernék vele élni, mert 
zt hiszem,. hogy előnyei mellett majdnem egyenérté­

kűek azon iiátrányok, melyek abból reánk háramol- 
uatnának. Mindazonáltal Magyarország azon jogát, 
iogy szükség esetén, vagy egyátalában, ha tetszik' 

önálló bankot állíthasson fel, a legkisebb mértékben 
sem kívánom csorbítani. De ha t. képviselő ur azt 
akarja, hogy oly intézkedéseket tegyek, hogy a bank­
kal ma fennálló és 1897. év végéig terjedő szerződés 
lejártával, már gyakorolhassuk önálló bankfeiállitási 
jogunkat: akkor engedelmet kérek, a t. képviselő ur 
határozati javaslatát el nem fogadhatom. Megmondom, 
hogy miért?

Azért, mert egyszerűen kizártnak tekintem azt, hoay

pedig pénzügyi szempontoknál fogva erre különös 
súlyt kell fektetni. Kijelentettem, t. ház, már a múlt 
alkalommal és ezt ma is ismétlem, hogy a bankügy 
rendezésénél, ha ezt nem is helyezhetem kilátásba, 
jogos követeléseink minden irányban teljes mértékben 
kielégittessenek. Jelesül oda fogok törekedni, hogy a 
legkiáltóbb bajok, melyek mai bankrendszerünk mel­
lett tényleg nem állanak fenn; de, ha a létező 
szerződés szorosan alkalmaztatnék, igenis fennál­
lásinak ; hogy a hitelnyújtás mértékének korlá­
toltsága megszűnjék és hogy ne egy előzetesen 
határolt hitelnyújtással álljunk szemben, hanem 
ha ezen hitelnyújtás viszonyainkhoz asszimilálódik, ne 
legyen határ, a meddig a bank köteles hitelt nyújtani, 
hanem legyen képes hitelviszonyainkat minden tekin­
tetben kielégíteni ; legyen képes mindazon feladatokat 
teljesiteui. melyek egy készfizető bank körében van 
nak, melyek egy bank feladatát képezik a közgazda­
ság és hitelviszonyok rendezésében, fejlesztésében an 
nak nemcsak a belföldön való érvényesítésében, ha­
nem egyúttal a külföldön való képviseletében, az arany 
beszerzésében és megtartásában (Helyeslés a jobb­
oldalon), szóval t. ház, abban reazummálok, hogy én 
közsrazdasáffi árrfpkpinlc mAfrrív*í<2rí f hnnlrcTor-y/írlííe-

a meggyőződésben 
a legalkalmasabb

közgazdasági érdekeink megóvását egy bankszerződés­
ben igenis érvényre kivánom juttatni, de az iránt nem 
nyújthatok garancziát, hogy az önálló bankot felállít­
sam, még pedig 1897-en túl minden prolongáczió nél­
kül. Én tehát t. képviselőtársam határozati javaslatá­
nak második pontját sem fogadhatom el. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

A határozati javaslatnak harmadik pontja arra vo­
natkozik, hogy kövessek el mindent a készpénzfizetés 
felvételére. En, t. ház, nemcsak készségemet fejezem 
ki ez iránt, hanem, méltóztassék elhinni, ennél többet 
is óhajtok tenni. Ha ugyanis kijelentem, hogy a valuta 
rendezésénél egész politikai reputácziómat játékra 
tettem, hogy ez nem megkezdett művelet lesz, hanem, 
hogy azt befejezésre is fogom juttatni : úgy akkor, a 
midőn egész reputácziómmal megyek e kérdésbe, e 
tekintetben határozati javaslattal való ösztönzésre talán 
szükségem nincs. (Élénk helyeslés a jobboldalon.) 
Mindazáltal, t. ház, minthogy ezen határozati javas 
latnak jelentősége lehet, úgyis, mint a képviselőház 
enuncziácziójának, minthogy ily határozati javaslat 
jövőre akkor, a midőn talán nem én leszek ezen a 
helyen, irányadóul szolgálhat, nekem az ellen elvi 
ellenvetésem nincs, s ezért kijelentem, hogy én akkor 
hozzájárulok s egyátalán nem kívánok észrevételt 
tenni, hogy ha azt a t. ház határozaterőre kívánná 
emelni. (Helyeslés.)

Ezek után befejezem felszólalásomat és ismétlem 
azon kérésemet, hogy a törvényjavaslatokat átalános 
Ságban a részletes tárgyalás alapjául elfogadni méltóz­
tassék. (Elénk helyeslés és éljenzés a jobboldalon.)

Helfy Ignácz tartja
szódét.

meg most rövid zárbe-

i oankkerdés ma úgy oldassák meg, hogy a mai 
i ánkkal prolongáljuk a bankszerződést, még pedig 
akként, hogy az aranyvaluta ötletéből ezt ma szabá­
lyozzuk és 1897. ev végével újból kezdjük a bankkér­
dést tárgyalni. Méltóztassék figyelembe venni, hogy 
mi a bankkal egy kölcsönösen kőtelező szerződés 
lapján állunk, a mely 1S97. év végéig tart. Én a 

bank részéről ugyan mindig a legnagyobb előzékenv- 
-eggel találkoztam a valuta kérdésének megoldása 
tekintetében, mint dtalában azon függő kérdések meg­
adásában, melyek a Lank üzleti körével összefüggés­

ben annak. De nemcsak a legnagyobb előzékenységgel 
találkoztam, hanem azzal is, uogy a bank nem zár­
kózva vissza ma törvényileg határolt jogkörébe, áldo- 
..aíokat ;s kész hozni a valuta rendezésének érdekében. 
A bank pedig utoljára is csak pénzintézet, a melytől azt 
r-ivanni nem lehel, hogy áldozatokat hozzon a" valuta 
: "idézésének erdőkében ve nagy költséggel rendezze 

-, úgy, hogy ma képes legyen egy rendezett
data igényeinek megfelelni, de ezt tegye 1897. év 

■'egéig, a mely oiy rövid idő, hogy az alatt egv ren- 
'lezett.valuta előnyei különösen az első időszakban a 
. ank javára nem is fognak nagy mértékben

Nem találja megnyugtatónak a parlamenti bizottság 
kilátásba helyezett alkatát, mert ha csak négy kép­
viselő lesz benne és a kormánypárt többségre törek­
szik az ellenzéknek hely nem marad.

Kifejti ezután, hogy határozati javaslatát egyfelől 
azért nyújtotta be, ne higyjék Ausztriában, hogy 
annyira hozzájuk vagyunk kötve. A másik pontot il­
letőleg megvallja, hogy a miniszter nyilatkozata 
részben kielégíti. Kielégít — úgymond — az a 
Kijelenő, -c, hogy semmi áron az" általa kötendő 
új szerződésbe oly intézkedést nem fog fölvenni, a 
mely később akadályul szolgálhatna az önálló bank 
feta íiíásának. De bocsánatot kérek, ez nem ok arra, 

ogy határozati javaslatom második pontját el nem 
fogadja. Mert én nem úgy értem, hogy a kormány 
most kössön egy szerződést e bankkal,"mely fennáll­
jon 189/-ig s birja rá azt a bankot nagy úldozatyora 
és 1897-ben azután csapjuk el s mondjuk, hogy nincs 
rá szükségünk. Felteszem a t. miniszter úrról, hogy ő
tesz tel róiam annyi gyakorlati felfogást, hogy ilyes­
mit nem imputáiok sem neki. sem a banknak, hanem 
igenis azt hiszem, hogy most, midőn ily nagy müve-

-ülni. Mondom, azt
ervenye-

követelni, hogy ily áldozatokat 
nozzon azért, hogy a szerződés fennálljon lö97. uv 

- - ■ a meddig különben is biztosított szerződési jó­
sában maradhat, nem lehet. (Lay van! jobbfelől.) Ha

■ t. képviselő ur úgy áilitja fel a tételt, akkor e té-
■ -a nagy sikerrel nem kecsegtethetem. (Helyeslés

erve-
me-

igno-

jobbfelől.) Tisztában kel! lennünk azzal, hogy 
;uk-e érvényesíteni azt a tétéit, a meivnek 
cyesitése pénzügyi szempontból szükséges,
Ivet. ha valamennyi európai állam példája 
; aim nem akarjuk, teljes mértékben érvényesi- 
•nünk is kell, hogy tudniillik a valutarende- 

■ :s költségeiben a bank is paríiuzipáijon, hogy ő 
■ űzesse meg azon előnyöket, a melyeket ráruházunk, 

tételt azonban csak úgy érvényesíthetjük, hogy ha 
bankra v ..Mi jogokat ruházunk, hogy ha akar a 

iái szerződést is egy bizonyos időre prolongáljuk. Ez 
• :ert szükséges, t. íuz. hogy a hank a valutarendezés 
Idozataiban lényegesen particzipálható legyen, mar

hoc
Mi"

let keresztülviteléről van szó, épen azzal a bankkal 
ez volna a legalkalmasabb perez rábírni őt arra, 
hogy oly alapon alakuljon át, hogy az nem­
zeti követelményeinknek is teljesen ""megfeleljen 
mert midőn mi nemzeti önálló bankról beszélünk, ne 
méltóztassék azt hinni, hogy ahhoz kötjük magunkat, 

y ne ezek az emberek, hanem mások tegyenek, 
nekünk mindegy, ha ugyanazon Csoport, mely ott 

aaipit bankot, alapítja meg az önálló magyar nemzeti 
bankot is. Mindnyájan emlékszünk rá, hogy mikor az 
egyezkedések alkalmával erről volt a szó,"az egyetlen 

volt, hogy azt mondták, hogy először roppant 
érczalapot megosztani. Az" volt az akadály, 

hogy megtörténhetik, hogy a mi jegyeinknek disz- 
ázsiója lesz az ottani bankjegyeivel szemben. Ez most 
mind elesik. A mely perezben mi áttérünk az arany­
valuta pénzrendszerére, a mikor tehát az egész pénz- 

érezre lesz. fektetve, mikor úgy is kell, 
i banknak pinezéi tele legyenek rakva 

aranynyal, az crezalupnak elkülönítése és Magyarország 
rusze-e egy külöu érczalap felállítása azt hiszem, 
semmi akadályba nem ütközik és mikor a bankjegy, 
ha lesz is, többé nem log szerepelni mint pénz, " ha­
nem Cíuk mint elfogadott valutánknak helyettesítője, 

elképzelni, hogy diszázsió legyen akkor,

ok az 
nehéz

runuszer 
hogv a

Én tehát most is abban 
vagyok, hogy ha valaha ez 
perez ennek a kérdésnek üdvös megoldására.

A t. pénzügyminiszter ur azt méltóztatott mondani, 
hogy szerinte az önálló bank nem önczél, hanem gaz­
dasági czél. Engedelmet kérek, én azt mondom, hogy 
politikailag a nemzeti bank egyúttal önczél is, mert 
azzal a gondolattal egy nemzet nem barátkozhatik 
meg, nem szabad, hogy megbarátkozzék, hogy addig, 
a mig a legkisebb önálló ország is bir és rendelkezik 
egy oly bankkal, mely tisztán csak az ő saját gazda­
sági érdekeinek és hitele szabályozásának áll rendel­
kezésére, épen Magyarország képezzen kivételt Euró­
pában. (ügy van 1 a szélső baloldalon.) E tekintetben 
az önálló bank önczél is. És méltóztassanak elhinni, 
bármit is tesz a kormány, ez oly törekvés, melyről a 
nemzet lemondani nem fog. De ok sincsen reá, (Igaz ! 
Úgy van! a szélsőbalon) hisz jogunk törvénybe van 
iktatva, a kérdés csak az, hogy a kellő perczet, a 
kellő alkalmat ragadjuk meg, és a kellő perez és kellő 
alkalom épen most van itt a t. pénzügyminiszter ur 
részére.

Orvendek, hogy a t. pénzügyminiszter ur hozzájárul 
határozati javaslatom harmadik pontjához. Én igen jól 
tudom, meg vagyok róla győződve, hogy a miniszter 
ur határozati javaslatom elfogadása nélkül is, a dolog 
természeténél fogva és — mint helyesen monda — 
saját reputácziója érdekében rajta lesz, hogy minél 
előbb szüntettessék meg a papírpénznek kényszerár­
folyama és történjék meg a készpénzfizetés fölvétele. 
De igen helyesen jegyezte meg egyúttal ő maga, hogy 
ő nem tudhatja, vajon akkor, mikor arra rákerül a 
sor, ő fog-e ott ülni azon a széken, vagy nem ? 
Hiszen megtörténhetik a változás még akkor, ha 
a pártokban nem történt változás, de én óhajtom és 
szeretem remélni, hogy addig már olyan változás 
lesz, hogy pártállásánál fogva a t. miniszter ur nem 
fog ülhetni a miniszteri székben. (Derültség és helyes­
lés a szélső baloldalon.) Én pedig az ezen, vagy azon 
párt kebeléből (a szélső baloldalra és a baloldalra 
mutat) jöhető minisztert is kötelezni akarom arra, 
hogy a valutarendezés ne csak a papíron maradjon, 
hanem hogy az igazán, minél előbb átmenjen az 
életbe. (Helyeslés a szélső baloldalon.)

Ajánlom újból határozati javaslatomat elfogadásra. 
(Élénk helyeslés a szélső baloldalon.)

Elnök elrendeli a szavazást s felteszi a kérdést.
A ház a törvényjavaslatot átalánosságban elfogadja 

s ezzel Molnár Józsiás határozati javaslata elesik.
Helfy Ignácz kéri, hogy javaslata felett pontonkint 

szavazzon a ház.
A javaslatot a többség nem fogadja el.
Következik a törvényjavaslat részletes tár­

gyalása.
A czimnél felszólal Molnár Józsiás. Azt vitatja, 

hogy az ő valuta-elmélete nem nevetséges. Pár esz­
tendő múlva meglátja majd az ország, hogy neki volt 
igaza. A czimet s a négy első szakaszt a ház válto­
zatlanul elfogadja.

Az ötödik szakasznál Várady Károly azt kérdi a 
kormánytól, intézkcdett-e már az iránt, hogy a magyar 
közjogi követelményeket az érmek lapjainak felirata 
tekintetében is respektálják? — Láng Lajos állam­
titkár megjegyzi, hogy a kormány igenis, megtette 
már a lépéseket, hegy olyan felirat ne forduljon elő, 
a mely a mi közjogunkkal ellenkezik. — Ámen 
Ede nem tartaná helyesnek, hogy a királyt 
az. egyik érmen az egyik, a másik érmen a
másik koronázási öltönyben tüntessék fel. _
Láng Lajos államtitkár megmagyarázza a szó- 
Uukuak, hogy a királyt az érmeken abban a lovas- 
tábornoki egyenruhában fogják feltüntetni, a melyet a 
koronázás alkalmával viselt, Szent-Istváu palástjával, 

jzogánynyal stb. — A ház a szakaszt azonnal s a 
hatodik szakaszt észrevétel nélkül elfogadja.

A 7. §-nál Bállá Gyufa szövegmódosítást ajánl, a 
mit a ház el is fogad. A 8., 9. szakaszok észrevétel 
nélkül mennek keresztül.

A. 10. §-nál Tisza István bővebb fejtegetés után 
kijelenti, hogy a szakaszt elfogadja. Csupán azért szó­
lalt fel, hogy megczáfoljon bizonyos téves tcndencziá- 
kat, a melyek az osztrák parlamentben úgy tüntetik 
fel a dolgot, mintha a javaslatban a magyar és oszt­
rák ellentétes érdekeket egyeztették volna össze. — 
JTarbaky István azt kérdezi a minisztertől, hogy a 
103. szakaszban említett koronákat a 10. szakaszban 
megjelölt ezüstmennyiségből fogják-e veretni? — 
Wekerle Sándor pénzügyminiszter utal arra, a mit 
a pénzügyi bizottságban mondott. Egyébiránt kijelenti, 
hogy érméket csak a saját ezüsttermelésünkbol vere­
tünk. A tétel változatlanul keresztülmegy.

Elnök: Az idő előrehaladt s azért javaslom, hogy 
függeszszük fel a további tárgyalást (Helyeslés.) és a 
holnap tartandó ülésben folytassuk a törvényjavaslat 
részletes tárgyalását, nemkülönben a mai napra ki 
tűzött törvényjavaslatoknak átalánosságban és részle­
tekben való tárgyalását. Ezenkívül a holnapi ülésben 
volna tárgyalandó a háznak már ezen ülés kezdetén 
hozott határozata szerint a gazdasági bizottság javas- 
lata a ház tisztviselőinek drágasági pótléka tárgyában. 
(Helyeslés.)

czióját mára halasztotta, azonban az igazságügy 
miniszter is óhajtana beszélni, hogy Ugrón Gábor teg 
napi interpellácziójára a választ megadhassa,

A ház megengedi, hogy a miniszter beszéljen 
előbb.

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter a követ­
kezőkben válaszol az interpelláczióra :

T. ház! (Halljuk! Halljuk !) A tegnapi napon Ugrón 
Gábor képviselő ur interpellácziót intézett hozzám, 
melyre a feleletemet a kérdepontok szerint terjesztem 
elő, a melyek az interpálláczióban foglaltatnak. (Halt 
jak! Halljuk!)

Az első kérdés az (olvassa.): Van-e tudomásom
román memorandum tartalmáról, annak létrejöttéről, 
terjesztéséről ?

Igenis van tudomásom egy román memorandum 
tartalmáról, a melyet egy küldöttség kevés idővel 
ezelőtt Bécsbe átnyujtás végett vitt. Tudomásom van, 
még pedig onnan, mert nehány nappal ezelőtt zárt 
borítékban magam is megkaptam.

A képviselő ur kérdésében azt is mondja: van-e 
tudomásom annak terjesztéséről? Erre feleletem az 
hogy igenis, a képviselő ur felszólalásából van tudó 
másom arról, hogy neki is megküldték valószínüké 
ily módon és úgy gondolom a kormány több tagjának 
is megküldetett ezen memorandum. (Több hang 
szélső baloldalon: En is megkaptam !) Hát a képvi­
selő urak is megkapták. Arról, hogy az ország többi 
részében terjesztetnék ezen memorandum, hivatalos 
értesítésem nincs. (Zaj és mozgás a szélső baloldalon. 
Felkiáltások: Elég hiba! Szerezni kellett volna! Hi­
szen megkapta! Zaj 1 Elnök csönget. Halljuk! Halljuk! 
a jobboldalon.) Már kérem hivatalos értesítést magam 
magamnak nem adhatok. (Nagy derültség és tetszés a 
jobboldalon. Zaj- és mozgás a szélső baloldalon.)

A második kérdés ennélfogva önként elesik, a mely 
ben az foglaltatik, hogy szándékozom-e tudomást venni 
a memorandum tartalmáról?

A harmadik kérdés az, hogy mivel indokolom azt, 
hogy a királyi ügyészségek nem szereznek érvényt a 
törvények és védelmezni elmulasztják az alkotmányt 
és annak jogrendjét?

T. ház! Ezen harmadik kérdés tulajdonképen arra 
vonatkozik, hogy a sajtó egy részében különösen ezen 
memorandum tartalmával kapcsolatban is, olynemü 
közlemények jelentek és jelennek meg, melyek a bün­
tető törvénykönyv VI. fejezetének némely határoza­
tába jelesen a nemzetiségek elleni gyűlöletre való 
izgatást tiltó és azon határozataiba ütköznek, a 
melyek országunk bizonyos alaptörvényei ellen lázi- 
tást büntetés alatt tiltják. így fogom fel a képviselő 
ur kérdését.

Erre feleletem röviden az, (Halljuk ! Halijuk!) hogy
3, líJP. íírrvóc'J’CÓrpol' niokk i Jnk nn i ,í 1__— C____1______ 1ügyészségek újabb időben is éber figyelemmel

nem lehet
mikor egyaránt van fundá meg amott is.

Az oláh. izgatások ügye.
Elnök : jelenti, hogy a szólás joga most Apponyi 

Albertet illetné, a ki tegnapra bejelentett interpellá-

kisérik a sajtóban megjelenő közleményeket és a sajtó­
termékeket, a büntető törvénykönyvnek idézett határo­
zatai szempontjából, és csak alig tiz napja volt alkal­
mam elrendelni büntető üldözését épen a memoran­
dum tartalmával kapcsolatban levő egy oly hírlapi 
közleménynek, melyben a vádemelésre hivatott ható­
ságok, nemzetiségek elleni, különösen pedig az alkot­
mány némely intézménye ellen izgatást találtak. (He­
lyeslés.) Ne méltóztassék tehát azt hinni, hogy a 
vezetésem alatt lévő hatóságok ebben az irányban 
tétlenül lennének.

A mi magát a memorandumot illeti, az igazságügyi 
kormány álláspontja az, hogy kérvénynyel ebben az 
országban bármely alkotmányos tényezőhöz fordulni 
mindenkinek szabad, még oly kérvénynyel is sza­
bad bármely alkotmányos tényezőhöz járulni, 
melyben törvénytelen dolog kéretik. (Élénk fel­
kiáltások a szélsőbalon : Ohó ! Olló ! Mozgás.) 
Kérvényezni igen. (Ellenrnondás a szélső baloldalon. 
Hosszantartó nagy zaj a szélső baloldalon. Halljak! 
Halljuk!) J

T. ház! A kérvényezési szabadsággal lehet vissza­
élni, hanem ezen alkotmányos jog nem azért van 
adva, hogy annak gyakorlása büntettessék vagy el­
főj tassék, iia az illetékes alkotmányos tényezőhöz 
intéztetik, akkor is, ha az illetők maguk tévedésben 
vannak kérelmök törvényes volta iránt vagy szándé­
kosan is törvénytelenséget kérnek. (Zaj a szélső bal­
oldalon. Hulljuk! Halljuk!) Mert, ha mi a szabadságot 
szeretjük és tiszteljük és magunk irányában tisztel­
teim kívánjuk, akkor is, t. ház — a mellett, ltoey 
intézményeinket tűrhetetlenül fentartjuk. a mellett, 
hogy azokat megtámadás és aláásás ellen minden 
törvényes eszközzel védjük (Helyeslés jobbfelől), de 
elismerjük az ország polgárainak kérvényezési sza­
badságát, még ha kérvényeiknek tartalmát'a leghatá­
rozottabban kárhoztatjuk vagy elitéljük is, de csorbí­
tani nem akarhatjuk. Ez az igazi szabadelvű állás­
pont. (Elénk helyeslés és tetszés jobbfelöl.)

Hanem, hogy az igazságügyi kormány álláspontját 
egész szabatosan megjelöljem, hozzá kell tennem még azt 
is, hogy a kérvényezés formája és az, hogy bizonyos 
nyilatkozatok kérvény alakjába foglaltatnak és az al­
kotmányos tényezők valamelyikéhez intézteinek, nem 
ad szabadlevelet arra, hogy ezen kérvénynek külön­
ben olynemü tartalma, a mely a büntetőtörvény tar­
talmába ütközik, szabadon terjesztessék. (Átalános 
éléní helyeslés és tetszés.) Az igazságügyi kormány 
azon nézetben van, hogy La valamely oly kérvény, a 
mely a kérvényezési jog szabadsága körén belül be­

lől a padlásig bizarm 
mszitéssel, de mindig 
házzá alakítóit át. 

Midőn a Chat noir> 
éjfélkor ünnepélyes

i-bizarabb berendezéssel és 
művészi érzékkel éjjeli sör-

ez
Unt. Négyszáznál több 
fielet, élén zenével

átköltözött uj palotájába, 
fáklyásmenet mellett tör- 

törzsventiég képezte a me- 
eien zenevei es lovas-bandériummal. Ez uj 

helyiségben két alubárdos pápai testőr nyit ajtót a 
vendégeknek. A pinezérek pedig az akadémikusok 
ünnepi eostume-jében szolgálnak fel.

E genreban egy másik nevezetesség volt az imént 
tűnt «Taverne du Bugne . a Clichy-boulevardon. 

A korcsmáros a hírhedt Maxime Lisbonne volt, 
hajdanta szír. ~ . i ezredes a kommunardok 
uöorában, az amne-—dg pedig kénvszermunkás ; 

visszatérte v évig a Bouflés-szinháznak
igazgatója, majd az Ami du pcuple főszerkesztője. 
A pinezérek a kényszermunkások fegyenezöltözetét 
viselték, Lisbonne is ez öltözetben, melyet éveken 
at viselt, üdvözlő vendégeit. Az ajtónál börtön- 
.-•lügyeiő a.lt s a helyiség börtön módjára volt be­
rendezve.

A helyiséget kivül-belül rikító forradalmi jelvé­
nyek díszítik. Három öl nagyságú képen az ex- 
ezredes viselt dolgai lettek dicsőítve ; állítólag tör­
téneti becsű tárgyak, mint revolverek, tőrök.° pus­
kák, zászlók nagy mennyiségben kiállítva, efféle 
föliratokkal: X. polgár e tőrrel szúrta le a ver- 
saillesbelieknek egy közénk betolakodott hívét U 
Lgy ólomgolyó aiatt pedig ez vala olvasható: Az 
általunk kivégzett Thomas tábornokot e golyó ta- 
alta szivén. Egy bőrhátas papirtai tű alatt ez állt: 
C.Z a sei \ lelte az áltálunk kivégzett párisi érsek 

bőréből lett készítve. És igy tovább vagy kétszáz 
forradalmi ereklye. A vérengző kegyetlenséggel 
való eme czinikus kérkedés hogyan "férhet össze 
ama magasztos elvekkel, melyeket ez emberek oly 
Ivánén szeretnek hangoztatni! ? Mennyi ellentét 
' bben a Párisban !

De a szórakozásoknak javát nem a nyilvá- 
ios mulatóhelyeken találjuk ; ezeket csak az él­

vezheti, ki bele tudott vegyülni a párisi társas 
"ietbe, ki érzékké! bir azon értelmi gyönvörök 
.ént, melyeket szellemes hölgyek és kitűnő eíméjü 

.erfiak társasága nyújt. Azon szokás, melynél fogva 
ársadalmi állással bitó urak és hölgyek a hétnek 
8Y délutánját és estéjét otthon töltik, lehetővé 
•SZÍ a rokonlelkeknek, hogy akár csténkint is, hol 

itt hol ott összetalálkozzanak. Hasonlói Parison

kélyre.

adható bármely alkotmányos tényezőhöz, sajtó utján 
s a törvényben meghatározott módon nyilvánosan 
terjesztetik, ha a törvény az ily közleményekre külön 
mentességet nem állapit meg, ez ugyanazon büntető 
tilalom alá esik, rá ugyanazon büntetőtörvények al- 
kalmaztatnak, mint bármely sajtó utján való közle. 
menyre. (Élénk helyeslés.)

Ennélfogva azt hiszem, hogy t. képviselőtársam kér­
désének értelmére és érdemére adok feleletet, midőn 
azt mondom (Halljuk ! Halljuk !), hogy az igazság, 
ügyi kormány, tekintettel azon újabb jelenségekre js 
hogy a nemzetiségi izgatások, ezen memorandum­
mal kapcsolatban, időről-időre fokozottabb lendületet 
nyernek, utasította a királyi ügyészséget a mi azok­
nak különben is kötelességük, hogy a büntetőtörvény­
nek érvényt szerezzenek, hogy szorgos figyelemmel 
kísérjenek minden sajtó utján való közleményt tekin­
tet nélkül arra, hogy az egyszerű hírlapi czikk-e, vagy 
pedig valamely beadott kérvény vagy emlékirat tar­
talmát reprodukálja és irányukban a törvény értei- 
méhen való megtorló intézkedéseket tegyék folya­
matba. (Átalános helyeslés.)

Szabad és egy oly országban, mely intézményeiben bi- 
zik, mely bízik politikája életrevalóságában, nem kell 
idegesnek lenni, nem kell minden egyes nyilatkozatot 
vagy minden egyes kifakadást mindjárt a büntető ül­
dözés tárgyává tenni. (Helyeslés jobbfelől.) De mi­
helyt bárminemű sújtó közleményekből az a törekvés 
világosan, határozottan és komolyan kitűnik, hogy az 
ország valamely büntető törvénye által különös véde­
lemben részesilctt intézménye vagy alaptörvénye el­
len izgatás vagy lázitás szándékoltatik, akkor semmi 
ok sincs arra, hogy itt a törvénynek bármely tekin­
tetből szabad folyás ne engedtessék és ezért oly érte­
lemben utasítottam a kir. főügyészeket és ügyészeket 
hogy a törvénynek a büntető megtorlás szempont­
jából teljes foganatot szerezzenek. (Átalányos he­
lyeslés.)

Ez az t. ház, a mit a t. képviselő ur utolsó kérdé­
sére válaszolni szerencsém van és kérem a t. házat 
méltóztassék feleletemet tudomásul venni. (Átalános 
élénk helyeslés.)

Ugrón Gábor
mondja:

most a következő beszédet

T. ház! A t. igazságügyi miniszter ur arról világo- 
silóit fel minket, hogy a románok memorandumának 
terjesztéséről nincs hivatalos tudomása. (Halljuk! 
Halljuk!)

Ha valami Magyarország kormányzatának, adminisz-
tracziójának tehetetlenségét és gyámoltalanságát bizo 
nyitja (Igaz! Úgy van! a szélső baloldalon.), úgy a t
igazságügyminiszter ur ezen nyilatkozata mindnyájunk 
előtt kézzelfoghatóvá teszi, hogy nemcsak az ország­
ban folytatott államellenes aknamunka iránt nincsen 
szeme az adminisztrácziónak, nincsen érzékök azok­
nak, a kik ezen ország közigazgatását vezetik, de még 
a legnagyobb nyilvánossággal, trombitaharsogás meb 
lett folytatott nemzetiségi izgatásokról sem bírnak

(Igaz ! Úgy van 1 a szélső bal­hivatalos tudomással, 
oldalon.)

Miért vannak a hivatalból üldözendő bűntények e 
nemzet törvénykönyvébe beiktatva, ha a hivatalból 
üldözendő bűntények felderítésére és azok sujtására 

bepanaszolására hivatott közegek a maguk köteles­
ségét nem teljesítik? (Elénk helyeslés a szélső bal­
oldalon.) Hetek óta folyik, t. ház, az országban a 
legféktelenebb izgatás, mely már a különböző nemze­
tiségek közt összeütközéseket is provokált. (Úgy van ! 

szélső baloldalon.), hetek óta folyik az oly "nyelvé­
ért!et, az oly politikai axiómák hangoztatása, mely 

az államot (Úgy van ! a szélső baloldalon.), sérti az 
állam feníartó elemét, a magyarságot. (Igaz ! Úgy
van! a szélső baloldalon.) Hetek óta hangoztatnak oly 
politikai axiómákat, melyeket egyetlen állam sem tűr­
het meg, mint az alkotmány és a törvényhozás 
ellen intézett támadásokat, ha magát fentar-

róságok és ügyészségek teljesítsék á maguk" köteles­
ségét, hogy ők, mint hivatottak, intézzék cl ezen 
ügyet és ne kerüljön az az utczára, ne intéztessék az 
el ablakbeverésse) (Zajos helyeslés a szélső balon), 
utczai küzdelmekkel. (Igaz ! Úgy van ! a szélső balon' i 

törvénynek uralmát kérem és a törvény szolgáit 
hívom fel, hogy teljesítsék kötelességüket és a mikor 
ezt teszem, akkor a t. igazságügyminiszter ur nekem 
leczkét akar adni az idegességről. (Derültség jobbfelől.) 
Idegesség-c az, a mikor én bevárom, az igazságszol­
gáltatás közegeinek működését eeészen az utolsó per
czig és az országgyűlés bezárása előtt egy pár órával 
lépek föl és hozom e kérdést szőnyegre épen azért 
hogy kivegyük az illetéktelen elemek kezéből ezen 
ügynek elintézését s a maga helyére, a törvényhozásba 
hozzuk át, a törvényhozásba, ide, mi közénk, a hol 
nem idegesen, hanem egész nyugodtsággal és objek­
tíve Ítélünk felette. (Derültség jobbfelől. Mozgás és 
felkiáltások a szélsőbalon : Mit nevetnek ezen ?)

Juath Gyula : Szomorú, hogy ezen is tudnak ne- 
etm ! (Mozgás jobbról.)
Ugrón Gábor : Országokat okossággal, óvatossággal 

és előlclátással tartottak fenn, nem pedig nevetéssel. 
(Tetszés a szélső baloldalon.) Á kik a maga idejében 
elhanyagolják kötelességeik teljcsitését, azoknak nincs

-A tisztességes 
utáni egy óráig

élet a boulevardokon éjfél 
_ A szolid emberek ilyenkor

már hazatértek s ez a jelszó a korhelyélet meg­
kezdéséi e. A klubokoan és titkos barlangokban

ti-

i.uii ic-uci a uszieaseges runs, ha a 
özönlő idegeneknek ilvnemü igényeit kapzsi i 
kozók oly helyiségek létesítésével igyekeznek

megkezdődik a játék, az éjjeli helyiségekben 
vornya.

A lumpok kilencztized része persze vidéki vagy 
külföldi, mert elfogadott nézet, hogy a legszolidabb 
ember is, az érdekes éjjeli Paris megismerése vé­
gett. ideiglenesen fölcsaphat korhelynek. De arról 
megint nem tehet a tisztességes Paris, ha az oda

vállal-
- _ ---------- kielé­

gítem, melyek a franczia főváros éjjeli életének 
szégyenletes árnyoldalait képezik. Párisban min­
denesetre van annyi romlottság, munnvinek ily 
világvárosban szükségképen lenni kell,'de nem 
méltányos eljárás a párisiak rovására írni mind­
azt, mi nagyobbrészt az idegeneket terheli.

Párisnak nincsen holt idénye. Nemcsak azért, 
mert nyáron az idegenek özönlik el a franczia 
fővárost, de mert a párisiak is, bárhová távozza­
nak a nymi évszak alatt, idonkint be-bejönnek 
párisi levegőt szívni. A telivér párisi, ha faluzni, 
utazni, fürdőzni megyen, lelkét csakhamar meg­
szállja a honvágy ; hála a közlekedés könnyelmü- 
segenek. könnyűségének, ő sem kénytelen hagyni 
szivét elv érzeni a boulevardok utáni sóvárgásban, 
így van az, hogy a kiket Svajczban, a Rajna vi­
dékén, tengerparton vagy bárhol vélünk, egy szép 
délután megpillantjuk a boulognei erdőben, va-y 
egy szép este a cercle-ben. Az ember kísértésbe 
jő ihcinkor kérdezni: «Ön az, vagy csak hazajáró 
lelke ? ! > Az eg sz nyári szezon ilyen jövés-menés- 
b°J üli s ennek meg van a maga kecse : a kö­
szöntés, a kézszoritás szívélyesebb, ha nehány hé­
tig nem láttuk egymást és ‘aztán mennvi a fe­
csegni való !

Ha az idő csak némileg is kedvező, a párisiak
aniílikílf n várnjnn I.,-,______ ___ i_ _ i .

ségét és lelkűk rugékonyságát. Máshol a városi
lesz-

vasárnapjaikat a városon kívül, künn a szabad ter-

akók elfásuinak, unottakká, kedélytelenekké 
nek. Párisban a jókedv kipusztithatlan.

Annyi bált, jelmezestélyt, házimulatságot, jóté­
konysági bazárt, látványos ünnepélyességeket nem 
rendeznek máshol egy egész országban, mint Pá- 
rEban. A párisi farsang tulajdonképen akkor kez­
dődik, midőn a nagyvilági családok visszaérkeznek 
őszszel és eltart a Grand Prix-ig, melyért junius 
második vasárnapján futnak. Az elegáns Tout- 
Paris ünnepélyességei közül fölemlíthetjük különö­
sen a nagy színházak premiereit, a Salon megnyi­
tását, a lókiállitást, a nagyhét divatos prédikáczióit, 
a divatkirálynők által rendezett jótékonyczélu ba­
zárokat, némely lóversenyeket stb. Azon ünnepé­
lyességük közül, melyekben az egész párisi lakos­
ság részt vészén, fölemlithetők a nagy katonai 
csapatszemlék, melyekért a soviniszta francziák 
rajonganak, az év első napja, húshagyó kedd á[- 
arezos báljával és julmezkörmenetével, a nemzeti 
ünnep julius 14-ikén, melyet oly látván, os 
fenynyel ülnek meg, a milyet csak Páris 
képes kifejteni, az elővárosok nagy vásárjai, 
melyek három hétig is eltartanak és a hová az 
előkelő nagy világ is szeret szórakozni menni, 
mindszenteknapja, mikor a párisiak máshol soha 
nem látott pompával ünnepük halottjaikat, stb.

De a mily hirtelen felválthatja az ég verőfényes 
derűjét a legborzalmasabb zivatar, ugv ezt a 
hangyaszorgalommal dolgozó és romlatlan "jó kedv- 
\el szórakozó Párisi is földrengő vulkánná teheti 
egy politikai válság. A szenvedélyek akkor elemi 
erővel és rombolólag törnek elő. Azonban, mintha 
a_ gondviselés őrködnek Istennek e választott népe 
íölött, a párisi rémnapok végeredménye mindig az. 
hogy e nemzetben rejlő valami jó ismét érvénye­
sülhet nemcsak e nép, de a többi országok érde­
keben is. Örökös üdv azért neked, te az egész em­
beriségért dolgozó, küzdő és vajúdó Páris 1

mészetben szeretik eltölteni. Dél felé a varos már 
egészén kihaltnak látszik; a boltok zárvák, a nyil­
vános helyiségek népieknek. Másfél millió kirán­
duló lepi cl sáskamódon a környék erdeit, a szom­
szédos falvakat, a villatelepek mulatóhelyeit és oly 
vigaimat csapnak, hogy az eget is derült mosolyra 
akasztja.;. Az öregeknek ama panasza, hogy oda 

a regi jókedv, elvész a vigalmak zsivajában, a 
tunezzenében, a mulatók vidám kaczajában és 
pajkos tréfái közt. Bámulatos, hogy ezek a fran- 
cziak a létért való elkeseredett küzdelmek köze­
pette is, mennyire megtudják őrizni kedélyük üde-

Ahincsy-Bariss Sándor.

ELHIBÁZOTT ÉLET, uram

lelki élettel a tár 
fejlődtek olv tő­

szerre iölébredt, lassan, mintegy nyugalmas álom­
ból, és ez a félholt teremtés szemmel láthatólag 
löléledt. Fölegyenesedett, kaczér mozdulattal hátra 
vetette haját homlokáról, és nyugodtan ült me" a 
pamlagon.

— Milyen különös, mondd mosolyogva. — Most 
egészen jól érzem magamat és beszélgethetünk 
egymással. Salverte ur megmondta nekem az ön 
nevét, de elfeledtem. Nem volna olvan szives, ne­
kem meg ...

— Salbert Roland.
— Köszönöm . . .
A fiatal embernek fáradságába került leküzdeni 

bámmatát, mert ez az újra föléledt asszony csep­
pet sem hasonlított ahhoz az asszonyhoz, a kit 
az előbb nézegetett. A bágyadt szemek csaknem 
ragyogtak és az ernyedt vonások majdnem erélyes 
kifejezésünk lettek.

Mrs. Readish kivett egy orosz czigarettát egy 
ezüsíszelenczéből, megnyomott egy ezüstcsengőt, 
mire a komorna megjelent.

Nelli, tüzet! kiáltá Mrs. Readish azon a ke­
mény parancsoló hangon, melyen az oroszok és 
angolok beszélnek a cselédjeikkel.

Midőn aztán rágyújtott, karját az asztalra tá­
masztva, kedvesen mondd:

— Ismétlem önnek, uram, hogy ön tetszik 
kein; hát én hogy tetszem önnek ?

Nyugodtan fölállt és kihívó, gunvos mosolvlyal 
állt Roland elé.

7~ ^em vau szó, asszonyom, viszonzá 
hoidiiJ a. nélkül, hogy fagyos hidegsége fölengedi 
volna. Nekem azt mondták, hogy önnek olyan 
emberre van szüksége, a ki angolul, francziául és 
nemeiül beszél. Remélem, hogy azon a fárasztó 
utón, melyre magát elhatározta, segítségére lehe­
tek, de mielőtt megegyeznénk, bizonyos akarok 
lenni a íelől, hogy teljesen egyetértünk.

Mrs. Readish kissé bosszúsan bocsátkozott vissz 
a pamlagra.

értelmét félremagyarázni. Mrs. Readish szemei 
eg\et villantak es kihivólag tekintettek Rolandm 
De Roland nyugodt és közönyös maradt, és 
nem ügyelt ennek a különös teremtésnek az 
izgatottságára. Az asszonynak talán hirtelen eszébe 
jutott a René ezélzása ? Könnyen fölizgathatö 
lévén, mint minden szláv eredetű nő, valószínűleg

ne-

eiliitette magával, hogy valami tönkrement lúurval 
van dolga.

Semmitől se tartson, uram; válaszold. — 
Magam is sokkal jobb származású vagyok, sem- 
hogy az ön gyöngédérzését meg ne érteném. A vé­
letlen összehozott bennünket, és én remélem, nem 
lesz oka önnek ezt megbánni. Az ön aggálya és 
eizekenysége nagyon természetes ; de van egy igen 
egyszerű módja annak, hogy megértsük egymást, 
rolteazem, hogy utazásom egy évig fog tartani; 
Salverte ur azt kívánta, hogy önnek három havi 
tizeteset előre kifizessem, én hat hónapra fizetem 
ki c-loie. Nehány hét múlva, kölcsönösen megis- 
merjuk egymást; mindkettőnknek meg lesz az a 
joga, hog). elváljunk, ha az én természetem nem 
tetsziK önnek, vagy az öné nekem.

Az a bizalom es nagylelkű 
Mrs. Readish tanúsított,
Rolandra.

bőkezűség, melyet 
nem tévesztette el hatását

Mélyen megvagyok hatva szavaitól, asszo­
nyom, valaszolá, — de visszautasítom ajánlatai, 
hz olyan egyezség volna, melyből az oroszlánrész 
nekem jutna. Engedje meg, hogv azoknál a föl­
tételeknél maradjunk, melyeket Salverte ur állapi­

ig. Az csak igazságos, hogy fizetésem ne-tott

elutazom, mert ha

ssza azután az 
oda koz«1

Azt hiszem, hogy már mondtam önnek,

— FRANCZIA REGÉNY. —
első rész.
k: -a 2 d e 1 e xxs..

^ a Ie8nagy°bb bámulattal nézegette, és 
azt kérde magától, hogy nem őrülttel van e dolga. 
Egy perczig Mis Readish mozdulatlanul, csukott 
szemmel feküdt, mélyen kimerülve. Azonban egy-

.Hogy föltételeimet a pénzre vonatkozólag el­
fogadja ? Mindenesetre, asszonyom! De vannak iné" 
máb föltételeim is, melyeket, ha megengedi, elő­
adok. Mindig előzékeny leszek önnel szemben, 
mert ön asszony; igyekezni fogok, hogy kedvében 
járják, mert én meg jó nevelésű ember va"vok 
Másrészről azonban megkövetelem, hogy hozzám 
is azzal az udvariassággal közeledjenek, mely ellen 
én sohasem vétek másokkal szemben.

Lehetetlen volt ezeknek a világos szavaknak az

gyedrészét megkapjam, mielőtt_____
ont elkísérem, itthagyom jelenlegi álíáramal7 Tób- 
bet elfogadni azonban nem tartok jogosnak. 

ia. Readish vállát vonva szárazon azt mondát
—~ A hogy önnek tetszik, uram!
Rövid ideig hallgattak mindaketten, 

asszony macskaszerü hízelgéssel mujtá 
Rolandnak, mondván:

tehát megegyeztünk ?
— Tökéletesen.
— Három nap múlva indulok; iegven szivei, 

ezunet Rt hagyni, hogy holnap küldhessék önnek 
jegyet Pansbol New-Yorkig. És ha lenne olyan 
sznr^, iiogy várna rám a nyugati pálvaház elő­
csarnokában, akkor együtt utazunk el

Roland elbúcsúzott Mrs. Readishtől" és eltávo- 
zottt Égy órával utóbb találkozott Renével a 
légyottra megjelölt helyen.

— Nos, hogyan folyt le a találkozás ? kérde 
emez.

i0$mk senkit nevetéssel 
oldalon.) Mert ha ezek 
az a magyar és a rom 
ország közt s idebenn 
metlen összeütközések 
baloldalon.) Ezen ké 
erélylyel való elintézés 
arra" van szükség, hogy 
és korteseket ellenőrizz 
lyeslés a szélső balold; 
onnan a túlsó oldalról 
erélyt mulatságosnak, 
njdözi az országban, 
oldalon.) A bujtogaltj 
fenyiteni. (Zajos helyes 
minden embernek a vé 
lességének fontossága a 
mat, mikor azt látja, h 
nokok, ügyvédek, papo 
be memorandumot az 
illetékes tényezőhöz. (Z| 
Ion.) Nem szabad t. mi 
hogy Magyarországot é 
szárnak elárulni, min 
Uzy van ! a szélső ba 
nyújtani és annak péti 
bán az ország alkotmá 
éves működését meglá 
tér urnák előáilani és 
zési jog szabadságát m 
szedelmes elv. (Igaz ! 1 

És én igen óhajtaná 
peticziók más elbánásb 
lyenben részesülnek (I 
mert az ország polgára 
tósagok igazságtalansá: 
ellenére, a szabadság v 
kérvényezési jog nem 
egy az'állam jogrendjt 
ruljon a korona elé s 
tokát terjeszszen. (Úgy 
a következése ennek ?

Abban a memoran 
vannak rosszhiszemű é 
gosodott rosszhiszemű 
világosodott rosszhisze 
mondják, hogy a magyj 
gvar kormány telieteti 
a'baloldalon.) Azok a 
nem világosodott emb 
ezek nyíltan és büntet 
hát joguk van az or= 
megtámadni. (Igaz ! I 

Igazuk van. mert h: 
inas és erős magyar n 
zására túlnyomó befoij 
azokat, a kik ily hazu 
lenek. (Igaz ! Ugv va 
tehetetlenség, az a tét 
magyar kormány politi 
az egész magyar nemz 
van ! a szélső baloldal 
tói. Erélyt és előrelát7 
mányzatnak valóságos 
baloldalon.) A ki nem 
mik lesznek a küvetkej 
hogy az ország korma 
szélső baloldalon.) Egy 
a polgárok között való 
a külföldet az ország 
legközelebbi szomszéda 
Bégeket szerezni, még 
ellenes dolgok, törvény 
és azok jogérvényének 
ország sem tűrheti el, 
a melyik nem akar fórra 
szés a szélső baioldalo 
hogy ha az ország jog 
és alkotmányának me 
tározza el magát, hog, 
tésével fogjuk vádolni ?
erő és elég hatalom v
jen vele és szembeszáll 
nak az állam jogható^ 
de élni kell ám tudni 
balon : Ieaz! Uev van !|

Kubinyi Géza: Else 
haza kell hatni a népi 
szélső baloldalon.)

Ugrón Gábor: A ki
nyekadta hatalommal, 
ahhoz a hatalomhoz, ll 
kik tudnak vele élni. 
szés és taps a szélsj 
oldalon.)

Miután t. ház, a mnl 
hogy. hat heti gondolt 
tás közegei is meg fog^ 
én, miután én azt tárj 
bár annak halogatása] 
lehető elintézésében 
junk el, én az igazMgf 
másul veszem.

— Nagyon jól. 
Rolandnak ismét %1 

vidáman beszélte el 
gatását. René el keze 

— Én csak kévéd 
mondá, — de ez elé! 
hogy te öntudatlanul 
dőn vele szemben ll 
Mrs. Readish orosz r| 
kívánják ezt a bánás 
ezot. Csakhogy ostot 

— Milyet?
— El "kellett volna 

melyet fölajánlott; 
ennek a különös -| 
lehetséges azonban, 
tanod, mert a mint 
előtt hat hónap elm^ 
mes lesz beléd.

Ez a gondolat olyJ 
előtt, hogy hangosan!

— Ezen nincs mill 
Ennek az asszonynak 
vénycs házasságokat! 
temetett két férjét, éj 
érezze annak, hogy . I 
is. Hála az én czélzúj 
téged, és elhitető ml 
mögött valami tönj 
büszkeséged azután 

Roland a fejét est 
— A legkellemetlel 

lenne ; mert szöknvn| 
még ha a magam zs 
visszautazást. Mit tail 
szemben ?

— Írj neki egysze 
melyben kijelented. | 
holnap ? I

— A lakásomon léig 
ez alatt a rövid idő 

Ezen az estén Roll 
együtt ültek az ötöd| 
Alice és Aristide i 
Nagyon nehéz volt il 
elgondolnia, hogy bál 
küvője napján, de al 
összeg biztosította a| 
dotl elfogadni azt a I 
land kínálta, de érrel 
sza volt: vagy mond! 
Mrs. Readish Amerika 

(Folytai

---- -
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bete, sajtó utján 
don nyilvánosan 
menyekre külön 
mázon büntető 
etőtörvények ál­
ltján való közle.

jselőtársam kór- 
feleletet, midőn 
fy az igazság- 
lelenségekre 

memorandum- 
labb lendületet 
et a mi azok- 
büntetőtörvény- 
i>s figyelemmel 
lemenyt tekin- 
Pi czikk-e, vagy 

emlékirat tar­
törvény értel- 

tegyék folya-

hményeiben fai­
ban, nem kell

nyilatkozatot 
a büntető ül- 

piől.) De mi- 
az a törekvés 

tűnik, hogy az 
különös véde- 

Iptörvénye al­
akkor semmi 

[amely tekin- 
ezért oly érte- 
jés ügyészeket, 
Us szempont- 
Atalányos he-

utolsó kérdé- 
tm a t. házat, 
|ni. (.italános

|ezö beszédet

arról világo- 
korandumának 
ha. (Halljuk 2

bak. adminisz- 
Unsagát bizo- 
P° ), úgy a t. 

mindnyájunk 
k az ország 
ránt nincsen 
Izékök azok- 
hzetik. de még 
prsogás mel- 
I sem bírnak 
U szélső bal-

I bűntények e 
a hivatalból 

kok sujfására 
>guk köteles- 

szélső bal- 
brszágban a 
jböző nemze- 
I (l"gy van ! 

oly nyelve- 
, mely sérti 

In.), sérti az 
[(Igaz ! Úgy 
loztatnak oly 
|im sem tür- 
örvényhozás 
kát fentar- 
f (Israz ! Úgy 

-') Mi az, 
■hogy a bi 
F-l. köteles­

ei ezen 
Jtézte=sék az 
lelru balon), 
Félsó balon. ) 
ay szolgáit 

I és a mikoi 
ur nekem 

_ jobbfelöl.)
I gazságszol- 
lutolsó per- 
1 par órával 
j>en azért, 
|éböl ezen 

- nvhozásba 
kk, a hol 
lés objek- 
Mozgás é; 
en?)
udnak ne-

valóssággal 
Inevetéssel.

idejében 
Inak nincs

szemei 
iRobandra 
iradt, és 

késnek az 
len eszébe 
[izgatható 
pószinüleg 
it iónnal

szóld. — 
Ik, sém­
im. A vé­
ljem, nem 
ágálva és 
egy igen 

I egymást, 
tartani; 

Dm havi 
fizetem 
mégis- 

sz az a 
hm nem

melyet
hutádat

asszo- 
bánlatat. 
zianrész 
a fol- 
állupi- 

2m ne­
uert ba 

Tőb-

Inonda :

mint a mi- 
baloldalon.), 
joga, a ha- 
cselekedetei

ieeuk senkit nevetéssel kisérni. (Tetszés a szélső bal- 
oldalon.) Mert ha ezeket a dolgokat elhagyjuk fajulni, 
gz a maeyar és a román nemzet, Románia és Magyar- 
ország közt s idebenn a haza polgárja közt. is keile- 
metlen összeütközésekre vezet. (Úgy van ! a szélső 
baloldalon.) Ezen kérdéseknek nyugodt vérrel, de 
erélvlyel való elintézése feltétlenül szükséges. Nemcsak 
srra" van szükség, hogy csak az ellenzéki politikusokat 
é« korteseket ellenőrizzük a kellő erélylyel. (Zajos he­
lyeslés a szélső baloldalon.) Nem azt az erélyt kell 
onnan a túlsó oldalról komolynak tartani és a másik 
erélyt mulatságosnak, mely csak az ellenzékieket 
Qjdözi az országban. (Zajos helyeslés a szélső bal­
oldalon.) A bujtogatókat, a lázitókat kell meg­
fenyíteni. (Zajos helyeslés a szélső baloldalon.) Felforr 
minden embernek a vére és csak törvényhozói köte­
lességének fontossága ad az embernek kellő nyugal­
mat. mikor azt látja, hogy nyugalmazott államhivatal­
nokok. ügyvédek, papok vezetik a népet és nyújtanak 
be memorandumot az osztrák császárhoz, tehát nem 
illetékes tényezőhöz. (Zajos helyeslés a szélső balolda­
lon.) Nem szabad t. miniszter ur soha sem feledni, 
bogy Magyarországot épen oly bűn az osztrák csá­
szárnak elárulni, mint a muszka ezárnak. (Igaz ! 
Ury van! a szélső baloldalon.) Memorandumot be­
nyújtani és annak peticzió alakját adni és e petiezió- 
bán az ország alkotmányát és törvényhozásának -5 
éves működését megtámadni és a t. ige zságiigyminisz- 
ter urnák előállani és azt mondani, hogy a kérvénye­
zi jog szabadságát meg kell védelmezni : igen ve­
szedelmes elv. (Igaz ! Úgy van ! a szélső baloldalon.)

És én igen óhajtanám, hogy a t. ház elé kerülő 
peticziók más elbánásban részesüljenek.
[yenben részesülnek (Helyeslés a szélső 
mert az ország polgárainak kérvényezi si 
tcs zoa igazságtalansága és törvénytelen 
ellenire, a szabadság védelmére van hivatva ; de a 
kérvényezési jog nem ad jogot senkinek arra, hogy 
egv az állam jogrendjét megtámadó kérelemmel já- 
rüíion a korona elé s az egész országban lázitó ira­
tokat terjeszszen. (Úgy van .' a szélső baloldalon.) Mi 
a következese ennek ? (Halljuk ! Halljuk !)

Abban a memorandumot átnyújtó küldöttségben 
vannak rosszhiszemű és jóhiszemű emberek; felvilá- 
eosodott rosszhiszemű és tudatlan jóhiszemüek. A fel- 
T.láeosodctt rosszhiszemüek a markukba nevetnek s 
mond iák. hogy a magyar nemzet élhetetlen és a ma­
gyar kormány tehetetlen. (Zajos helyeslés és tetszés 
a* valoidaloD.) Azok a jóhiszemű, de tudatlan és fel 
nem világosodott emberek pedig azt mondják : ime 
ezek nyíltan és büntetlenül hirdethetik az elveket, te­
hát joguk van az ország alkotmányát és törvényeit 
megtámadni. (Igaz ! Ugv van ! a szélső baloldalon.)

Igazuk van. mert ha igazuk nem volna, az a hatal­
mas és erős magyar nemzet, mely az állam kormány­
zására túlnyomó befolyást gyakorol, megsemmisítené 
azokat, n kik ily hazugságokat és rágalmakat terjesz­
tenek. (Igaz ! Ugv van ! a szélső baloldalon.) Az a 
tehetetlenség, az a tétovázás és ingadozás, mely a 
magyar kormány politikáját e kérdésben is jellemzi, 
az egesz magyar nemzetre veszélyt rejt. i Igaz ! Egy 
van ! a szélső baloldalon.) Erélyt kívánok a kormány­
tól. Erélyt és előrelátást, mert az elöreláta- a kor- 
máryzatnak valóságos tudománya. (Úgy van ! a szélső 
baloldalon.) A ki nem látja előre, hogy az ily ténynek 
mii lesznek a következesei, az nem érdemli meg, 
hogy az ország kormányán üljön. (Igaz ! Úgy van 1 a 
szélső baloldalon.) Egy országnak közéletét feldarabolni, 
a polgárok között való békés megélhetést megront.ini, 
a külföldet az ország ellen fellázítani és külföldön 
legközelebbi szomszédaink között a nemzetnek ellen­
ségé.-.et szerezni, meg pedig valótlanságok, alkotmány­
ellenes dolgok, törvényhozásunknak és törvényeinknek 
és azok jogérvényének megtámadása alapján : ezt egy 
orszá? sem tűrheti el, a melyik nem akar Markinál, 
amelyik nem akar forradalmat! (Zajos helyeslés és tet­
szés a szélső baloldalon) Vagy attól fél a t. kormány, 
hogy ha az ország jogainak és az ország törvényeinek 
és alkotmányának megvédésében erélyes lépésre ha­
tározza el magat, hogy itt majd a szabadság megsér­
tésevei fogjuk vádolni ? Ez ország törvényeiben elég 
erő és elég hatalom van letéve, hogy a kormány él­
jen vele és szembeszállhasson azokkal, kik fellázad­
nak az .álam joghatóságai, az állam törvényei ellen, 
de éin; kell ám tudni vele! (Zajos felkiáltások a szélső 
balon : Igaz ! Ugv van!)

Kubinyl Géza: Elsősorban társadalmi utón. oda­
haza kei. natni a népre ! (Úgy vanjobbfclől. Zaj a 
szélső baloldalon.)

Ugrón Gábor: A ki pedig nem tud élni a türvé- 
cyekadta hatalommal, az ne ragaszkodjék görcsösen 
ahhoz a hatalomhoz, hanem adja azt át azoknak, a 
kik tudnak vele élni. i Hosszas zajos helyeslés, tet­
szés és taps a szélső baloldalon. Mozgás a jobb­
oldalon.)

Múltán t. ház, a miniszter ur kilátásba helyezte, 
hogy. hat heti gondolkodás után, az igazságszolgálta­
tás közegei is meg fogják tenni a maguk kötelességét, 
én, miután én azt tartom, hogy még e kérdésben is, 
tár annak halogatásával nem érthetünk egyet, de 
lehető elintézésében szükséges, hogy egyetértve jár­
junk el, én az igazságügy miniszter ur válaszát tudo­
másul veszem.

— Nagyon jól.
ív ndnak ismét visszatért régi jó kedve, és 

vidáman beszélte el a Hotel Bristolban tett láto­
gatását. René el kezdett kaczagni.

— Én csak kevéssé ismerem Mrs. Readisht, 
monda, — de ez eléggé arra. hogy megértsem, 
hegy te öntudatlanul is mesteri fogással éltél, mi­
dőn vele szemben büszkének mutattad magad. 
Mrs. Rvadish orosz nő. s nz oroszok ép úgy meg­
kívánják ezt a bánásmódot, mint a vadhús a pá- 
ezot. Csakhogy ostobaságot is követtél el.

— Milyet V
— Éi "kellett volna fogadnod a hatezer frankot, 

melyet fölajánlott; biztosítékul szolgált volna az 
ennek a különös asszonynak a szeszélyei ellen ; 
lehetséges azonban, hogy nem kell ilyesmitől tar­
tanod. mert a mint elbeszélésedből kiveszem, mi­
élőt hat hónap elmúlnék, szép kliensnőm szerel­
mes lesz beléd.

r. gondolat olyan különösnek tetszett Roland 
élótt, hogy hangosan fölkaczagott.

— Ezen nincs mit nevetni. Komolyan beszélek.
Én: az asszonynak az a rögeszméje, hogy tör­
vényi házasságokat kössön, és mivel már el­
temetett két férjét, élénken szükségét kell, hogy 
érezze annak, hogy. . . elnyüjjön egy harmadikat

ö regényhősnek tart 
hogy a Salbert-név 
föur rejtőzik ; a te 

a többit.

Hála az én czélzásaimna

szivet- 
önnek 
olyan 

elő-

I el tu vo- 
pvel a

kérdé

téged, és elhiteté magúról, 
mögött valami tönkrement 
büszkeséged azután megtette

Roland a fejét csóválta.
— A legkellemetlenebb, a mi csak érhetne, ez 

lenne: mert szökném előle, mint a pestis elől, 
még ha a magam zsebéből kellene is fizetnem a 
visszautazást. Mit tanácsolsz, mit tegyek atyáddal
szem!;' n ?

— Írj neki egyszerűen egy udvarias levelet, a 
melyben kijelented, hogy elmégy. Hol látlak 
holnap ?

— A lakásomon leszek. Nem hagyom el húgomat, 
“7 alatt a rövid idő alatt, a mig szabad vagyok.

Ezer: az estén Roland, Aristide és Alice ismét 
együtt ültek az ötödik emeleti padlásszobácskában. 
■r--., c- Aí isiidé helyeseltek Roiand elhatározását. 
Nagyon nehéz volt ugyan a válás és Alléénak fájt 
elgondolnia, hogy bátyja nem lesz jelen az u es­
küvője napján, de az orosz asszonytól íölajánlott 
összeg biztosította a jövőt. Elein! o Alice vonako­
dott elfogadni azt a kétezer frankot, melylyel Ro­
land kínálta, de erre Rolandnak határozott vála­
sza volt: vagy mondjon Alice igent, vagy utazzék 
Mrs. Readish Amerikába egyedül.

(Folytatása következik.)

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter szól, 
ezeket mondván :

Súlyt helyezek arra t. ház. hogy miután az elöltem 
szólott képviselő ur magát válaszomat tudomásul 
vette, ezen kérdést azon ráaggatott mellékkörülmé­
nyektől és állításoktól megtisztítsam, a melyek a kor­
mány helyzetét ebben a kérdésben jellemzik, (Halljuk 1 
Halljuk!) mert engedelmet kérek, a kormánynak 
semmi körülmények közt, ha tudatában van annak, 
hogy kötelességét teljesítette, nem szabad elfogadnia 
egy oly vádat, hogy e kérdésben vagy késedelmes, 
hanyag, vagy félénk volt. (Élénk helyeslés jobbfelől.) 
Én egyiket sem fogadom el. (Hosszantartó mozgás és 
zaj úgy bal- és szélsőbal felől. Felkiáltások : Mind a 
három!) Először a t. ház figyelmébe ajánlom azon 
nyilatkozatomat, hogy a kormány itt semminemű 
nógatásra nem várt és kötelessége teljesítésében sem 
ingadozást, sem habozást nem tanúsított. (Nagy moz­
gás a szélső baloldalon.)

Egyetlen körülmény sem merült fel itt, a melyből 
egy pillanatra is azt lehetne következtetni, hogy az 
igazságügyi kormányban bármely habozás vagy félénk­
ség uralkodott volna. (Felkiáltások a szélső balon : 
Hát mi történt ? Mit csinált ? Ellenkezőleg, a mint az 
igazságügyi kormányzatnak tudomására jutott a me­
morandum. (Felkiáltások a szélső baloldalon: Későn!) 
a külön intézkedések is már megtörténtek.

Es a mi jóval lényegesebb és döntő, mert e memo­
randum terjesztése is ugyanazon tekintet alá esik, 
mint bármely más irat vagy nyomtatvány, a sajtó 
mindig figyelemmel kísértetett, és csak nemrég is 
épen nemzetiségi izgatás miatt a megtorló eljárás el­
rendeltetett. Kérdem tehát, hol van itt a legkisebb 
habozás jele ? (Helyeslés jobbfelől.)

En a magam részéről igen szívesen elfogadok min­
den megrovást, ha tényekre van építve, de épen az 
ország rendje érdekében nem hagyhatom szó nélkül 
azon vádat, mintha az igazságügyi kormány abban, 
hogy a törvény érvényesítésének útjára lépjen, egy 
pillanatig is habozott volna. (Helyeslés jobbfelől. Fel­
kiáltások a szélső baloldalon: Hát mit csinált ?)

Volt szerencsém előbbi felszólalásomban kifejteni a 
t. ház előtt, hogy magát azt a tényt, hogy kérelem­
mel járulnak (Fölkiáltások a szélső baloldalon: A csá­
szárhoz !) valamely alkotmányos tényezőhöz, törvényeink 
szerint büntethetőnek nem tartom, arra nézve én a me­
morandum tartalmát megvizsgáltam, legalább tartalmá­
ból azon benyomást vettem, hogy ott, bár ő felségé­
nek mindkét czime cmliltetik, de ő hozzá, mint a 
magyar állam királyához folyamodnak. De akár igy, 
akár úgy folyamodjanak, ez semmit sem változtat a 
magyar kormány azon álláspontján, hogy mihelyt egy 
peticzió nyilvánosan közzététetik és terjesztetik, már 
akkor a köztörvény határozatai alá esik. (Helyeslés 
jobbfelől.) Ezt az igazságügyi kormány minden habo­
zás nélkül érvényesíteni fogja.

Nagy mulatságot csinált magának a képviselő ur 
abból, hogy azt mondtam, hogy a vidéken egyes kö­
rökben terjesztetik-e ezen memorandum, arról nincs 
hivatalos tudomásom. Hát, t. ház, az 1871-től fenn­
álló rendelet a közigazgatási s különösen az elsőfokú 
törvényhatósági tisztviselőknek kötelességükké teszi, ha 
oly nyomtatvány terjesztéséről értesülnek, mely bün­
tető tartalommal bir. hogy azt a büntető üldözés foganato­
sít ásíra rendelt kir. ügyészségnek, illetve a kormánynak 
feljelentsék. Már most, ha én a t. képviselő ur kérdé­
sére egészen meg akartam lelelni s azt kérdezte tő­
im. van-e tudomásom róla és minő, hogy az terjesz­
tetik, megfeleltem úgy, a hogy a tények állanak. De 
feltéve azt. hogy iít-otf. a hol terjesztetik s az első 
fokú tisztviselők nem teljesítenék kötelességüket, mon­
dom. feltéve ezt, azért a kormánynak szemrehányást 
tenni, a kormányt egyenesen hibával és késedelemmel 
vádolni, igazságosan nem lehet. (Elénk helyeslés jobb- 
fel ől.) De nem erről van itt szó I. ház, hanem arról, 
hogy tudjuk, hogy e memorandum létezik-e vagy 
sem, hiszen erről sem kel! hivatalos tudomás, ha­
nem. mondom, arról a tényről van szó, mely törvé­
nyes bűncselekményt képez, hogy tényleg terjeszte­
tik-e, mert ha a fiókban zárva tartják, a törvény súlya 
alá nem esik, mert csak nyilvánosságra hozott és ter­
jesztett iratok hozhatók a királyi ügyészségek tudomá­
sára. Nekem tehát a terjesztés tényével kellett tisz­
tába jünni.

Nem is azt mondtam, hogy nem tudom, hogy ott 
terjesztették, mondtam, hogy én is kaptam egy ilyen 
memorandumot, hanem azt mondtam, hogy az ország 
egyes vidékein künn terjesztetik-e. arról eddig hivata­
los értesítést nem vettem. (Nagy zaj és nyugtalanság 
a szélső baloldalon.)

Már most. t. ház, midőn sem azt nm fogadhatom 
el, lioey a kormány eljárásában késedelmet tanúsított, 
sem azt el nem fogadhatom, hogy a kormány egy,ita­
lában félt, habozott vagy gondolkozott volna, hogy 
mit kelljen ebben az ügyben tenni, hanem nyíltan, 
preczize megjelöltem mind a kormány álláspontját, 
mind a tett és teendő intézkedéseket, még csak egy 
részben kell a kormány álláspontját tisztázni. A t. 
képviselő ur azt mondja, hogy őt, vagy nem tudom 
kit idegességgel vádoltam. Én senkit sem vádoltam 
idegességgel, magam sem vagyok az, hanem meg­
mondtam , hogy a sajtó utján elkövetett bűn­
cselekményekkel szemben ini az igazságügymi- 
niszterium álláspontja és mit tartok egyedül he­
lyes álláspontnak. Ez pedig az, hogy, mint mond­
tam, miután a törvények bizonyos izgatásokat és 
lazításokat tiltanak, és miután azok büntetését, üldö­
zését elrendelik, és miután az igazságügyminiszterium 
el van tökéivé ezen törvények rendelkezéseit végre­
hajtani, abból a nézetből indulva ki, hogy nem min­
den egyes kiejtett nyilatkozatot, kifakadást kell bün­
tetés, üldözés tárgyává tenni, mert ez nem hogy az 
ügynek javára, nem a czélnak elérésére, hanem hatá­
rozottan kompromittálására vezet (Úgy van ! jobbfelül): 
megjelöltem azt is, hogy a hol határozott törekvés 
világos, hogy valamely intézmény, vagy törvény 
ellen minő az unió, melyet bünletőtörvény- 
könvvünk különös védelme alá helyezett, la­
zítás űzetik, ott már egyenesen és határo­
zottan politikai szempontból minden halogatást mel­
lőző fellépésnek van helye. (Helyeslés.) És ebben az 
értelemben az igazságügyi kormány intézkedett is és 
intézkedik és pedig annak kifejezésével, hogy tökéle­
tesen mind egy, hogy a sajtó utjáui közlemény a pe­
ticzió tartalmát reprodukálja-e vagy pedig egy közön­
séges hírlapi czikk-e az ? Miután a kormány eljárását 
e tekintetben sem habozónak, sem félénknek, sem 
elégtelennek nem látom, hanem olyannak, mint, a 
mely a kormány kötelességének komoly tudatában ha­
tározottan jár el, kérem a t. házat, méltóztassék vá­
laszomat tudomásul venni. (Elénk helyeslés a jobb­
oldalon.)

A többség a választ tudomásul veszi.
Következik Apponyi Albert gr. interpellá- 

cziója. A szónok ezt az alábbiakban terjeszti elő:
T. ház. (Halljuk! Halljuk!) Az én interpeüáczióm- 

nak tárgya rokon (Halljuk! Halljuk! a bal- és szélső 
baloldalon) azzal, a melyet Ugrón Gábor. (Zaj a jobb­
oldalon. Halljuk ! Halljuk! a bal- és szélső baloldalon.) 
t. képviselőtársam a tegnapi napon beadott; csak az­
zal a különbséggel, hogy inig ő a tárgynak egyik ol­
dalát, t. i. az igazságügyi kormányzatnak feladatait 
emelte ki, addig én lehetőleg a ienforgó kérdésnek és 
helyzetnek minden oldalára óhajtok kiierjeszkedni. 
Azért kérem az előhaladott idő daczára, ha velem pa­
rancsolni méltőztalik, a t. háznak szives türelmét. 
(Halljuk! Halljuk!)

Én t. ház, nem tartozom azok közé, a kiket a sza­
bad nemzeteknek életében előforduló tünetek iránt, 
hogy egy most használt szót újra alkalmazzak, ide- 
eességgel lehetne vádolni; én tudom, hogy a szabad 
életnek pezsgésével együtt el kell fogadni és el kell 
tűrni sok oly jelenséget is, melynek tuígyors, tulheves, 
tulszigom elnyomása vagy elfojtása nagyobb kárt 
okozna magának a szabadságnak, mint a mekkora 
hasznot hajthatna az a parcziális eredmény, mely 
drasztikus rendszabályok időelőtti alkalmazása által 
elérhető volna. (Úgy van! balfelől.) Azonban nem 
lehet tagadni, hogy különösen románajku polgár­
társaink között utóbbi időkben az izgalmaknak 
oly jelei mutatkoznak, melyek nem lehet és nem 
szabad, hogy kikerüljék sem a kormányzatnak, sem a 
törvényhozásnak figyelmét. Azért úgy érezem, hogy 
kötelességet mulasztanék, ha a ház szünetekre menne

a nélkül, hogy a miket c tekintetben elmondani szük­
ségesnek tartok, elmondottam volna, a nélkül, hogy 
ha ezt más nem teszi, éli fel ne liivtam volna a t. 
kormánynak, a háznak és magának a magyar köz­
véleménynek is figyelmét c jelenségre. (Helyeslés.) Ez 
izgatások a belföldön kicsúcsosodtak, hogy úgy mond­
jam, legpregnánsabb kifejezésüket nyerték abban a 
memorandumban, melyről az utolsó két nap alatt e 
ház termében is volt szó.

Előrebocsátom, hogy magára a memorandumra nézve 
korrektnek és helyesnek ismerem el azt az álláspon­
tot, melyet a kérvényezési jog tekintetében t. igazság­
ügyi miniszter ur kifejteti. Kétesnek tartóin ugyan, 
hogy vajon e memorandum formájából és tartalmából 
csakugyan ki lehet-e mutatni, hogy az a magyar ki­
rályhoz, mint olyanhoz volt-e intézve. De minthogy az 
ellenkezőt sem tudom minden kételyt kizárólag bebi­
zonyítani, e pontra nem inhereálok. (Helyeslés 
balról.) Annyit konstatálnom kell, hogy a me­
morandum érdemleges tartalma olyan, hogy az 
olyan elveket és irányzatokat tartalmaz, melyekkel a 
megalkuvás, sőt a kölcsönös megértés is teljesen le­
hetetlen. (Úgy van !) Mert irányozva van az a mi 
állami életünk összes megőrzendő alapjai ellen, irá­
nyozva van az a magyar állam területi integritása 
ellen (Úgy van ! a bal- és szélső baloldalon.), mert 
nemcsak az erdélyi unió felbontását, hanem még a 
szerb vajdaság helyreállítását is kitűzi politikai 
czélul (Igaz ! Úgy van ! balfelől.) ; irányítva van 
a nemzeti egység ellen, mert nem egyes ro­
mán vagy akármilyen ajkú honpolgárok nevében 
beszél, hanem a román nemzet nevében és egyenesen 
azt az óhajtást és azt a poslulatumot fejezé ki, hogy 
a román nemzet, mint államalkotó tényező, nyerjen 
elismerést. Tehát oly tendenczia, mely merev ellentét­
ben áll épen azzal az alaptörvénynyel, melynek egyes 
diszpoziczióira, azután a memorandumnak benyújtói 
hivatkoznak, t. í. a nemzetiségi törvény kiindulási 
pontjával. Ellentétben van állami önállóságunkkal, 
amennyiben a magyar alkotmánynak, a magyar törvé­
nyes állapotnak helyreállítását, mint a változó politikai 
irányzatok körében felmerülő fejedelmi kegyelmi tényt, 
mint olv elhatározást, mely a politikai irányzatok 
változásával ismét változhat, állítja oda a felség elé 
és a terjesztés utján a közönség elé és ellenkezik 
végre az alkotmányossággal is. a mennyiben hivatko­
zik oly tényekre, a melyek a törvények és az alkot­
mányosság szünetelése idejében történtek és ezekre, 
mint közjogi jogforrásokra utal. (Igaz ! Úgy van! bal­
felől.) Maga az a tény, hogy ily felfogások nem 
csupán egy számra nézve tekintélyes küldöttség 
által nyuj tatnak be ő felségénél, hanem a mi 
re ám nézve még nagyobb mértékben megdöbbentő- 
lea hatott, hogy utólagos csatlakozási nyilatkozatok 
történtek, és hogy ezen csatlakozási nyilatkozatoknak 
aláírói közt oly férfiaknak neveivel is találkozunk, 
kiket eddig mérsékelt gondolkozása politikusoknak 
ismertünk, összekötve azzal a mindenféle jelenséggel, 
a melyről a hírlapok mindennap tudósítást hoznak, s 
melyeknek felsorolásával en a t. házat untatni nem 
akarom, meit hiszen azon kimagasló tény. melyről 
megemlékeztem, egymagában is megmutatja, hogy 
komoly a baj. és hogy olyan mérvű izgalom foly az 
ország határán belül (Igaz ! ügy van a bal- és a 
szélső baloldalon.), a melyet ignorálni, a melyet 
figyelmen kivül hagyni nem lehet, a mely 
ellenkezőleg minden tényezőnek figyelmét a leg­
nagyobb mértékben felhívja arra, hogy a baj 
In lehet, nemcsak szimptomáiban, hanem ismétlem, a 
mennyiben lehetséges, gyökereiben is orvoslást nyer­
jen. (Helyeslés.) De, t. ház, lehetetlen szemel huny­
nunk azelőtt, hogy ezek az izgalmak táplálékot talál­
nak bizonyos táisadalmi mozgalmakban, a melyeknek 
műhelyét a szomszéd Románia állam képezi. Mielőtt 
azonban a szomszéd államra és az ott tapasztalható 
jelenségekre áttérnék, meg kell emlékeznem a másik 
szomszéd államról, arról, a mely ugyanazon fejede­
lemnek koronája alatt áll, a kit mi királyunknak is­
merünk el. Es azt hiszem, hogy csak az igazság kö­
telességének felelek meg. midőn hangsúlyozom azt, 
hogy az úgynevezett román küldöttség bécsi szerep­
lése alkalmával a szomszéd osztrák államnak minden 
komoly politikai tényezője és sajtója részéről oly 
lojális, a köztünk levő viszonynak megfelelő magatar­
tást tapasztaltunk, a melyre nézve mi csak a leg­
teljesebb elismeréssel adózhatunk. (Átalános élénk 
helyeslés.)

Madarász József: Visszafizettük nekik Dévénynél ! 
(Zajos derültség.)

Apponyi Albert gróf: T. ház! Mondám, hogy a 
hazai románajku lakosság körében mutatkozó izgal­
mak táplálékot nyernek olyan társadalmi mozgalmak 
által, a melyek a szomszéd Romániában észlelhetők. 
Hangsúlyozni szokták, hogy a hivatalos Románia min­
den tényezője ezekkel szemben a legkorrcktebbül vi­
selkedik. És minthogy én teljesen osztozom abban a 
felfogásban, a melynek LTgron Gábor t. barátom teg­
nap kifejezést adott és a mely a köztünk és a Ro­
méi ni közötti érdekközösségre vonatkozik, nagyon ürül­
nék, hogyha ezt a felfogást és nézetet is magamévá 
tehetném.

Kiismerem azt, hogy kézzelfogható, durva megsér­
tése azoknak a tekinteteknek, melyekkel minden ál­
lam a vele barátságban sut békében élő államoknak 
tartozik, a romániai hivatalos tényezők részéről nem 
fordult elő, de feltétlen magasztaláét, sőt feltétlen el­
ismerést e tekintetben a romániai hivatalos tényezők­
kel szemben sem vagyok képes nyilvánítani. (Elénk 
helyeslés a bal- és szélső baloldalon.; Mert azon tár­
sadalmi mozgalmak, melyek a román állam területén 
a mi államunk lakossága között szított mozgalmak 
támogatására megindultak, nem csupán egyes ifjúsági 
tüntetések, nem csupán a romániai sajtóban való czik- 
kezésekben és nem csupán oly jelenségekben nyilvá­
nultak, a melyek eltűrését miudeu kormány az alkot­
mánynyal és szabadsággal indokolni tudna, de újabban 
egyletek keletkeztek Romániában névszerint egy igen 
elterjedt, és befolyásos egyének vezetése alatt áiló 
egylet, a mely ezen cziinet viseli : tLiguc pour l’uni- 
tée destruction des Romains», mely egyenes és be­
vallott czélul tűzte ki, hogy az úgynevezett elnyoma­
tás alatt szenvedő románoknak, tudniillik a mieink, a 
mi románajku polgártársaink sérelmét felkarolja, mi- 
nálunk létező szentesitett törvények ellen izgasson, a 
mi mindenesetre illetéktelen beavatkozás egy más 
állam belügycibe, sőt hogy Kurópaszerte minket be­
vádoljon és ellenünk propagandát csináljon ; oly egy­
let tellát, melynek nyíltan bevallott czélja az, hogy 
egy szomszéd állam területén az azon államban fenn­
álló érvényes törvények ellen való izgatást lerjeszsze 
és annak az államnak polgárait ily módon ezen törvé­
nyek ellen fellázítsa. (Igaz ! Úgy van ! a bal és szélső 
baloldalon.) A midőn pedig azt látom, hogy ezen egy­
let nem csupán akadálytalanul végzi és folytatja 
működését, hanem hogy ünnepélyes alkalommal ezen 
egyletnek küldöttsége Románia királya által is fogad­
tatott, hozzája beszédet intézhetett és kegyes választ 
nyert az ő ajkáról, akkor kénytelen vagyok azt mon­
dani, hogy a hivatalos Románia sem teljesíti e tekin­
tetben a barátságos és bekében élő államok közt 
mindig szem előtt tartandó kötelezettségeket (Igaz ! 
Úgy van! a bal- és szélső baloldalon.), legalább nem 
azzal a lelkiismeretességgel és pontossággal, a mely­
lyel például a Romániánál sokkal hatalmasabb Olasz­
ország az ott is létező irredentizmussal szemben, az 
egymást felváltó kormányok mindenike alatt a mi 
monarkhiánkkal szemben internaczionális kötelezettsé­
geinek eleget tett. (ügy van ! Úgy van! a bal- és 
szélső baloldalon.)

És végül, t. ház, a helyzet egészének kirajzolásához 
és összes vonásainak felderítéséhez nem elég az, hogy 
először az izgalom a mi határainkon belül nagyobb 
mértékben foly, mint régóta és rendszeresebben és 
vakmerőbben, — (Igaz! Úgy van! a baloldalon.) nem 
elég az, hogy a szomszéd román államban ezen izga­
lomnak támogatása társadalmi téren, de a kormány­
nak elnézése mellett rendszeresen bevett czél gyanánt 
űzetik, de hozzájárul még az az ismert tény is, hogy 
mindezek a tényezők, úgy azok, a melyek Magyaror­
szág területén a román nemzetiségi izgatás veze­
tőiként szerepelnek, mint azok a tényezők, a melyek 
őket a román királyság területén támogaják, rend­
szeres akcziót folytatnak abban az irányban, hogy 
az európai sajtóban (Igaz! Ugv van! jobbfelől.), euró­
pai nemzetközi gyűléseken, szóval minden alkalmaknál,

a hol lehetséges, Magyarországot bevádolják, Magyar- 
ország intézményei és törvényei, Magyarország alkot­
mányos kormányzata, u magyar nemzet hagyományos 
politikájának sziikségképi és maradandó alapelvei el­
len az európai közvéleményt felizgassák, Magyaror­
szágot gyűlöletessé lenni, az előbb említett izgalmak­
nak az európai közvélemény erkölcsi támogatását 
megszerezni iparkodjanak. (Igaz! Úgy van! a bal- és 
szélső baloldalon.)

Ez t. képviselőház, az a helyzet, a melylyel szem­
ben állunk és a mely az én felfogásom szerint kell, 
hogy magára hívja úgy a kormánynak, mint a tör­
vényhozásnak figyelmét.

Ezzel a helyzettel szemben t. ház, mi a teendő ? 
Az első teendő az, a mire nézve az igazságügyi mi­
niszter ur a mai napon adta meg a választ; válasza 
szavakban, elvileg kielégítő; a kérdés csak az, hogy 
az a tényekben és eredményben szint olyan precziza 
és határozott kifejezést fog-e nyerni mint szavakban, 
(Igaz! Úgy van! balfelől.) tudniillik az, hogy kérlelve, 
mint ő mondá és en is elismerem az idegességet és 
azt, hogy kicsi dolgokból mesterségesen nagyokat csi­
náljunk ott, a hol annak jelei mutatkoznak, hogy az 
izgatás veszélyes jelleget ölt, a törvénynek szigorát 
kérlelhetlenül alkalmazza. Nagyon helytelennek is tar­
tanám ezzel szemben azt a theoriát, mely a törvény 
alkalmazásának útját akarja állni azzal a gondolattal, 
hogy ne csináljunk mártírokat. Ez ebben az esetben 
egy teljesen elhibázott politika volna; egy oly poli­
tika, melylyel kötelességünket szegnők első sorban 
román ajkú polgártársaink azon igen nagy többsége 
ellen, melyet én az alkotmányhoz és a hazához Ilii, 
jóhiszemű állampolgároknak tartok, de a kiknek lelkü­
letűben és öntudatában megzavarnék a törvényesség 
határa iránti tiszta tudatot, kikben azután mi magunk 
elnézésünk által élesztenek azt a hitet, hogy azok az 
izgatások, melyek az ország alaptörvénye, sőt egysége 
ellen irányulnak, a törvényben megengedett, az alkot­
mányosság keretén belül mozgó, talán erkölcsileg is 
megdicsérendő tényeket képeznek. (Igaz ! Ugv van ! 
balfelöl.)

!)•* én azt tartom, t. ház, hogy kormányunknak 
feladata az is, hogy a törvény által a külügyek veze­
tésére biztosított Lefolyását felhasználja. (Igaz ! Úgy 
van ! balfelől) és érvényesítse oly irányban (Helyeslés 
báliéiul), hogy a szomszéd román állam hivatalos té­
nyezőitől az internaczionális kötelességeknek, melyekre 
előbb rámutattam (Helyeslés balfelől), szabatos és ki- 
logástalan teljesítését követelje (Helyeslés balfelől); 
mert teljesen igaz az érdekközösségnek theoriája köz­
tünk és Románia közt, minden mélyebben gondolkozó 
államférfiunak és politikusnak szemei előtt. De az engedé­
kenység, a gyengeségnek minden szimptomlja c 
téren épen délkeleti szomszédainkkal szemben, kikben 
az uj államoknak némileg tulfejlődött önérzete lakik, 
arra a tudatra vezetne, mint hogyha nz érdekszolida- 
ritas és az egymással való jó viszonynak fentartására 
nagyobb mértékben volnánk rászorulva mi. mint a 
mily mértékben rá vannak szorulva ők. (Úgy van ! 
balfelől.) Már pedig tudhatja, t. képviselőhöz", a ki 
csak számadatokkal tud foglalkozni, hogy ennek épen 
megforditottja, épen ellenkezője áll. (Ügy van ! bal­
felől.) itt is, t. képviselőhöz, nem szabad az erőt 
ürügyül felhasználni arra, hogy az eljárás gyenge és 
tulengedékeny legyen. (Helyeslés ballelöl.)

Azonfelül felfogásom szerint mulhatlan kötelessége 
a mi kormányunknak, hogy úgy külügyi képviseletünk­
nek összes orgánumait, a mennyiben ezeknek erre 
alkalom nyílik, mint sajtóirodáját is és minden ren­
delkezésére állő eszközt felhasználjon abban az irány­
ban, hogy az európai közvélemény előtt, hogy az 
európai sajtónak nevezetesebb és nyomosabb organu- 
m«iiian a áilagyaruiszáguak diskreditálasára. íianyuit) 
akczió hatályos ellensúlyozást találjon. (Élénk helyeslés 
a bal- és szélső baloldalon.) Erre a mi kormányunk­
nak, mint minden kormánynak teljesen megvannak 
a maga orgánumai, megvan a maga lehetősége. 
Gsak ni keli használni tudni azokat abban az 
irányban, a melyben kell. (Igaz ! Úgy van 1 balfelől.) 
Nem kell a külföldi sajtóra gyakorolt befolyását és 
beleszóliiatását és azokat a csatornákat, a melyeken 
át az európai sajtóval érintkezik a kormány, arra 
felhasználni, hogy az európai sajtóban önmagát tneg- 
dicsértesse, a magyar ellenzéket diskreditáija ^Zajos 
felkiáltások : Igaz ! Úgy vau ! a bal- és szélső balol­
dalon.) és az után ezeket az innen sugalmazott, idegen 
újságokban megjelent czikkeket hazai officziozusai 
áiial idéztesse, mint a külföldnek hangjait (Élénk he­
lyeslés és derültség a bal- és szélső baloldalon.), szó­
val : nem pártczéljainak előmozdítására, hanem az 
ország megvédésének czcljaira kell felhasználnia azokat 
az eszközüket, a melyek az európai közvélemény or­
gánumaira befolyást gyakorolhatnak. (Élénk helyeslés 
és tetszés a bal- és szélső baloldalon.)

• En, t. képviselőhöz, megvallom egészen nyíltan, 
hogy a mi csekély összeköttetésem nekem személyes 
ismeretségnek réven idegen országok közvéleményének 
orgánumaival van, nem tartom helyesnek felhasználni 
és nem is használom fel arra, hogy a magara párt- 
politikájának csináljak reklámot. _ hogy a kormányt 
külföldön befekclitm igyekezzem. Én úgy tartom, hogy 
az a kérdés, jó-e nekünk valamely kormány, vagy 
sem, oly kérdés, melyet itt magunk között kell elin­
téznünk. (Elénk helyeslés halfelöl.) A külföld előtt 
óhajtom, iiogy a magyar kormány, mint a magyar 
nemzet képviselője kifelé, tisztelt állást foglaljon el. 
(Elénk helyeslés a bal- és szélső baloldalon.)

De azt hiszem, hogy a kormánynak, a melynek ke­
zében a külföld közvéleményére való hatásnak sokkal 
több eszköze van, mint az egyes ellenzéki politikus­
nak, kétszeres kötelessége hasonló eljárást követni, és 
nem egyéni panaszképen mondom, mert egyénileg 
valóban nem törődöm azzal, de nem az ellenzéket, 
mely a nemzet erkölcsi kapitálisának egy része, kell 
kisebbíteni, hanem arra kell használni ezeket az esz­
közöket, hogy ott, a hol az egész nemzet, az egész 
ország érdekeiről van szó, a melynek megvédésében 
mindnyájunknak szolidárisoknak keli lennünk, hogy 
ott gondoskodjunk a felvilágosításról. (Élénk helyeslés 
és tetszés a bal- és szélső baloldalon.)

De mindezek mellett és mindezek fölött, mert ezt 
tartom éli a dolog lényegének, ezen bajnak a nemze­
tiségi izgatásokban nyilvánuló bajnak legjobb orvos- 
szerét képezi a jó. a törvényes, a részrehajlatlan, a 
minden tekintetben kifogástilau kormányzás az ál­
lamélet minden ágában. (Élénk helyeslés a hal- és 
szélső baloldalon.) Ezzel nem árulok el valami fitkos 
arkanumot nem mondok valami hallatlan dolgot. Én na­
gyon jói tudom, hogy azokat a férfiakat, a kik román me­
morandumokkal járnak Becsbe, a kik egész gondolkozá­
sukban, egész érzelmeikben nem a magyar állami 
konczepczió talaján állanak, a kik annak szétbon­
tására lehet, hogy a saját konczepcziójuk sze­
rinti újból való teljesítésére, de a mi histó­
riáikig fejlődött és szivünkhöz hozzánőtt egységes 
magyar állam, egység -s magyar nemzet szétbontására 
törekszenek: hogy ezeket, az elemeket semmiféle jó 
kormányzás által kapaczilálni, meggyőzni, jobb útra 
vezetni nem lehet. (Elénk helyeslés és tetszés a bal­
es szélső baloldalon.) Ezekkel szemben két dolog vau, 
a mikor a törvény korlátáit túllépik, a törvény szigo­
rát velük éreztetni, más különben pedig nem magyar 
ajkú polgártársaink zömét az ő csábitgatásaiktól le­
hetőleg megóvni. És épen erre a czélra, hogy t. i. 
ezek az izgatások a magyar államban fogékony talajra 
ne találjanak, erre a czélra képezi a leghatékonyabb esz­
közt a jó, helyes, a polgárok jólétét előmozdító, a 
polgárok jogait biztosító, elismerő cs érvényesítő s 
mindenki iránt egyenlően jóakaralu, részrehajlatlan és 
igazságos kormányzás. (Ugv van! Úgy van! Elénk 
tetszés a szélső baloldalon.)

Én, t. ház, azt állítom, hogy a mi jogos panasza 
román vagy bármely nem magyar ajkú polgártársunk­
nak van, az semmi más, hanem egy és ugyanaz, a mi 
a Hortobágy vagy Hódmezővásárhely lakosaié; egy és 
ugyanaz, azzal, hogy a mi kormányzatunk nem részre­
hajlatlan és nem egyenlő mértékkel mér azoknak, a 
kik a hatalom szekerét tolják, és azoknak, a kik a 
hatalom szekerét tolni nem akarják. (Zajos tetszés és 
helyeslés a bal- és szélső baloldalon.)

És ezért történik azután az is, t. ház, hogy midőn 
Ugrón Gábor t. barátom a kormány egyik tagjától azt 
kérdezi, hogy van-e tudomása bizonyos izgalmakról, 
és van-e tudomása arról, hogy a Bécsben beadott 
memorandumot terjesztik, azt mondja erre. hogy van

tudomása róla, mert három nap előtt borítékban meg 
kapta, egyébként pedig nincs tudomása, noha heb ' 
óta terjesztik azokat.

Hát t. ház, nem az igazságügyi kormány köz^L 
azok, melyeket e tekintetben vád élhet, hanem m 
kormányzati ágnak közegei. (Úgy van ! Úgy van ! a 
bal- és szélső baloldalon.) De még sem fogadhatom 
el azt a mentséget, melyet az igazságügyi miniszter 
úgy hangoztatott, hogy ha az első fokú törvényható­
sági tisztviselők nem teljesitik abbeli kötelezettségei­
ket. hogy ilyen jelenségekről jelentést tegyenek, ezért 
a kormányt nem lehet felelőssé tenni. Ellogadnám e 
mentséget, ha egyes elszigetelt ilyen mulasztásokról 
volna szó.

Do l. ház 1 azok a tömeges mulasztások gyökerüké; 
magában a divó kormányzati rendszerben találják. 
(Úgy van ! bal- és szélső baloldalon).

r. képviselőtársaim a túloldalon, tegyék kezüket a 
szivükre és legyenek szívesek nekem őszintén meg 
mondani, hogy ha p. o. valamely erdélyrészi megyé­
ben egy vagy két mandátum üresedésbe jutott volna 
és az ellenzék ott jelöltek felállítására nézve lépéseket 
tenne, nem volna-e még ugyanazon a napon távirat 
jelentés a belügyminisztériumban a főispántól, a hely 
beli szolgabiró, sőt minden községi jegyző részéről V 
(Zajos helyeslés és taps a bal- és szélső baloldalon.'

Tehát, t. ház, hogy ugyanazok a közegek, a melyek 
akkor, midőn a többségben levő párt érdekein valami 
csorba készül ejtetni, midőn azt valamely parcziális 
választás apró veszedelme fenyegeti, versenyt futnak 
a buzgalomban, hogy a kormányt tudósítsák, bog 
mondom, ugyanezek a közegek ilyen jelenségekkel 
szemben, melyek a magyar államot támadják meg 
heteken keresztül sem tájékozzák a kormányt, ugv, 
hogy be kell várni, mig a t. izgató urak maguk nyújtanak 
tájékozást. (Elénk helyeslés és tetszésnyilatkozatok. Ugv 
van ! Úgy van ! a bal- és szélső baloldalon.) Ez. t. ház, nem 
csak egyeseknek a hibája, hanem egy egész kormányzati 
rendszer hibája. (Úgy van ! a bal- és szélső balolda­
lon.) A mely kormányzati rendszer ezt előidézi épei; 
azért, mert a pártuvalom eszméjének szolgálatában 
áll és csak másodsorban a haza érdeke szolgálatába' 
(Tetszés a bal- és szélső baloldalon) — a hivatalé- 
ténykedések terén sem törvénytisztelő, ott sem részi - 
bajlallan és igazságos ; és ez által a nem magva; 
ajkúak közt jogos elégedetlenséget terjeszt, mely 
bár annak okai nem függnek össze a nemzetiségi k 
dessel — előkészíti a talajt a nemzetiségi izgató , 
száméira.

Ezek, t. ház, azok a felfogások, melyeket én a nem 
zetiségi izgatások terén előforduló jelenségekkel szem 
lien táplálok : de kívánatosnak és szükségesnek tartón, 
hogy az ország kormányának felfogására nézve táji 
kozást nyerjünk, mert lettekben ezek a felfogások eu 
dig nem nyilvánultak (Helyeslés a bal- és szélső bal­
oldalon.), tehát legalább szavakban nyilvánuljanak

cin »K úrhoz intézni, melyet a t. ház engedőimével f- 
fogok olvasni. (Felkiáltások a bal- és szélső balold; - 
Ion : Halljuk ! Halljuk!) Olvassa:

laterpelláczió a miniszterelnök úrhoz.
\an-e tudomása a kormánynak arról, hogy külön- 

sen románajku polgártársaink közt az utóbbi időn 
fokozott erővel foly az agitáczió a magyar állam eg 
sége és intézményei ellen ?

\ an-e tudomása arról, hogy ez az agitáczió a szom­
széd állam területén nem csupán a sajtó némely o 
ganuma és elszigetelt tüntetések által nyer tániog 
t.ist, hanem ebből a czélból szervezett egyletnek remi 
szeres tevékenysége által is ;

továbbá, hogy kiterjed arra is, hogy hazánk int 
menyeit és nemzetünk politikai törekvéseit az európ . 
közvélemény előtt diskreditálni iparkodjék ?

És ha van mindezekről tudomása, minő eljár. - 
szándékozik az említett jelenségekkel szemben kövein: 
(Elénk zajos helyeslés a bal- és szélső baloldalon.)

Gróf' Szapáry Gyula miniszterelnök az ii 
terpelláczióra azonnal válaszol :

1. ház ! (Halljuk ! Halljuk!) Tekintve azon kör 
monyt, hogy a legközelebbi napokban érdemleg 
üléseket a biz — a beosztás szerint — tartani ne 
fog (Felkiáltások a baloldalon : Holnap ! Halljuk 
Halljuk! a jobboldalon.), engedelmet kérek a t. házf­
alra, hogy a hozzám intézett interpellácziőra im­
ádhassam meg a választ. (Halljuk ! Halljuk !)

Előlegesen is egy megjegyzést kívánok tenni. N 
vonom kétségbe azt, hogy az mterpelláczió megtétel' 
nek egyik indoka — és meglehet főindoka — az voll 
hogy a nemzetiségi kérdés, az országban uralkod 
nemzetiségi izgalom szóba hozassék itt a házban 
szünetek előtt; de mégis nem zárkózhatom el azu 
benyomás elöl, és méltóztassék megengedni, hoc 
ebben saját nézetemnek kifejezést adjak, hogy az in 
terpciláczió megtételének egyik oka az is volt, bog 
az interpelláló képviselő urnák az országgvülés eln. 
poiása előtt alkaima legyen még egy szónoklat! tűzi 
játékot elröppenteni. (Hosszan tartó, egyre megújul- 
nagy zaj. Felkiáltások a bal- és szélső baloldalon . 
Gyalázat! Eláll! Rendre! Menjük ki! A szélső baloi 
dalról és balközépről számosán elhagyják helyüké . 
Elnök többször csenget. Halljuk! Halljuk! a jobb 
oldalon.)

Horváth Gyula : Utasítsa rendre ! (Zajos felkiál­
tások a bal- és szélső baloldalon : Rendre ! Rendre 
Eláll ! Halijuk az elnököt! Egy hang jobbfelől : Hói 
vath Gyulát kell rendreutasitani. Hosszantartó nag\ 
zaj. Halijuk ! Halljuk ! jobbfelől.)

Elnök (csenget) : Méltózlassanak cseudb. n lenni 
(Halljuk ! Halljuk !)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök: T. ház! (Éléi, 
felkiáltások a szélső baloldalon : Vonja vis»za ! Job 
felől : Rendre ! Nagy zaj.) Várni fogok, mig méltó 
tátik a szólásszabadság és a véleménynyilvánítás . . 
(Élénk helyeslés jobbfelől. Felkiáltások balfelől 
Vonja vissza ! Jobbfelől : Nincs mit ! Folvton tar'.; 
nagy zaj.)

Jókai Mór : Ebben a házban nmes szólásszabadság • 
(Folyton tartó zaj. Halljuk ! Halljuk ! jobbfelől.)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök: T. ház ! M 
tóztassanak megengedni, hogy ezen inczidens után 
visszatérjek a kérdésre és megadjam a dolog érde­
mére a választ, melyet azt hiszem, a t. ház tőlem 
megvár. (Halljuk! Halljuk ! jobbfelől.)

Eu részemről azokra, a miket az előttem szólott t. 
képviselő ur a memorandum tartalmára nézve mon­
dott, azon kifejezések helytelenségére, melyek abbai 
foglaltatnak, valamint arra, hogy azokkal szemben, a 
mik a memorandumban foglaltatnak s a memorandum 
beterjesztőivel, hogy ezen nézetekkel és ezen egyének­
kel paktálni, megalkudni nem lehet, azt vagyok" bátor 
megjegyezni, hogy az oly határozott nézet és felfogás 
mely nem egyedül a képviselő ur felfogása és nem is 
uj eszme; az kell, hogy felfogása legyen a ház min­
den tagjának. (Nagy zaj balfelől.)

Linder György : Tehát még sem tűzijáték! (Hall­
juk! Halljuk! jobbfelől.)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök : Még egy fon­
tos körülményt említett fel a képviselő ur, melyre 
első sorban akarok válaszolni, és ez az. hogy van-e 
tudomásom azokról, a mik nemcsak ebben az ország­
ban — ezekre visszatérek — hanem a mik ez ország 
határán kivül történnek r Ebben a képviselő ur. felfo­
gásom szerint, helyesen diszlingvált a hivatalos Ro­
mánia, a román kormány és a romániai társadalmi 
mozgalmak közt; csak a konzekveueziára nem értek 
vele egyet, arra nézve tudniillik, hogy a romáu kor­
mány kötelességének e tekintetben nem lett volna 
eleget: mert ellenkezőleg, a hozzám beérkezett jelen­
tések alapján konstatálhatom, hogy a román kormány 
ezen mozgalmakkal szemben mindent megtett, a mit 
tennie kellett és a köztünk fennálló viszonynál fogva 
helyes is, hogy megtette; minden intézkedés megtör­
tént akár a sajtó utján, akár a gyülekezetekben nyil­
vánultak s azok ellen a román kormány teljes szigor­
ral és teljes eréiylyel lépett fel

De ne méltózlassanak megfeledkezni arról sem. 
hogy Romániában is van sajtótörvény, van egyesületi 
törvény, mely a kormány eljárását" szabályozza. A 
román kormány azonban megtett mindent, a mit a 
a törvények alapján megtehetett, a mint ezt a beér­
kezett hivatalos jelentések alapján konstatálhatom. 
(Helyeslés a jobboldalon. Mozgás a szélső baloldalon.
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-',p? vagyok róla győződve, t. ház, hogy a román 

1;ormány épen úgy tudja, hogy az ő érdeke az, hog; 
velünk jó viszonyban maradjon, mint a hogy a m 
érdekünk az, hogy Romániával a jó viszonyt fentart- 
suk és ép azért meg vagyok róla győződve és hiszem 
is, hogy a román kormány kerülni fog mindent, a mi 
nszköt dobhatna a jó viszonyba, mely közöttünk és 
Románia között fennáll, és a mint ez irányban eljárt 
eddig, ezentúl is meg fog tenni ez irányban mindent. 
(Helyeslés a jobboldalon. Felkiáltások a szélső bal­
oldalon : Bravó Stuwer! Zaj. Halljuk! Halljuk!)

T. képviselőház ! A kormánynak programmja a nem­
zetiségi kérdésben ismeretes ezen házban is, ismere­
tes mindenki előtt, a ki ezen kérdésben a kormány 
működését és a kormány nyilatkozatait figyelmére 
méltatja. 1S90. márczius tizenhetedike volt az a nap, 
midőn épen jelen minőségemben először nyilatkoztam 
e házban. Akkor is kimondtam véleményemet a nem­
zetiségi kérdésben a kormány által követendő politi­
kára nézve. De még tüzetesebben fejtegettem és fog­
lalkoztam e kérdéssel akkor, midőn épen az előttem 
szólott t. képviselő urnák Temesmegvében való meg­
jelenése után nekem alkalmam volt választóim előtt 
megjelenni és saját álláspontomat a nemzetiségekkel 
szemben követendő irányzatra nézve választóim 
előtt kifejtettem, akkor is. t. képviselőház, kifejezést 
adtam azon nézetemnek, és ezen nézethez hit 
maradt a kormány és fog is maradni, hogy a nemze­
tiségi kérdéssel szemben két feladat van, melyet a 
kormánynak és a törvényhozásnak teljesítenie kell : 
az egyik az (Zaj a szélső baloldalon. Halljuk 1), hogy 
tegye meg az intézkedéseket arra, hogy ennek az or­
szágnak minden polgára itt jól érezze masát. (Derült­
ség a szélső baloldalon és felkiáltások : Hogy elme­
hessenek memorandummal Bécsbe 1 Zaj. Halljuk 1 
Halljuk !) Ezt pedig el lehet érni először ió közigaz­
gatás. helyes igazságszolgáltatás s a közigazgatásnak 
helyes, méltányos és egészen pártatlan kezelése által.

I Helyeslés jobbfelől. Zaj a szélső baloldalon.) Ezek 
azon eszközök, melyek alkalmazása az említett felada­
tok érdekében szükséges és a melyekkel a széthúzó 
elemeket velünk összeköthetjük.

Horváth Gyula : Jól van, nagyon jól van! 
(Nagy zai.)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök : Irren örülök, 
rogy Horváth Gyula képviselő hr is helyesli nézetemet 

l Nagy zaj.)
Horváth Gyula: De nem a miniszterelnökét. (Nagy 

zaj. Halljuk ! Halljuk !)
Szapáry Gyula gróf miniszterelnök : Azt úgy is 

'udnm. azt nem volt szükség mondani. (Nagy zaj. 
Halljuk! Halljuk!)

Egy másik eszköz a nemzetiségi kérdés megszünte- 
tvse, (Zaj! Halijuk! Halljuk!) a magyar nyelv terjesz­
tése, és ezalatt nem a magvar nyelv erőszakos ter­
jesztését értem, hanem e tekintetben elég tovább 
haladni azon az utón, a melvet 25 év óta a magyar 
törvényhozás és kormány követett. (Zaj a szélső bal­
oldalon és felkiáltások : Ez nem tartozik ide ! A tárgy­
hoz beszélni!)

Végre, t. ház. a harmadik eszköz, az átalános mű­
veltség terjesztése. Ez alatt nem értem a fvlmüvelt- 
seget. mert épen a műveltségben is a proletariátus a 
legrosszabb elem (Derültség a hal- és szélső balolda­
lon.). hanem értem azt a műveltséget, melyet az állam 
saját nemzeti irányában fejleszt és terjeszt. Saraidon 
-v?. állam azt teszi, mindenesetre elveszi a nemzetiségi 
kérdés élét és közelebb hozza a széthnzó nemzetiségi 
elemeket. (Helyeslés jobbfelöl.)

Igen jól tudom én is azt. hogy ezen gyümölcsök 
megérésére sok idő kell, hogy ez biztosabb mód 
ugyan, de évtizedek kellenek, mig ennek gyümölcsei 
megérnek. \ ann.ak azonban intézkedések, a melyekkel 

■’gyes esetekben hamarabb lehet eredményt elérni, s 
a melyeket azért egyes esetekben megtenni, alkal­
mazni kell. Ebben is a kormány álláspontja és az 
általam követett irány tiszta és világos. (Derültség a 
szélső baloldalon és felkiáltások : Nem tett semmit 1) 

Tudja ,i magyar kormány azt, hogy a törvénv ki­
mondja a magyar államnak egységét; tudja a kor­
mány azt, hogy a törvény kimondja, hogy ezen or­
szágban osztatlanul egy nemzet van: tudja azt, hogy 
Magyarországnak, a magyar államnak nyelve a ma­
gyar: tudja ;,zt hogy a "törvény intézkedik az iránt, 
(Mozgás ballelöí. Halljuk! Halljuk ! jobbfelől.) hogy 
mely intézetekben kell az állam nyelvét tanítani.

T. ház.’ Az állam egységének fentartása és a ma- 
zvar állam törvényhozása által alkotott törvények 
megtartása minden honpolgárnak kötelessége, akár 
tetszik nek: az, akár nem, ezeknek megtartására min­
denki kötetes és a kormánynak feladata arra ügve'ni, 
..ogy e határokat senki át ne lépje. (Helyeslés jobb­
felől.) J

1. ház ! Az országban levő nemzetiségek közül töb­
ben azon utat követik, hogy a passzivitás terére lép­
nek, nem vesznek részt a törvényhozás működésében, 
hanem a törvényhozás termén kívül duzzognak és 
nyugtalankodnak. En ezen eljárást, ezen elfoglalt állás­
pontot sem az ország, sem az illetők érdekében levő­
nek nem tartom, hanem azt tartom, hogyha vannak 
serelmeik, azok orvoslásának itt a helye (Helyeslés.), 
itt hozzák elő azokat. En és mindenki úgy ismeri a 
magyar jellemet, hogy az nem önző és szűkkeblű, 
sőt talán tulengedékeny, s azért meg vagyok arról 
győződve, hogyha a törvényhozás áltál e kívánalmak 
teljesíthetők, azok meghallgatásra fognak találni itt és 
sokkal helyesebb voma a teljesítés, a kielégítés itt, 
mint a törvényhozói intézkedés megtörténte után duz­
zogni oda künn. (Helyeslés.)

De nézzük azt, vájjon azok a sérelmek és panaszok, 
melyeket ép a nemzetiségek a magyar kormányzat és 
törvényiioz.iS ellen felhoznak, alaposak-e. Méltóztassa- 
nak csati megnézni open a románok helyzetét nálunk 
es ezt összehasonlítani azon magyar honfitársaink 
helyzetével, a kik Romániában vannak. A kettő közt 
az összehasonlítást megtenni igen könnyű és akkor 
meglát ::k, kinek vuiik az előnyére. De menjünk tovább 
és nézzük, hogy pl. a trancziáknak Németországban, 
vagy a németeknek Francziaországban több szabad­
ságuk van-e. mint a nemzetiségeknek mi nálunk.

Ilyen körülmények között mindenesetre méltánylást 
igenyel azon kérdés, vajon ezen panaszok indokol­
tak-e ? Möltóztassanak csak megnézni a népoktatásról, 
a nemzetiségekről szóló törvényt (Zaj és nyugtalanság 
a bal- es szélső baloldalon.), a községi törvénvt, a 
sajtószabadságra, a gyülekezési jogra nézve fennálló 
zabályokat és még a kereskedelmi törvényt is. Ezek 

annyi szabadságot és annyi jogot adnak egyeseknek, 
testületeknek, társulatoknak és igy a nemzetiségeknek 
;s, a mennyit más országok épen nem adnak meg. 
(igaz ! ügy van!)

De t. képviselőhöz, a ki halija ezen felszólalásomat, 
azt mondhatná, hogy a nemzetiségi kérdéssel mily 
összefüggésben van a kereskedelmi törvény ? (Halljuk 1 
Halljuk .') A ki nem ismeri Magyarországnak viszo­
nyait, csodálkozni ís fog a felett, hogv miképen lehet 
a kereskedelmi törvény összeköttetésben a nemzeti­
ségi kérdéssel ? (Halljuk ! Halljuk !) Ám de épen a 
kereskedelmi törvény egyes intézkedései állanak össze­
függésben azon üzelmekkel, a melyek a nemzetiségi 
kérdésben tapasztalhatók. (Úgy * van ! jobbfelől") 
Ott, a hol részvény társulatok" alakítására, pénz­
intézetek létesítésére a politikai hatóságnak semmi 
befolyások nincsen: a fennálló alapszabályok ke­
retén belül és azoknak minden megsértése nél­
kül lehet államellenes üzelmeket folvtatni és 
részint a pénzt, részint a befolyást" az ilyen 
izgatásokra felhasználni. (Igaz ! Úgy van ! Felkiáltások 
balfelől : Elég baj !) Arról tehát nem lehet sző, hogy 
a nemzetiségeknek van-e joguk panaszkodni, hanem 
fel lehet vetni azon kérdést, hogy helyes volt-e a tör­
vényhozás részéről, ezen intézkedéseket megalkotni ? 
(Igaz 1 Így van 1 Élénk helyeslés.), és egyeseknek ke­
zébe adni azon hatalmat, a melyet azután épen azon 
állam, azon nemzet, azon törvényhozás ellen használ­
nak fel, a mely nekik azt megadta ? (Élénk helyeslés.)

Azt meltőztatik kérdezni, hogy van-e tudomása a 
kormánynak azon üzelmekről, melyek a nemzetiségi 
kérdésben tapasztalhatók ? Igenis van a kormánynak, 
még pedig nemcsak magán, de hivatalos utón is szer­
zett tudomása, csakhogy igen természetes, hogy az 
erről való hivatalos jelentéseket nem szokás dobra 
ütni ...

Polcnyi Géza: Hát az igazságügy miniszter nagy 
dob ? (Nagy derültség.)

Szapáry Gyula gr.: miniszterelnök : (Folytonos do 
rültség a szélső baloldalon). Engcdelmet kérek, de 
ezen semmi nevetni való sincs, mert a dolog termé­
szetében fekszik, hogy a szolgabiráknak, a közigazga­
tási és törvényhatósági közegeknek jelentései első sor­
ban nem az igazságügymmiszterhez, hanem a belügy­
miniszterhez érkeznek és ha ezek alapján úgy a bel- 
miniszter, mint az igazságügyminiszter bizonyos intéz 
kedéseket tesz, azokról ne méltózlasséfc előre Ítélni, 
a mikor még azokról nincs tudomásuk, hanem csak 
akkor, a mikor azoknak eredményeit fogják látni. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.

Horváth Gyula : Talán nem beszélnek együtt ? 
(Derültség balfelől.)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök : Azt méltóz- 
tatnak kérdezni, hogy mit szándékozom e részben 
tenni ? (Felkiáltások a szélső baloldalon : Semmit ! 
Halljuk ! Halljuk 1 jobbfelől.) Először is azt, hogy úgy 
az adminisztráczióban, mint a törvényhozás termében 
megtartom azt a nyugalmat, a mely mindenekelőtt 
szükséges. (Élénk helyeslés jobbfelől. Mozgás és zaj 
balfelől.)

Kemény Pál : És nem sértegetni mást. (Mozgás 
jobbról.)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök : Megtartom 
pedig azért, mert a szenvedély és izgalom a leg­
rosszabb tanácsadó az ily kérdésekben. (Élénk helyeslés 
jobbfelől.)

Juath Gyula : Kár volt provokálni ! (Halljuk ! 
Halljuk !)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök : A magam 
részéről óva inlem azokat, a kik a magyar állameszme 
barátai és a kik — sa ját felfogásuk szerint — a magyar 
állameszmének érdekében elragadtatják magukat oly 
erőszakoskodásra, a melyek nem használnak azon 
ügynek, a melynek szolgálatot akarnak tenni. (Élénk 
helyeslés jobbfelől. Zaj és ellenmondások balfelől.)

Nyíltan kimondom, hogy e részben kötelességemnek 
tartok megtenni minden óvóintézkedést előzetesen is, 
de utólagosan is, minden erőszakoskodás ellen, bár­
honnan jöjjön is az. (Élénk helyeslés jobbfelől.) Tisz­
táiban vagyok és kell, hogy mindenki tisztában legyen 
az iránt, hogy mi a szándéka a kormánynak? (Hall 
juk! Halljuk 1) Az általam már jelzett határt a kor 
many nem fogja átlépni engedni (Helyeslés jobbfelől.) 
és ha azt valaki átlépné, meg fogja érezni, hogy a 
kormány tudja, mi a kötelessége. (Elénk helyeslés 
jobbfelői.)

Huszonöt év elégséges idő volt arra, hogy a fenn­
álló törvények alapján tétessenek meg az intézkedé­
sek, a melyek szükségesek, hogy az ország polgárai 
közt a nyugalom föntartassék. Remélem és hinni aka 
rom, hogy ez intézkedések és eszközök elégségesek 
lesznek ezentúl is. (Helyeslés jobbfelől.)

Horváth Gyula: Csak az emberek nem ! (Mozgás 
jobbfelől.)

Szapáry Gyula miniszterelnök : Azon esetre, ha 
ezek elégtelennek bizonyulnának, a kormány ak­
kor sem fog késni a törvényhozást felkérni 
hogy tegye meg erre a szükséges intézkedése­
ket (Tetszés jobbfelől.), megvagyok győződve, hogy 
ezeket a törvényhozás megtagadni nem fogja. (Helyes­
lés.) Akkor aztán tulajdonítsák maguknak, a kik nyert 
szabadságukkal visszaélve, úgy használták azt fel, hogy 
a törvényhozás azon kényszerhelyzetbe jött, hogy azok 
orvoslását intézkedni szükségesnek látta. (Elénk 
helyeslés.)

Az ezen irányban teendő adminisztratív intézkedé­
seknek nem az a feladata, hogy a nemzetiségek közt 
a népet váiaszsza ki és azok ellen, a kik fel vaun :k 
bujtogatva tétessenek meg a törvényes lépések, hanem 
azon izgatok ellen, a kik ezen izgalomra okot szol­
gáltatnak. kell megtenni a szükséges szigorú intézke­
déseket. (Átalános, élénk helyeslés.)

Mulasztással vádolják a kormányt, mert eddig nem 
látják működésének eredményét, mondván, hogy mennyi 
idő óta folynak ezek a mozgalmak és még sem történt sem­
miféle intézkedés. (Halljuk 1 Halljuk!) Bátor vagyok 
erre nézve megjegyezni, hogy nem sok ideje annak, 
hogy ezek a mozgalmak abban az irányban és mérv 
ben indultak meg. a mint az most észlelhető. Csak 
néhány hete, hogy a küldöttség Bécsben járt c me 
morandum átnyujtása végett (Mozgás.), de vannak 
ezenkívül más események, melyek közelebbi időre es­
nek. (Halljuk! Halljuk !) Így júliusban volt a laczfalvai 
gyűlés, mely a közigazgatási hatóságok közbelépése 
folytán nem engedtetett meg. Részint a gyűlés egvbe- 
hivása előtt, részint pedig azóta a hozzám beadott 
feiebbezésekben oly nyilatkozatok történtek, melyek 

magyar államot annyira sértik, hogy azokat 
megtorlatlanul hagyni nem lehet. (Általános élénk 
helyeslés.) Ha tehát ez ügyben julius 6 dikától 
máig intézkedés nem történt, ezért a kormányt 
mulasztással vádolni még nem lehet. (Élénk helyes­
lés.) Azon irányt, melyet fentebb jeleztem, követi a'
’ ormány s követni fogja ezután is ; de ne méltóztas- 
sanak kívánni, hogy minden egyes kérdésben megje­
lölje azon intézkedéseket, melyeket tenni szándékozik, 
mert nem volna jo, ha ezzel alkalmat szolgáltatna az 
illetőknek arra, hogy azokat kijátszhassak. (Átalános 
élénk helyeslés.)

^ liy irányban szándékozik a kormány továbbra is 
eljárni, kérem a t. házat, hogy válaszomat tudomásul 

enni méltóztassék. (Hosszantartó zajos helyeslés és 
éljenzés a jobboldalon.)

Apponyi Albert gróf a következő meg­
jegyzéseket teszi:

Abban a helyzetben vagyok, hogy igen röviden 
nyilatkoztatom a t. miniszterelnök ur imént hallott 
válaszára. (Halljuk 1 Halljuk 1) Az elvek, az irányza­
tok, melyeknek a t. miniszterelnök ur kifejezést adott, 
az én felfogásom szerint is helyesek és többnyire nem 
is térnek el azoktól, a melyeknek én voltam bátor ki­
fejezést adni. (Halijuk ! Halljuk 1)

De az még mindig megmagyarázhatlan kérdés, hogyha 
a t. miniszterelnök ur azokról az izgatásokról, a me­
lyeknek egyrésze az igazságügyi kormányzat tevékeny­
ségét provokálja, kelló időben tudomással bírt, miért 
jutott az oly későn tudomására a t. igazságügyi mi­
niszter urnák ? (Úgy van 1 a baloldalon.)

Horváth Gyula : Nem beszélnek egymással. (De­
rültség.)

Apponyi Albert gróf: \agy a t. miniszterelnök ur 
késedelmeskedett abban, hogy igazságügyi kollegáját 
értesítse; vagy pedig áll az, a mit a "t. belügyminisz­
ter ur orgánumainak ily nagy állami érdekben tanú­
sított késedelmességéről mondottam. (Úgy van ! bal 
fe •! 1 \ an még a t. miniszterelnök ur beszédének egy 
pontja, a melyre nézve talán némi felvilágositás volna 
szükséges. Ha jól értettem azon szavait, a melyekre 
ezélzok, azt méltóztatott mondani, bogy a kormány 
a kezébe adott hatalommal élni fog. En ezt tökélete­
sen kielégítőnek tartom, de nem a nyilatkozatot, mert 
mi tetteket várunk a kormánytól, hanem ezt a hatalmat, 
a melyei a törvény ad a Kormánynak a kezébe, hogy bár­
mely izgatással szemben eljárhasson. Ehhez azonban a t. 
nnnisztereinök ur hozzátette, hogy a mennyiben ez a 
hatalom nem voma elégséges, akkor a törvényhozás­
hoz fog fordulni a hatalom nagyobb mérvének megadása 
végeit. Szerintem a t. miniszterelnök urnák ezen sza­
vai némi magyarázatot igényelnek, mert azok, igy 
átalánosan odavetve, bizonytalanok és oly nyugtalan­
ságot alkalmasak előidézni, a melynek benyomása 
alatt ezen ülést és valószínűleg az egész közönséget, 
mert ezentúl érdemleges ülést keveset fogunk tartani, 
hagyni nem szeretném. (Helyeslés balfelől.)

Különben zárószavam csak egy van. (Halljuk ! Hall­
juk ! Én előadtam felfogásomat azokról a ve­
szélyekről. a melyekkel szemben, gondolom, szolidá­
risaknak kell, hogy magunkat érezzük. (Úgy van! bal­
felől.) Kifejtettem bizonyos álláspontokat, melyeket a 
miniszterelnök ur is átalánosságban helyeseknek ta­
lált. (Halljuk 1 Halljuk 1) A t. miniszterelnök ur azután 
feláll és kifejt a maga részéről olyan elvi állásponto­
kat, melyeket én is helyeseknek tartok, mindig fentartva 
magamnak a jogot, hogy a kormány feletti Ítéletet nem 
csupán a kijelölt álláspontok helyessége, hanem azok­
nak tényekben való nyilvánulasa után mondhassam 
el. (Elénk helyeslés a bal- és szélső baloldalon.) De 
a nyilatkozatoknak lényegét, melyeket a t. miniszter­
elnök úrtól most hallottunk, elvileg korrekteknek tar 
tóm. Eddig egy nyomon haladtunk. De van köztünk 
mégis egy különbség. (Halljuk ! Halljuk !) A t. minisz­
terelnök ur az ő általa is helyeselt elvi iránvzatoknak

általam, való előterjesztését gúnyosan tűzijátéknak ne­
vezte. Én azonban a magam részéről örülök annak, 
hogy a t. miniszterelnök ur részéről helyes irányelve­
ket hallottam. (Helyeslés balfelől.) Ez közlünk a kü­
lönbség. (Élénk helyeslés és tetszés a bal- és szélső 
baloldalon.)

Ezen értelemben tudomásul veszem a miniszterelnök 
ur válaszát. (Élénk helyeslés, éljenzés és taps a bal- 
és szélső baloldalon.)

Szapáry Gyula gróf miniszterelnök felszó­
lalásával zárul be a vita.

Csak egy rövid nyilatkozatot kívánok — úgymond 
— tenni azon kérdésre, a melyet a t. képviselő ur 
hozzám intézett és a melyben azt kérdi, hogy mit 
értek azon törvényhozási intézkedések alatt, a melyek 
esetleg szükségesek lesznek ? (Halljuk ! Halijuk !) Ne 
méltóztassanak tett nyilatkozatomból azt következtetni, 
mintha a kormánynak szándéka volna ágyúk mozgó­
sítását javasolni a verebek ellen (Helyeslés a jobb­
oldalon.), mert kijelentésem alatt nem értettem mást, 
min! ízt. (Halljuk ! Halljuk!) hogy egy részről szükséges 
lesy e özigazgatást reformálni, a mi, hogy progra­
mon. . képezi, ez átalában tudva van. (Helyeslés 
jobbról.) Másrészt pedig esetleg módosítani kellene az 
általam említett törvényeket, melyeknek elégtelen vol­
tára voltam bátor rámutatni. (Helyeslés a jobb- és 
baloldalon.) Ez az, t. ház, a mit tett nyilatkozatom 
alatt értetni kívántam. (Élénk éljenzés a jobbol­
dalon.)

Elnök ; T. ház! Méltóztatnak tudomásul venni a 
miniszterelnök ur válaszát: igen vagy nem? (Zaj és 
felkiáltások: Igen! Nem!) Kérem azokat, kik tudo­
másul veszik, méltóztassanak felállani (Megtörténik.) 
A ház többsége tudomásul veszi a választ.

Az ülés végződik délután 3 óra 15 perczkor.

* Aradváros
közgyűlésének v

VIDÉK.
tegnapi (távirataink közt említett) 

;gén nagy lelkesedéssel egyhangúlag 
elhatározták, bogy a Kölcsey^egylet által alapított 
országos szabadság}', arczi ereklye-múzeumnak 
átengedi a város tulajdonában levő összes emléktár­
gyakat, ereklyéket, valamint a vértanú-szobor talap­
zatára a leleplezés alkalmával az ország minden vi­
dékéről küldött körülbelül 300 koszorú szalagjait. 
Miilek Lajos azt az indítványt telte a közgyűlés folya­
mán, hogy a város ezenkívül még 1000 frtot adomá­
nyozzon e czélra. Ez indítványt a legközelebbi köz- 
gyűlés tárgysorozatába vették fel. Le'vay Henrik fő­
rendiházi tag a múzeum védnöke táviratilag értesítette 
a bizottságot, hogy ezer frtot adományoz az ereklye- 
múzeumnak. Ugyanerre a czélra több városi képviselő 
is száz-száz forintot adományozott.

Peatmegyo közigazgatási bizottsága ma délelőtt 
ülést tartott, Bcniczky Ferencz főispán elnöklete 
alatt. A közigazgatási bizottságnak a belügyminiszté­
rium ügykörét érintő féléves jelentését like}/ Sándor 
főjegyző terjesztette elő. E szerint a bizottság tagjai 
sorában változás nem történt. A földmivelésügyi mi­
nisztérium ügykörét élintő féléves jelentés kiemeli, 
hogy átalában jó középtermés várható ; a repeze 
gyengén sikerült, a takarmányfélék középtermést ad­
tak ; gyümölcs kevés termett ; a szőlők a filoxerától 
mentes vidékeken a tavaly fellépett penészgomba 
miatt nem nyújtanak jó szüretre kilátást. A tavasz- 
szal a hernyók és rovarok irtását kielégitőleg teljesí­
tették. A gazdasági állatok egészségi állapota javult. 
A nagyobbára kisebb jelentőségű ügyek elintézése 
után a közigazgatási bizottság jelenlevő tagjai üdvözlő 
táviratot küldtek Szapáry István gróf volt főispán­
hoz, mint a ki a mai napon nagyapai örömökben 
részesült, a mennyiben fia : ifj. Szapáry István gróf 
neje egészséges fitt-ikreknek adott életet.

* Nagyvárad, julius 14. Nagyvárad város törvény­
hatósági bizottsága folyó hó 1 Lén tartott közgyűlésé­
ben a posta- és távirdaigazgatóság ügyében a követ­
kező határozatot hozta : Á város közönsége feltétlenül 
hozzájárul a miniszteri kiküldött véleménye értelmé­
ben a posta- és távirdaigazgutóság helyiségeinek bér­
let utján való biztosításához és pedig a bérösszeg 
ű0°/o-a erejéig, 950 írtig, de ezzel kapcsolatban azon 
óbaját fejezi ki, hogy a kormány a posta- és távirda- 
igazgatóságnak Nagyváradon leendő állandósítása ese- 

ennek elhelyezésére alkalmas palotát építtet, 
mely esetben a város közönsége a megszavazott bér­
összegnek (950 írtnak) megfelelő tőkével szintén hozzá 
fog járulni a palota létesítéséhez. Ebben az értelem­
ben teszik meg lelterjesztésüket a minisztériumhoz.

Újpest községéből küldöttség tisztelgett Földváry 
Mihály alispánnál s arra kérte őt, "hogy a község 
ügyeiben évek óta tapasztalható visszásságokat valami- 
képen szüntesse meg erélyes beavatkozás utján. Az 
alispán megígérte, hogy szigorú vizsgálatot fog indí­
tani minden irányban s annak eredményéhez "képest 
fog intézkedni.

ÚJDONSÁGOK.
— julius 14.

— Személyi hírek. Albrecht föherczeg teg­
nap éjjel Radonból Bécsbe érkezett. — A madrid 
herczegné tegnap nővére, a toskánai nagvherczegnt 
látogatására Münchenből Lindauba érkezett. — 
Kálnoky gróf külügyminiszter ma Morvaországbó 
Becsbe érkezett. — Szögycny-Älarich miniszter mt 
reggel Budapestre jött. — Lobkovits Rudolf her- 
czeg hadtestparancsnok Budapestről Bécsbe uta­
zott. — Bruck báró római nagykövet ma szék­
helyéről Bécsbe érkezett. — Fugini Salvatore bu­
dapesti olasz főkonzul Budapestről Bécsbe utazott 
— Herman Oltó két napig Kolozsváron időzött 
A kitűnő tudósnál az Erdélyrészi Kárpát-egyesülel 
küldőttségileg tisztelgett.

- Auersperg Aglája herozegnö esküvője
Kinsky Ferdinand gróffal ma történt meg Prágában 
honnan azt íáviratozzák, hogy a csehek fővárosábar 
időző arisztokráczia minden tagja jelen volt a fénye; 
esküvőn, melyen az egyházi szertartást Mayer udvar 
plébános végezte. Az esküvő után a fiatal pár a jé 
barátok és ösmerősök üdvözlését fogadta. Az első, o 
ki gratulált, Schönborn bibornok volt.

— A Kossuth-album. Az országgyűlési 
függetlenségi és 48-as part tagjainak az albuma, 
a melyet a párt küldöttsége Kossuthnak kilencz- 
venedik születésnapja alkalmából fog átnyújtani, 
már elkészült. A remek album fehér chagrin-bőrből 
készült s gyönyörű emaillirozott díszítéssel van el­
látva. A díszítés az ötvösművészet remeke. Az 
album első részének bal felső sarkában az 
1848—9-iki szabadságbarcz van emaillirozott kép­
ben ábrázolva. A bal alsó sarokban Kossuth alakja 
látható, a mint a néphez beszél. A jobb felső sa­
rokban levő kép Kossuth parlamenti működését, a 
jobb alsó sarokban lévő kép pedig Budavár bevé­
telét ábrázolja. Az első lap közepén Kossuth mo­
nogrammja látható, mig a hátsó lapon az ország 
emaillirozott czimere van elhelyezve. A párt tagjai 
az albumba most Írják be sajátkezű aláírásaikat.

- Templomazeuteléa Leányfaluban. Leányfalu, 
mint nekünk Írják, a legközelebbi napokban szép ün­
nepségnek néz elibe. Az ottani nyaralok közönsége 
két év lefolyása alatt oly templomot létesített, mely 
azon a vidéken ritkítja párját. A nyaralóhely legszebb 
pontján, diófák és hársfák által szegélyezett parkban 
építették fel a leányfalusiak román stilü katholikus 
templomukat. A templom egészen kész s belül is stíl­
szerűen van kifestve. Az épitőbizottság elnöke, Siitteő 
Rudolf kúriai biró és Hummer Nándor jegyző, e na- 
pókban kérték fel a székesfehérvári püspököt, dr. Stei­
ner Fülöpöt, mint a kinek egyházmegyéjéhez Leány­
falu tartozik, hogy a temnlomot felszentelje. A megyés

püspök levele már megérkezett; a főpásztor köszöne­
tét mond a templom létesítőinek hitbuzgalmukért s a 
felszentelés napját julius hó 31-ére tűzte ki. Hivata­
losan értesítette a bizottságot, hogy a szép templo­
mot személyesen fogja felszentelni. A bizottság min­
dent megtesz, hogy főpásztorának lekötelező figyelmét 
meghálálja s a templom felszentelésének a napját 
ünnepe tegye.

— Baross Gábor képviselőházi pohara. Drcxlen 
a képviselőház buífetjének tulajdonosa, megküldi a 
boldogult kereskedelemügyi miniszter özvegyének azt 
a poharat, melyből Baross Gábor, ha betért a 
buffetbe, rendesen inni szokott. Drexler ugyanis 
minden egyes miniszternek monogrammal ellátott, 
művészi kivitelű serleget bocsát rendelkezésére, a 
melyet saját költségén készittet. T sza Lajos gróf a 
napokban utazik le Illavára és ez alkalommal elviszi 
az özvegynek szánt serleget.

— Szerb parton megtámadott magyar 
hajó. Nagyon különös esetről ad hirt belgrádi 
tudósítónk egy távirata. Egy magyar gőzhajó ka­
pitányát szerb suhanezok arra kényszeritették, hogy 
a hajó fegyveres őrségével közéjük lövessen. A 
magyar államvasutak négyes számú gőzösével tör- 
tézt ez a rendkívüli eset. Ez a hajó rendszerint 
Belgrad és Orsóvá közt közlekedik s egyik meg­
állóhelye útközben a szerb parton levő Dubrovi- 
cza. Tegnap az történt, hogy mikor a hajó a part­
hoz közeledett, szerb suhanezok valóságos kőzápor­
ral fogadták. A kapitány, nem tudva mire vélni a 
dolgot, fegyverbe hívta a hajó őrségét s a garáz- 
dálkodók közé lövetett. A lövésekre a szerb su­
hanezok elfutottak. Nem sérült meg közülük senki. 
A belgrádi lapok szörnyen fel vannak háborodva 
az eset miatt.

— Öngyilkos angol ezredes. Triesztből táviratoz­
zak, hogy a Venus nevű Lloyd hajóról sir Buchanan 
angol ezredes, a ki Cziprusból Alexandriába utazott, 
Port Saul mellett a tengerbe ugrott s a vízbe fűlt. 
Hogy mi vitte az öngyilkosságra, azt nem tudják.

— Az ó-beosel családi drámához ottani levele­
zőnk e hó 14-éről következőket írja: Daczára a ki­
nyomozott terhelő körülményeknek és ellentmondó 
zavart vallomásainak, Jovanovits György egy perczig 
sem volt letartóztatva s téves a lapoknak az a hire, 
hogy Popovits Aurél újvidéki kir. ügyész Jovanovits 
letartóztatását kérte volna. A legterhelőbb Jovano 
viisra nézve, hogy elhalt neje testén a bonczolás al. 
halmával a szivén keresztül merőlegesen haladó lő- 
csalornán kívül még többrendü frissen ejtett sebzést 
találtak s hogy Jovanovits ruhája véres volt és össze 
volt tépve, továbbá, hogy a cselédséget csakis a halál 
bekövetkezése után minden különös felindulás nélkül 
ezekkel a szavakkal hívta be a szobába : «Rosszul 
lett az asszony 1» s végre, hogy daczára házassága 
rövid tartamának, rosszul bánt nejével s többször 
nemcsak tettleg bántalmazta, de megöléssel is fenyegette. 
A viruló szép fiatal asszony temetése kedden ment 
végbe. A szabadlábon levő Jovanovits természetesen a 
koporsó után haladt, a mi rendkívül felizgatta a népet, 
Annyi bizonyos, hogy az arra hivatott személyek a 
rejtélyes haláleset megtörténte, vagyis vasárnap éjfél 
óta egész hétfő estig semmit sem tettek a bűncselek­
mény felderítésére; még helyszíni szemlét sem tar­
tottak. A bonezoló orvosok véleménye hallomás sze­
rint nagyon terhelő s azt beszélik, hogy ezen az ala. 
pon mégis csak elrendelik Jovanovits ellen a vizsgá­
latot, s talán le is tartóztatják. Jovanovits, a ki na­
gyon gazdag ember, úgyszólván a társadalmon kívül 
élt, erőszakos, rabiátus és összeférhetetlen természete 
miatt.

— Az Aetna kitörése még mindig nagy veszély- 
lyel fenyeget. Cataniából táviratozzak, hogy a tűz­
hányó három krátere folyvást erősen működik. Ha az 
erupezió még tovább tart, kiszámithatatlan károk vár­
hatók. Több község pusztulása kikerülhetetlen. Éjjelen- 
kint nagyon erős földalatti moraj hallatszik. Újabb 
kráterek nyíltak meg. Egv újabb távirat szerint most 
18 nyilt kráter van, melyek közül 9 működik. A 
Nicolosi felé ömlő lávafoiyam sebessége óránkint 47 
méter. A Pedara felé ömlő lávafolyam lassan halad. 
A kár egyre nagyobbodik. A lakosság nyugtalansága 
nőttün-nő.

— Vihar és felhőszakadás. Pár nap előtt nagy 
vihar vonult át Győrmegyén. Délután üt óra tájban 
tört ki a szélvész, melylyel erős jégvihar járt. Em. 
berélet is pusztult el. MarJcota-Bödögén ugyanis 
Fillár István gazdaember Illés nevű tizenhárom éves 
fiát a villám a mezőn agyonsujtolta. Beő-Sárkány- 
ban is nagy kárt tett a* vihar. Kétszer ütött le a 
villám s felgyújtott egy házat. A kár négyezer forint. 
Gyéresröl azt írja tudósítónk, hogy Erdélyben a ha­
vasokon e hó 12-én nagy felhőszakadás volt. A to. 
roczkói járás Oklos nevű oláhajku községében irtó­
zatos vihar dúlt. A község égnek nyúló sziklák közt 
fekszik a kishegyi patak két oldalán. A jámbor lako­
sok aznap még egy tenyérnyi fellegecskét sem láttak, 
midőn néhány perez alatt sötét, gomolygó felhő ne­
hezedett szemfedőként a községet határoló sziklákra. 
Szörnyű dörgéssel kezdődött a vihar s nemsokára 
több mint harmincz épület tönkrement. A vihar év­
százados fákat tépett ki. Sok állat is pusztult el. 
Hogy emberéletben esett-e kár, azt meg nem tudják.

Meghiúsult csalas. X akmerő módon akarták 
tegnap rászedni a bécsi bankok egy részét. A leszá- 
mitolótársaságnál egy elegáns öltözetű fiatal ember 
egy 23.000 font sterlingről szóló ebeket mutatott be 
kifizetés végett, melyet állítólag az angol bank intézett 
a leszámítoló társaságra. Ott hagyta névjegyét, melyre 
ez van Írva: «Cummingham Artur, a brit ‘na^vküvet- 
ség titkára.» A nagy összeg gyanút keltett °a" leszá­
mítoló társaságnál, azért azt mondták neki, jöjjön 
másnap, akkor kiadják neki a pénzt. A tár­
saság azonnal tudakozódott a fiatal ember felől 
s kiderült, hogy ily nevű ember nincs a nagy- 
követségnél. Mikor az ál-Cummingham ma megjeleni a 
leszámítoló társaság helyiségében, titkos rendőr figyelte 
lépéseit. A hivatalnokok itt azt mondták neki, ho°7 
valami tévedés forog fenn. Erre a fiatal ember kije­
lentette, hogy nem sürgősen kell neki a pénz, elé", 
ha elküldik a brit nagykövetséghez, neki pedig bizo­
nyítványt adnak arról, hogy a ebeket bemutatta. 
Erre gyorsan távozott. A detektív nyomban kö­
vette. Az ismeretlen a ringen levő Bodegába 
ment, hol sikerült neki egv titkos ajtón ál a 
detektív szemei elől elillanni. Hátrahagyta azon­
ban a tározóját, a mely ugvanegy összegre szóló 
három egybehangzó ebeket tartalmazott, melyek 
mindegyikéhez az angol nagykövetség levele volt 
mellékelve. A három cheke a hitelintézet, a Länder­
bank és a bankegyesület czimére volt kiállítva. Később 
kitűnt, hogy a fiatal ember délelőtt már a hitelinté­
zetnél járt, a hol a ebeket szintén bemutatta 
A Bodegában megtudták az emberektől, a kikkel" 
érintkezett, azt is, hogy a Magvar koronához czim- 
zett vendéglőben szállt meg. Ott Emil von Eweil 
müncheni festő neve alatt íratta be magát az 
idegenek lajstromába, s elég szerényen élt. Délben 
visszatért a szállodába, honnan csakhamar eltávozott 
azzal, hogy délután három órakor vissza fog térni 
Ez időtájt csakugyan vissza is tért egy ismeretlen 
fiatal emberrel, kifizette a számláját és elutazott a fél 
négy órakor induló vonattal, valószínűleg Budapestre 
A pályaudvarban megjelent detektív nem vette észre"
A svi'-delgő e'egánsul van öltözve « 30 évelek " lát"

szik, középtermetű, vörösesbarna szakála van és ami­
kor utóljára látták, Girardi-kalapot visel.

— Időjárás a fővárosban. Napközben meleg 
nyári idő volt, de e mellett folytonosan felhők kóvá- 
lyogtak az égen s mindig esőtől lehetett tartani. Este 
kitisztult az ég, de a levegő meghüvösödött s éjjel 
hűvös van.

Rövid hírek. Nagyváradon a városi 
tanács határozatára kiutasították a városból a 
szocziálista érzelmű idegen munkásokat. — 
Darmstadtban Reitz fogházfelügyelőt Härter 
váltóhamisítás miatt vizsgálati fogságban lévő 
fogoly zsebkésével agyonszurta. — Larigóban, 
mint Triesztből táviratozzák, a villám beütött egy 
házba s agyonsujtott négy 6—14 éves leánykát, 
a kik testvérek voltak. — Nagyváradon Rosem- 
berg Samu tizenegy éves fiúcska, a ki heti vásá­
rok alkalmával vizel árult a piaczon, nyomtalanul 
eltűnt. Azt hiszik, hogy vizmerités közben beesett 
a Körösbe és odaveszett. — Bazin vasúti állo­
máshoz közel a személyvonat elgázol egy vigyázat­
lan parasztasszonyt, a ki a gép előtt akart átjutni 
a vágányokon.

= A rendőri sajtóiroda hírei. Widdermann
Antal 18 éves kovácslegényt ma délelőtt egy bérkocsi 
a küztemetői-uten elgázolta, Widdermann a jobb lábát 
törte, azonkívül belső sérülést is szenvedett. — 
Schiller György mészáros bombatér 2. sz. a. üzle­
tébe az éjjel eddig ismeretlen tettesek betörtek s on- 
nen 12 frt készpénzt elloptak. — KM Márton villa- 
mos vasúti munkás ma este tiz óra után a Baross- 
utcza 56. sz. ház előtt két villamos kocsi közé került 
és súlyosan megsérült. A Rókusba vitték.

= Arczképek olajfestmények, krétarajzok fénykép 
után, árjegyzék bérmentve. Neumann ignácz festő, 
Budapest, váczi-körul 7.

A KOLERA.
Oroszországban a legkomolyabb jellegű zavargások­

ról érkeznek hírek a kolera által sújtott vidékekről:
Egy mai távirat Saratovból jelenti, hogy ama hir 

következtében, hogy az orvosok élve temettetik el a 
betegeket, a nép föllázadt, megrohanta a kolera-kór­
házat és megölt két hivatalnokot. A katonaság a za­
vargók közé lőtt. Három ember meghalt, négy meg­
sebesült. A rend már helyre van állítva.

Az asztrakáni zavargásról is, mely e hó 3-ikán és 
4-ikén folyt le, most részletes tudósítások érkeznek, 
melyek azt mutatják, hogy sokkal nagyobb méretűek 
voltak, mint azt az orosz hivatalos sajtó feltüntette. 
Egy asztrakáni lap a következő részleteket közli 4 
zavargásokról : A zavargás a Szemikov-tér egy háza 
előtt kezdődött, a hol az orvos egy kolerabete­
get akart kocsiba tenni. A nép pár pillanat 
alatt nagy tömeggé nőtt; sokan elkezdtek kiabálni; 
■ Megmérg&znek bennünket I Üssétek agyon az 
orvosokat /» A tömeg megrohanta erre a kocsit és 
darabokra szedte és a vízbe dobta. Eközben a nép a 
város belseje felé vonult, a hol a rendőrséggel talál­
kozott. Az utón minden tisztességesen öltözött embert 
orvosnak nézett és kövekkel hajigáit meg. A kozákoknak 
nagy fáradsággal sikerült a zavargókatszétkergetni; a nép 
erre több csoportra szakadt. A jelszó az volt most, hogy 
a kolerát az orvosok okozzák s a zavargók azt ordí­
tották : ' Romboljátok le a kórházat/» Délután
két óra tájban azt lehetett volna hinni, hogy a zavar­
gás el van nyomva, de már egy órával később a kór­
ház előtt a zavargóknak nagy tömege verődött össze 
Harmincz munkást, a ki barakképitéssel foglal­
kozott, szétkergettek. A tömeg ezután behatolt 
a kórházba és bántalmazta a kórházi személy­
zetet, a kolerabetegeket kihurczolták a szabadba, 
s ezeket vagy rokonaik szállították el, vagy ott ágyaz­
tak számukra a szabadban. A vad tömeg legelső ál­
dozata Szokoiov orvos volt, a kinek összehasitották a 
koponyáját. Mikor a kozákok a kórház elibe érkeztek, a 
zavargó tömeg a kórház abiakábóllövöldözöttrájok.Akór- 
házban mindent összeromboltak s a fertőtlenítő szereket 
szétszórták. Arra a hírre, hogy eleven embereket temetnek 
el, a tömeg felgyújtotta a kórházat. Ez hét óra­
kor este történt s pár perez alatt az egész kórház­
épület lángban állott. Az oltásra gondolni sem lehe­
tett, mert a tömeg tombolva ujjongott az égő épü­
let körül, örömének jeléül a levegőbe dobálta sipkáit s 
mikor a tűzoltóság megérkezett, kövekkel dobálta meg. A 
tűz másnap reggelig tartott. A nép a koporsókat, a 
ruhákat és az ágyakat beledobta a tüzbe ; a dühön­
gök abban a hitben, hogy az orvosok megmérgezték 
a betegeket, tejjel itatták őket ; több beteg ott nyom­
ban meghalt. Mig a kórház égett, egy másik csoport a 
rendőiségi épületet támadta meg és betörte abla­
kait. Több gabona- és élelmiszer-raktárt s egy boros 
pinezét leromboltak. Egy munkások számára felállított 
teakimérő-helyiségben kő kövön nem maradt. A kö­
vetkező nap reggelén a tömeg a kormányzó háza 
elébe vonult. «Miért temetik el élve az embereket ?» 
ordították. A kormányzó barátságos szavakkal igye­
kezett a népet lecsillapítani s felszólította az em­
bereket, hogy oszoljanak széjjel. A tömeg még 
fenyegetőbb magatartást tanúsított s valóságos kőzá­
por repült az ablakok felé. A zavargók a kormányzó 
erélyes felszólítására sem akartak szétoszlani, ekkor a 
katonaság azt a parancsot kapta, hogy használja 
fegyverét. Minthogy a katonák a nép feje fö­
lült lőttek el, a zavargók nem mozdultak; csak 
a második lövésre, mely a zavargók sorait meg- 
ritkitotta, eredtek futásnak. A menekülők szétta­
posták a sebesülteket és a halottakat. Tizenegy óra 
felé az utczáüon helyre volt állítva a rend, de a bol­
tok zárva maradtak és őrjáratok czirkáltak az egész 
városban. Az asztrakáni újságok ezen a napon nem 
jelentek meg. A Kölnische Ztg. egy pétervári tudósí­
tása szerint a halottak és a sebesültek száma 
százra rúg.

A kolerára vonatkozó mai távirataink a követ­
kezők :

Bukarest, julius 14. (Az Egyetértés távirata.) Az 
összes bolgár kikötőkben nem engedik meg az idegen 
hajóknak a koleraveszedelem miatt, hogy horgony1 
vessenek.

Bubareszt, julius 14. A kolera ellen tett intézke­
déseket megváltoztatták annyiban, hogy az orosz ki­
kötőkből (huchum-Kalétól a török határig) érkező 
proveniencziákra nézve elrendelt tizenegy napi vesz* 
tegzár föntartása mellett a mangaliai és constanzai 
kikötőket elzárják a Fekete tenger többi kikötőiből 
érkező proveniencziák elől is. Ez utóbbi intézkedés 
alól kivétetnek a Lloyd és a Fraissindt hajózási tár­
saság postagőzösei, ha Konstantinápolyban kitöltötték 
a vesztegzárt és azóta nem érintettek kikötőt. To. 
vábbá elrendelték, hogy a Szulinában eszközlendő 
orvosi vizsgálat helyébe az Oroszország összes többi 
kikötőiből és ázsiai Törökországból jövő provenien­
cziákra nézve öt napi vesztesz ír lép.

Konstantinápoly, julius 14. (Az Egyetértés táv- 
irata.) A szinopei vesztegzári intézet felállítására ki- 
küldöti bizottságnak tagjai dr. Moury Bey, a legfel­
sőbb egészségügyi tanács tagia, dr. Stekűlics és dr.

ycronimaki segédorvoso 
tőtlenitő és egyéb szere 
jévő hatóságok utasítást 
figyelmeztessék rá, hogy
éS a karsi piaczokra. K 
Erivauba mentek, itt ko 

Pétervár, julius 14. 
kormány erélyes műkő 
járvány tovaterjedését 
Kis-Ázsiábán minden 
küldenek. A Bakuból j 
mincz óráig tartják fért 
herczeg elnöklete alatt 
expedicziót küldött az o 
mellékére a járvány ta 
polgárság részére száz 
löt képeznek ki.

Odessza, julius 14. ( 
hírlik, a tiflisz-bakui v 
roég a hét folyamán uj 
káni és tifliszi kórhá 
betegekkel.

SZÍNHÁZ
— A városligeti sz

volt. A bolondok ház 
hozat került színre elősl 
páy J- Béla forditásábal 
rüllebb premiere ; igazi I 
van benne és a küzönsl 
alatt folyton nevetett. Fa 
men elmés fordulatokkal! 
bot ngvannyira, hogy a 
egészen eredeti darabn.^ 
nagybácsi komikus ka 
sok derültségre, a ki 
látogatni egy ugvneveze 
gyógyintézetet keres, hol 
rendeznek. Unokaöcscse.r 
kétségbeesésében elvezeti 
hol a vendégek mindé 
bogara van és igy a naj 
győződésben leledzik, he 
Ez a legkomikusabb félr| 
közönség valósággal rm 
lönösen a harmadik 
meny leginkább össze 
a szerző erőszakos 
megoldására. A szinkürnj 
kaszszadarabja, noha 
sikerültebbek közé. Ve 
bácsit egészséges humc 
ábrázolta ; jól játszott 
Várhidi Róza a vidéki sl 
ki azt hiszi, a naivitásra 
apró tipegő lépésekkel 
affektáltaii beszél, a tüij 
rendű vidéki színművész 
volna, ha Feld igazgató 
látná. el.

— Vidéki szinészet.l
lyázó mellőzésével Feszi 
ház igazgatója nyerte el 
meg működését. A jó erl 
Nyitrára megy.

— Az orosz Derby-1

rubel, tegnap szakadó 
startoló ló közül Chrel 
elsőnek a bírói páhoiyluí 
mint Moszkvából távi« 
állami méntelep Cordelia

FŐVÁR«

— A káposztáiméi
tanács nyilatkozatával v| 
mai tanácsülésben az üg 
nácsjegyző terjesztette el 
munkatanáci nem ellenzi 
természetes szűrük rendi 
tárában épüljön. Enm fii 
kozó közgyűlési határa 
belügyminiszterhez terjj 
továbbá, habár meddő | 
fentartása mellett monc 
ahhoz, hogy a vízmű nej 
rozásához képest egyet 
nem Salbach-rendszerü 
jön ki. Erre nézve utad 
igazgatót, hogy javaslata 
hogy az a szakbizottság 
temberben határozathe 
terjeszthető legyen. Fel] 
építési igazgatónak, hód 
zendő területet jelölje kj

— A nagy vízhiány 
felfogások tisztázása végi 
nők, a mesterséges hóm 
latkozatot tesz közzé, nj

Kijelenti, hogy téves 
mesterséges vizmü 25.0J 
többlet-vizszállilást kép j 
térré berendezett régi 
lete alatt álló gépieied 
105.000-re fölemelni, 
a mesterséges szűrő telel 
van hivatva, hanem 
szüretien vízzel táplaj 
való ellátása képezi s b 
mennyiséget pótolja, a 
Teréz- és József-várod 
ezt 25.000 köbméter! 
a mily arányban a 
nyert viz fogv vagy 
gái magyarázatául annaj 
alkalmával a régi telep i 
séggel biró gépeit nem 
emeli az üzemmérnök, hl 
nek a viz kiszolgáltat áa 
hanem az ezzel termelj 
szolgáltatják, a miből 
hegy 80.000 köbméter! 
Igaz, hogy a mesterségei« 
4-ikén be lett szüntetve,I 
nem lettek volna üzem] 
azért, mert azok termén) 
a gépek szállítási ktpes^ 
ban rendelkezésre álló

TÖRVÉNYS3
— A fogságban fele

Leó, a budapesti törvénj 
test készített, melyet roj 
ságügyminiszteriumba. 
meginduló fegyelmi éli 
ki a hibás. O-e, a ki a 
bor, avagy az ügynek el

— Belosev gyilkc 
Szófiából táviratozzák, 
ítéletet kéri. Az egyetld 
bűnösnek, mint a többit, 
dotta el Milarov vádlott! 
nov különösen arra uj 
használatára képtelen és 
kozása is ellentmond az| 
védője tagadja, hogy véde 
ges indulattal viseltető haj 
kozott volna. Ennek biz] 
emlékirataira hivatkozik.i 
hogy Popov nem veit re 
összeesküvésben. A tárgx
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Yeronimaki seeédorvosok. A bizottság sátrakat, fer­
tőtlenítő és egyéb szereket visz magával. A határon 
lévő hatóságok utasítást kaptak, hogy a lakosságot 
figyelmeztessék rá, hogy ne vigye be áruit a batumi 
és a karsi piaczokra. Két bajazidi kereskedő, a kik 
grivauba mentek, itt kolerába esett.

pétervár, julius lt. (Az Egyetértés távirata.) A 
kormány erélyes működést fejt ki, hogy a kolera, 
járvány tovaterjedését meggátolja. A török határon, 
Kis-Ázsiában minden utast fertőtelenitnek és vissza­
küldenek. A Bakuból jövő leveleket tiz, illetőleg har- 
tnincz óráig tartják fertőtlenítés alatt. Az oldenburgi 
herczeg elnöklete alatt álló kísérleti orvostani intézet 
expedicziót küldött az ország déli részébe, a Volga 
mellékére a járvány tanulmányozására. A pétervári 
polgárság részére száz polgári fertöztelenitő tisztvise­
lőt képeznek ki.

Odessza, julius 14. (Az Egyetértés távirata.) Mint 
hírük, a tiflisz-bakui vasútvonalon a teljes forgalmat 
még a hét folyamán újra helyreállítják. Az asztra" 
kíni és tifliszi kórházak túl vannak tömve kolera-
betegekkel.

színház es művészet.
— A városligeti színkörnek ma zajos estéje

volt. A bolondok háza czimü háromfelvonásos bo­
hózat került színre először Jákobig és Laufstól. 
Fdy J. Béla fordításában. Ez volt az idén a legsike­
rültebb premiere ; igazi jókedv, elevenség és komikum 
van benne és a közönség az egész három felvonás 
alatt folyton nevetett. Fáy J. Béla a fordító, azonkívül 
i?en elmés fordulatokkal helyi érdekűvé tette a dara­
bot ngyannvira, hosry a tulajdonképen német vígjáték 
eeészen eredeti darabnak látszott. Egy rövid elméjű 
nagybácsi komikus kalandjai adnak alkalmat a 
sok derültségre, a ki erőnek erejével meg akar 
látogatni egy úgynevezett bolondbált. Olyan elme- 
gv úgy intézetet keres, hol a betegeknek valami bált 
rendeznek. Lnokaöcscse. a ki kedvezni akar neki, 
ketséebee.-t seben elvezeti öt egy tisztesséaes hotelbe, 
hol a vendégek mindegyikének történetesen valami 
bogara van és így a nagybácsi abban a szent meg­
győződésben leledzik, hogy csupa bolondokkal beszél. 
£: a !e-komikusabb félreértésekre ad alkalmat és a 
közönség valósággal megrázkódik a kaczagástól. Kü­
lönösen a harmadik felfogásban, hol az ese­
mény leginkább Ossz ebonyolódik, ugyannyira, hogy 
a szerző erőszakos eszközökhöz nyúl a mese
megoldására. A színkörnek valószínűleg ez lesz az idén 
kaszs:.1.darabja, noha az előadás nem tartozott a 
sikerültebbek közé. \ endrey a lépre vezetett nagy­
bácsi egészséges humorral, diskréczióval és vervvel 
ábrázolta : jól játszott még Újvári és Nikó Lina, 
Váriiidi R. :a a vidéki sabion-naivaknak prototípusa, a 
ki azt hiszi, a naivitásnak csak az a föltétele, hogy 
apró t p-’srő lépésekkel jár-kel, a fejét félreforditja és 
affekt; kan beszél, a többi szereplő pedig a harmad 
reng; v. ívki színművészet nívóját sem éri el és idnje 
volna, ka Feld igazgató személyzetét alkalmas erőkkel 
látná el.

— Vidéki színészet. A lőcsei színházat több pá­
lyázó mellőzésével Veszprémig Jenő, a nyitrai szín 
ha: igazgatója nyerte el. ki október hó elsején k»:di 
meg mÜKvdvs--:. A ;ó erőkből álló társulat Lőcséről 
Nyitóára megy.

SPORT.
— Az orosz Derby-díj ért, melynek értéke 30.000 

rubel, tegnap szakadó esőben futtattak. Tizenhárom 
startol: ló közül Chresztowszki Navoy-ja érkezett 
isune.x a bírói páholyhoz. A 7000 rubeles czári dijat, 

mint Moszkvából táviratozzak, a Jannowszki-féle 
a iám: méntelep Cordelia kanczája nyerte.

FŐVÁROSI ÜGYEK.

— A káposztán megy éri vizmn ügye a közmunka-
tanács nyilatkozatával visszaérkezvén a fővároshoz, a 
mai tanácsülésben az ügy állását Vosits Károly ta­
il acsj egy ző terjesztette elő. A fődolog az, hogy a köz- 
munkatanács nem ellenzi többé, hogy a nagy vízmű a 
természetes szűrők rendszerén Káposztás-Megyer ha­
tárában épüljön. Ennélfogva a tanács az erre vonat­
kozó közgyűlési határozatot jóváhagyás végett a 
•■-iügyroir.isz terhez terjeszti fel. A közmunkatanács 
továbbá, habár meddő akadékoskodásáról elveinek 
feníart.i-a mellett mondott le, ragaszkodik most mar 
ahhoz, hogy a vízmű nem a közgyűlés eredeti elhatá­
rozásához képest egyetlen vízszintes szörőcsővel, ha­
nem Salbach-rendszerü merőleges szürőkutakkal épül­
őn Li. Erre nézve utasította a tanács a küzépilési 
■gazgat'-t, hogy javaslatát olyan időben terjeszsze elő, 
i-ogy az a ikbizottságok meghallgatása után, szep- 
temberben határozathozatal végett a közgyűlés elé 
teremthető legyen. Feladatává tétetett végül a köz- 
építés. igazgatónak, hogy a vízmű czéljára megszer­
zőnk. területet jelölje ki.

— A nagy vízhiány okairól elterjedt különféle 
Eeitogások tisztázása végett Kajlinger Mihály mér- 
Dői. a m síerséges homok-szürőtelep művezetője nyi­
latkozatot tesz közzé, melyből adjuk a következőket:

Kijelenti, hogy téves az a felfogás, a mely szerint a 
ei*: -r-eges vízmű 25.000 köbméter vízszállítása oly 
többlet-v:zszállitást képez, a mely a 80.000 köbmé­
terre berendezett régi s a vizmüieazgatóság felügye­
lete alatt álló géptelep munkaképességét tartoznék 
ltiö.OvO-re fölemelni. Téves e felfogás azért, mert 
i me : •r--.»es szürőtelep nem többlet-víztermelésre 
’•un Avatva, hanem a feladatát az 1SS9 előtt 
>z irc-ti-'-n vízzel táplált városrészek szűrt vízzel 
való . .tasa képezi s így csakis azt a szüretien víz- 
Mennyiséget pótolja, a melyet előbb az Erzsébet-, 
Toré:- és József-város külső részei nyertek és 

-25.000 köbméterig oly mértékben pótolja,
» n.iy arányban a régi természetes szűrés utján 
overt tíz fogy vagy növekedik. E körülmény szol- 
cai magyarázatául annak, hogy a szűrő-telep építése 
‘•■kalmával a régi telep 80.000 köbméter termelőképes- 
'éggel bíró gépeit nem szaporították. Különösen ki- 
«Me.i az üzemmérnök, hogy a mesterséges szürőtelep- 
n?k a víz kiszolgáltatására saját gépei nincsenek, 
Darr-m az ezzel termelt vizet is a regi telep gépei 
szó.:.'.itatják, a miből könnyű arra következtetni, 
j egy '0.000 köbméternél több viz nem szállítható, 
•-'az, hogy a mesterséges homokszürők üzeme julius 
4-ikén he lett szüntetve, de nem azért, mintha azok 
csm lettek volna üzemre képes állapotban, hanem 
azért, mert azok terménvére szükség nem volt, miután 
a gvpek szállítási képességét a természetes szürőkut- 
can rendelkezésre álló viz teljesen kimerítette.

t és

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
- A fogságban felejtett rabok ügyéről Zsitvay 

Leó, a budapesti törvényszék alelnöke, Írásbeli jelen­
test készített, melyet ma személyesen vitt fel az igaz­
ságügy minisztériumba. Az előterjesztés szerint csak a 
meginduló fegyelmi eljárás fogja felderíthetni, hogy 
U. a hibás. O-e. a ki a vádtanácsnak elnöke volt ak- 
bor, avagy az ügynek előadója, Hagy Kálmán albiró.

— Belcsev gyilkosai. Az államügyész, mint 
Szódából táviratozzák, valamennyi vádlottra a halálos 
ítéletet kén. Az eavetlen Staikovot tartja kevésbé 
bűnösnek, mint a többit. Azután Pojanov ügyvéd mon­
dotta el Milarov vádlott érdekében védbeszédét. Poja- 
nov különösen arra utal, hogy Milarov fegyverek 
használatára képtelen é-s abban járatlan. írói foglal- 
hozi?a is ellentmond az ellene emelt vádaknak. Popov 
védője tagadja, hogy védencze egy Bulgária iránt ellensé­
ges indulattal viseltető hatalommal tárgyalásokba bocsát­
kozott volna. Ennek bizonyítására magukra Milarov 
emlékirataira hivatkozik. A bírói vizsgálat kiderítette, 
hegy Popov nem vett részt a fejedelem ellen irányuló 
összeesküvésben. A tárgyalást erre elhalasztották.

A xanteni .rituális - gyilkosság.
— Az EgyeMrtés tudósítójától. —

Clave, julius 11.
A tárgyalás maUhetedik napján az elnök, megnyit 

van az ülést, sajnálattal említi meg, hogy egy elter­
jedt jó lap nagyon elítélő módon nyilatkozott a város 
lakosságáról. Azt irta, hogy a clevei nép fanatikus, 
babonás és műveletlen. Sajnálja, hogy ez megtörtént, 
mert ő itteni működésének ideje alatt épen az ellen 
kezőről győződött meg; a maga részéről merne reá 
vállalkozni, hogy BuschhoiTal házról házra járva az 
egész clevei járásban, az utolsó kunyhót sem hagyná 
ki és kezességet vállalna érte, hogy a haja szála sem 
görbülne meg Buschhoffnak.

Ezután a hírlapi tudósításokra tesz felvilágosító meg­
jegyzéseket az elnöki székből. Maga elé idézvén Fried­
länder hirlaptudósitót, kötelességének tartja kijelenteni, 
hogy az a hiba, melyet a múltkor nyilvánosan helyreigazí­
tott, utóbb szerzett megyyőzödése szerint nem az ű, 
hanem a szedő tévedése folytán került a lapba. Meg 
jegyzem, Friedländer ur, hogy tudósításait mindig 
figyelemmel olvasom és ismételten ki kell jelentenem, 
hogy azok ép oly gondosak, mint kimerítők. Nemde 
gyorsírással jegyzi a tárgyalást ? — Friedhinder : 
Nem, elnök ur, nem tudok sztenografálni, — Elnök : 
Akkor hát mindenesetre gyorsabban ir, mint a hogy 
én képes volnék. Természetes, hogy ily körülmények 
közt nem lehet csodálni, iiogy ilyen gyors tudósítás 
mellett olykor apróbb tévedések, vagy esetleg sajtóhi­
bák csúsznak a közleménybe. Mindenesetre jó volna, 
ha a hibákat aztán helyreigazítanák. Így például 
Bresser káplán ur a múltkor nem azt mondotta, hogy 
mindig Szent-Wernert tartotta példaképeinek, hanem 
azt. hogy a mikor a xanteni nupet óva intette minden 
erőszakosságtól, clairvauxi Szent-Bernát példája lobo­
gott előtte. Kerem. szíveskedjék ezt a hibát helyre­
igazítani. — Friedländer: Köszönöm elnök ur, hogy 
szives volt figyelmessé tenni e tévedésre. Mindenesetre 
gondom lesz reá, hogy megjelenjék a helyreigazítás.

Az elnök sajnálattal konstatálja, hogy jelentékenyebb 
tévedések is fordulnak elő. különösen egyes külföldi 
lapok számára készült tudósításokban. így például ha­
tározottan téves, hogy a meggyilkolt fiú kezében ta­
lált pelyva olyan volt, mint a milyent a Biischhofíék- 
ná.l lefoglalt zsákban találtak.

Az eiiiök ez okos és tapintatos megjegyzéseinek 
természetesen meg van az a kívánt eredménye, hogy 
a közönség jó informácziék alapján alkotja meg a 
maga véleményét.

a tárgyalás további folyamában Spickschen esküdt 
szólal meg és bemutatja a Westfälischer Reform czimü 
lapnak egy hozzá beküldött szamát, a melyben élesen 
megtámadják a törvényszéket, a főügyészt, az első 
ügyészt, a védőket és még az orvosi szakértőket is. 
Ennek a számnak egy-egv példányát az esküdtszék 
valamennyi tagja közt szétosztották. — Stappcr védő 
konstatálni kéii, hogy befolyásolni akarták az esküd­
teket.

Az elnök felolvas egy Xanlenből «öt xanteni pol­
gár» aláírással érkezett "táviratot, mely azt tanácsolja, 
hogy Beckmanné múltjára vonatkozólag kérjenek 
felvilágosítást a város jegyzőjétől. Az elnök megadja 
azt a felvilágosítást, hogy a Beckmann házaspár volt 
az, mely tanúságot tett róla, hogy L'llenboom előtte is 
említést tett Buschhoffékra nézve kedvező tapasztala­
tairól. Egy másik névtelen távirat szerint Beckmanné 
Gochbr.n hosszasan beszélt egy zsidóval, mielőtt 
Clevebe ment, hogy vallomást tegyen a törvény­
szék előtt.

Egy másik xanteff levél azt mondja, hogy dr. Van 
Housen, a ki a pajtában levő holttestet előbb látta, 
mint Steiner orvos, azt mondja, hogy csak kevés vért 
látott a holttest körül. — Schleiz polgármester kon­
statálja, hogy Van líousen orvos később jelent meg a 
pajtában, mint a törvényszék orvosa.

Sok más névtelen levél újabb meg újabb tanuk 
megidézését ajánlja a törvényszéknek, mely a védők 
előterjesztésének megfelelőleg elhatározza, hogy ezen­
túl már csak olyan tanukat idéz meg, a kire nézve a 
levéibeli följelentések megjelölik, hogy mire nézve 
tehet vallomást.

Következik Lendersné tanúként való kihallgatása. 
Péter és Pál napjának estéjén találkozott BuscliholT- 
néval és így szolt hozzá : ---Borzasztó, mennyire meg­
csonkítottak azt a szegény, boldogtalan gyermeket. 
01y;,n jó gyeim- :; volt. hogy meg a légynek sem ár­
tott.» BuschholTné nagyon izgatott volt és sirt. Csak­
hamar hozzánk csatlakozott az öreg Buschhoff is. 
Buschholme igy szólt férjéhez: «Adolf, hálát adha­
tunk a jó istennek, hogy a mi gyermekeink ágyban 
haltak meg. Szegény gyermek 1 Talán a mamájáért 
kiabált és senki s in hallotta meg.» Buschhoff egészen 
mozdulatlanul állt és egy szót sem szólt a dologhoz.

Schmidthuysen lakatos szerint az időközben el­
halt Passmann nevű zsidó egyszer a következőket 
mondotta neki: «Olvasom az újságban, hogy valakit 
halálra ítéltek. Az ostoba ficzkó mindent bevallott.» 
En erre azt feleltem neki: «Bizonyosan a lelkiisrne- 
rete kénvszeritette a vallomásra.» Erre Passmann igy 
felelt: «En azt mondom magának, hogy ha mi köz­
tünk történik ilyesmi, sohasem sül ki, hanem köztünk 
marad, mert mi titoktartók vagyunk.» — Elnök: 
Kikre érthette Passmann, a mikor azt mondotta, hocy 
«mi köztünk»? — Tanti: Én azt taitom, hogy a 
zsidókra. — Elnök: Ön legalább azt hitte?* — 
Tanú : Azt.

A délutáni tárgyaláson újra kihallgatták Brixiust, 
az ügy volt vizsgálóbiráját. Kijelenti, hogy hivatalos 
eljárása közben azt a benyomást szerezte, hogy a ta­
nuk egy része minden újabb kihallgatásnál többet és 
többet tudóit. Bizonyos képet alkottak maguknak a 
részben személyesen tapasztalt, részben másoktól hal­
lott dolgokról, s ez a kép minden kihallgatás alkal­
mával világosabb lett szemeik előtt. Ezek az emberek 
már azzal a meggyőződéssel léptek a vizsgálóbíró 
szobájába, hogy okvetetlenül Buschhoff a gyilkos ; 
másra gondolni is képtelenek voltak. A mi Mail­
man nt illeti, ót annyira megbízhatatlannak ta­
láltam, hogy nem kínáltam volna meg az esküvel, 
ha már le nem tette volna az esküt, üllcnboomot 
határozott és óvatos tanúnak ismertem meg. Mölders 
azt a benyomást tette reám, hogy nehézkes, lassú 
gondolkozást! ember, a ki nem tud különbséget tenni 
a között, a mit maga tapasztalt és a között, a mit 
másoktól hallott.

Devers xanteni jegyző kijelenti, hogy Ullenboomról 
sohasem hallott rosszat.

Geritzen goclii ezipőgyáros azt vallja, hogy Ullen- 
boom az idei április 21-én vagy 22-én, a Busciihoffék 
házára mutatva, igy szólt hozzá : «Ez a gyilkos háza. 
Buschhcff volt a gyilkos, senki más. Le hagyom vágni 
a nyakamat, ha ez nem igaz.» — Elnök : Vllenboom, 
mondotta ön ezt ? — Tanú: Nem mondottam. — 
Elnök: Beákkor hogyan mondhatná ezt Geritzen ?
— Tanú : Azt magam sem értem, — Elnök: 
Ellenséges viszonyban van Geritzennel ? — Tanú : 
Nem vagyok. Ilyesmit én egvátalán sohasem mon­
dottam. mert nem láttam, nem hallottam semmit.
— Főügyész : Gyilkosnak tartja-e
Tanú : Nem. — Főügyész : Azt 
Buschhoff ártatlan ? — Tanú:
Elnök : Hát miben áll mégis az, 
beszél ? — Tanú : Megengedem,

Buschhoffot ? — 
hiszi hát, hogy 
Azt hiszem. — 

a miről Geritzen 
hogy Buschhoffról

beszéltünk s az is meglehet, hogy kedvezőtlenül nyi­
latkoztam Buschhoffról, mert üldözéstől és kárvallás­
tól tartottam. De azt. a mit Geritzen a számba ad, 
azt semmi esetre sem mondottam. — Elnök: A 
bíróság előtt mindig Buschhoff javára vallott. — 
Tanú : Igen. — Elnök : És hol mondotta az iga­
zat ? — Tanú : Természetes, hogy a bíróság előtt.

Fleischhauer védő (Ullenboomhoz): Igaz-e, hogy 
az édesapja a halálos ágyán azt mondotta önnek és 
testvérének: «Bizonyosan meghívnak benneteket tanu- 
ságtételre a Buschhoffék ügyében. Azt mondom nek­
tek, hogy ne tántorodjatok el az igazság mellől. 
Nagyon jól ismerem Buschhoffot; sokkal becsületesebb 
ember az, semhogy képes volna olyant elkövetni.» — 
Tanú: Ez igaz. — Elnök: És megfogadta szavát ?
— Tanú: Megfogadtam. — Elnök: Nem tántorodott 
el az igazságtól? — Tanú: Nem.

Degroth kolompárosmester azt vallja, hogy Ullen- 
boom, a ki pár évig nála dolgozott, egyszer pénzt 
lopott a sógorasszonyától. Ezért aztán elbocsátotta. —
— Elnök: Mit szól ehhez, Ullenboom? — Tanú:

Egy gyönge pillanatban csakugyan hozzányúltam 
pénzhez, de aztán az utolsó krajezárig visszafizettem 
és továbbra is ott maradtam Degrothnál.

A tárgyalás fél nyolezkor ér véget.
Cleve, julius 14. Az állam ügyész indítványozza, 

hogy mondják ki az esküdtek, hogy Buschhoff nem 
vétkes. Az esküdtek elé egyetlenegy kérdést terjesz­
tettek : «Vétkes-e Buschhoff?» Az esküdtek <nem»- 
mel feleltek, minek folytán a törvényszék Buschhoffot 
felmentette.

GYASZROVAT.
Komlóasy Ferencz festő tegnap este Becsben meg­

halt. Komlóssy magyar származású volt s 1817-ben 
Temesváron született, de még fiatal korában Becsbe 
került. Komlóssy Waldmüller tanítványa volt s a 
maga idejében Bécs egyik legkeresettebb virágfestője 
volt. Négy gyermeke szintén az elhunyt nyomdokait 
követi s különösen Irma leánya tűnt ki mint virág­
festőnő, a ki egyúttal festőiskolát is tart fönn. Az 
elhunyt Komlóssynak a szemei öreg korára nagyon 
meggyengültek és már régebb idő óta nem élhetett 
művészetének. Tegnap este azután családja körében 
csendesen elhunyt.

Ákontz Alajos végzett jogász, okleveles gazdász, 
földbirtokos, életének 26-ik évében julius 11-én M.- 
Brettvé.n meghalt.

Alsó-lendvai ós Csáktornya! Leudvay Rezső,
nyug. in. kir. honvédhuszár-ezredes eleiének 09-ik 
évében e hó 10-én meghalt.

Özv. várbogya! Eogyai Sándorné szül. felső- 
szelesztei Guári Erzsébet élete S5-ik évében e hó 
10-én Dióspusztán elhunyt.

A közönség köréből.
ÜTZ POR.

felülmúlhatatlan háziszer mindama gyomorbaj oknál,
melyekből a rósz emésztés és székrekedés szokott kelet­
kezni. A gyógyszertárakban Moll készítménye kérendő 

eredeti dobozokban 1 forintjával. 9888

Hz iszapfürdő
minden este

villamosán vllágittattL
11381 A Szt.-Lukácsfiirdo igazgatósága.

Eggiféwes önkéntesek
teljes felszereléseit legelegánsabban és legizléstel- 

jesebben elkészítik
WEINER ÉS GRÜNBAUM

03. es kir., a. ki-,-, és portugált kir. udvari szabók, 11551
E-o-d-apest, váczi-utczei, 27. sr:á.itn.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. Bárminő felvilágosítással készséggel 

szolgálunk. Vívó eszközök nagy választékion, "jutányos árakon!

Tekintetes
Koritsánszky Dénes gyógyszerész urnák

KÖLE5D, Tolnazaegya.
A sebkötöszereket megkaptam ; uraságod valóban jeles szol­

gálatot tett a gazdaközönségnek, a melyért méltó elismerés 
illeti meg, különösen a mai időben, a midőn a hirdetések­
ben kifejezettek és a valóság között oly óriási külömbség 
szokott lenni, úgy, hogy a megrendelők előtt valódi ritka 
esemény a nemcsalódás.

Tihany (Zalarnegye), 1890. szept. 17-én.
Kivétő tisztelettel Wcnningc)• Mátyás

a tihanyi apátság tiszttartója.

TÁVIRATOK.
Linz, julius 14. A Vonviller & Gie-féle len- ős 

gyapjuszövőgyár ma délután fel három órakor kigyult. 
A gyárépület főrésze elpusztult, a szomszéd épülete­
ket csak nagy erőfeszítéssel lehetett megmenteni. A 
kár százezer forintra megy.

Berlin, julius 14. (Az Egyetértés távirata.) 
A mai reggeli lapok megjegyzés nélkül közük a 
Hamburger Nachrichten tegnapi czikkét. Csak 
egyetlen egy lap fűzi a czikkhez azt a megjegy­
zést, hogy a császárnak Berlinbe való visszatérése 
után a Bismarck-harcz ki fog élesedni.

Lübeck, julius 14. A dán királyi pár és a cum- 
oerlandi herezegné ma délután négy órakor tovább 
utaztak Wiesbadenbe, illetőleg Gmutidenbe.

Róma, julius 14. A franczia nagykövet a nem­
zeti ünnep alkalmából a franczia telep tagjait fo­
gadván, beszédében a következőket mondta: El­
jön a nap, bizton reméljük ezt, mikor Olaszország 
és Francziaország állandó érdekei teljes közele­
désre és tökéletes egyetértésre fognak vezetni, 
hogy azt óhajtjuk. A nagykövet beszédét tetszés­
sel fogadták.

Glarus, julius 14. (Az Egyetértés táv­
irata.) Hauser szövetségi elnök ma bőszé 
det mondott, a melyben kijelentette, hogy 
a Sváj ez egyetlen állammal sem fog vé­
delmi vagy dacz-szővetségbe lépni, hanem 
fegyverrel fogja meggátolni, hogy bárme­
lyik hatalom is átlépje az ország határait. 
A szövetségi elnök eme nyilatkozata óriási 
hatást tett.

Brüsszel, julius 14. A képviselőház 102 sza­
vazattal 133 közül újra megválasztotta az elnök­
séget.

Brüsszel, julius 14. A parlamenti jobbpárt 
mai gyűlésén több miniszter volt jelen. A tanács­
kozás tárgyát belpolitikai kérdések képezték. A 
határozatokat titokban tartják.

Brüsszel, julius 14. Hiteles forrásból nyert 
értesülés szerint mindkét kamara elnökei oly tar­
talmú nyilatkozatokat fognak közzétenni, hogy 
Bernaert miniszterelnök az alkotmány-revízió kér­
désében teljes szabadságot enged a képviselőknek 
s a jobb- és balpárt tagjaiból alakítandó bizottság 
kiküldését fogja indítványozni, mely az alkotmány- 
javaslatokat közössen venné tárgyalás alá.

Paris, julius 14. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A szemle, kedvező hűvös időjárás mel­
lett fényesen sikerült. A széles tért sok száz­
ezerre menő nézőközönség foglalta el, a páholyok 
zsúfolásig megteltek. Saussier Páris katonai kor­
mányzójának vezénylete alatt felvonultak a csapa­
tok Carnot elnök előtt. A közönség megtapsolta a 
katonákat kitűnő magatartásukért és különösen a 
lovasságot tüntette ki lelkes tetszés nyilatkoza­
taival. Az utczák mind fel vannak lobogózva. 
(N. Fr. Pr.)

Páris, julius 14. A nemzeti ünnep a kétes 
idő daczára élénk hangulatban folyt le. A vidéken 
szintén lelkesedéssel ünnepelték a nemzeti ünnepet. 
Inczidens nem fordult elő 

Bordeaux, julius 14. LybomH Afrika-kutató 
ma ide érkezett. EybowsJci megtette a Crampel 
által tervezett utat és számos szerződést kötött az 
oubanghiai benszülöttekkel.

Belgrad, julius 14. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) Natália királyné egy

itteni magasrangu tiszthez Biarritzból le­
velet intézett, a melyben megczáfolja azt 
a hirt, hogy fia, Sándor király meglátoga­
tására Emsbe utazik. A királyné azt 
mondja, hogy ama bánásmód után, a mely­
ben 1888-ban Wiesbadenban részesült, nem 
akarja önmagát meggyalázni azzal, hogy 
még egyszer Németország földjére lépjen.

Belgrad, julius 14. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Petrovics Blaso, a montenegrói feje­
delem kegyvesztett szárnysegéde két nap óta Bel­
grad ban tartózkodik. A hivatalos körök Petrovics 
iránt feltűnően tartózkodó magaviseletét tanú­
sítanak.

London, julius 14. Délután egy órakor. Eddig 
236 konzervatív, 42 uniónista, 226 Gladstone-párti. 
7 parnellista és 44 antiparnellista képviselőt válasz­
tottak meg.

London, julius 14. (Az Egyetértés távirata.) 
A lapok a választások eddigi eredményéről írva, 
beismerik, hogy a Salisbury-kormány megbukott. 
A Times azzal vigasztalja magát, hogy a Glad- 
stone-kormány a parlamenti harezban rendszerint 
gyorsan elpusztul. A Standard azt bizonyítgatja, 
hogy Gladstone többsége heterogén elemekből áll 
s e miatt nem lesz képes kompakt majoritással 
a harezba belemenni. Akár mihez fog, párt­
jának valamelyik frakeziója, majd sértve érzi 
magát s nem bír majd az Írek nyomása 
alól szabadulni. Olyan home-rule, melv az 
Íreket kielégíti, az angol és skót szabadelvűek ál­
tal elfogadhatatlan s az olyan home-rulet, melvet 
az angoloic és skófoi; elfogadnának, az Írek vissza­
utasítanak. A Morning Post kifejti, hogy Gladstone 
az első miniszter, a ki Angliában angolok nélkül 
akar kormányozni, a mennyiben teljesen az Írek­
től függ. A Daily News ellenben ünnepli Glad­
stone!, de a home-rnleről egyetlen szóval sem em­
lékezik meg.

London, julius 14. (Az Egyetértés távirata.) 
Cranborne lord, Salisbury legidősebb fia, eddigi 
kerületében, Darvvenben megbukott. Coningsbvben 
Disraelit, Biaconsfield öcscsét választották meg. 
Gladstone többségé körülberül ötven szavazat lesz.

Pétervár, julius 14. A czár magához hivatta 
Péterit óiba a pénzügyminisztert, ki jelenleg Stock­
holmban időzik. Jól értesült körökben azt hiszik, 
hogy e meghívás a koleraveszély ellen teendő in­
tézkedésekkel van összefüggésben.

KÖZGAZDASÁG.
Kolozsvár, julius 14. A kolozsvári gőzkezuti vasút 

kiépítésére és finanszírozására vonatkozó szerződést 
ma Horovitz Sámuel engedményes és a kolozsvári ki­
segítő takarékpénztár aláírták. Az építést e napokban 
megkezdik.

Eées. julius 14. Az osztrák-magyar bank főtaná­
csának mai ülésén az elnök üdvözölte Andreánszky 
István báró miniszteri tanácsost, a ki a bankhoz ma­
gyar kir. biztossá neveztetett ki.

Pétervár. julius 14. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A kormány megengedte az oly búza ki­
vitelét, melyhez 20 százaléknál több rozs nincs 
keverve.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
t A valutatárgyaláa Ausztriában. Az osztrák 

képviselőház mai ülésében befejezte az első valuta- 
törvény álalános tárgyalását és 190 szavazattal 90 
ellenében elhatározta, hogy megkezdi a részletes tár­
gyalást. A inai ülésen Steinbach osztrák pénzügymi­
niszter nagyszabású beszédben fejtette ki a kormány 
álláspontját és czáfolía meg a vita folyamán felmerült 
ellenvetéseket. — A mai ülésről Becsből a következő- 
távirati tudósítást kapjuk :

A valutajavaslatok folytatólagos tárgyalásánál Stein- 
bach pénzügyminiszter szólalt fel, és köszönetét 
mond a nyilvánult rokonszenvért és utal arra a 
valuta-politikailag hallatlan állapotra, melyben a papi­
ros többet ért, mint az érez. Suess * ellenében a 
miniszter kijelenti, hogy az inílaczió hatását 
nem lehet ismert konkrét viszonyok alapján
megítélni. Suess az ezüst árhanyatlását jöven­
dölte. Ez tönkretenné a mi valutánkat. A ke­
reskedelmi szerződések elkészülése után nem volt 
szabad a valutajavaslatokkal tovább késni. A 
trónbeszéd azért nem emlékezett meg a valutajavas­
latokról, hogy ne nyisson utat a spekuiáezióknak. Az 
előterjesztett statisztikai munkálatok évek tevékeny­
ségének eredményei. A miniszter köszönetét mond Pie- 
nt-rnek nyilatkozataiért és az ázsióhullámzások meg­
szüntetésére nézve foglalkozik az összes kedvező 
momentumokkal. A legtöbb ellenérv későbbi időpontra 
vonatkozik, mely a készfizetések felvétele után állana 
be. Erre nézve azonban a törvényhozás fog annak 
idején határozni. Azok a panaszok, bogy minden 
Magyarország érdekében történik, teljesen alaptalanok, 
minthogy Magyarországon épen az ellenkező panaszt 
hangoztatják. A mezőgazdaságra nézve a valuta ked­
vező lesz. A Suess képviselő által kívánt fakul­
tativ reláczió keresztülvihetetlen; a váltópénzre vo­
natkozó nézeteit sem fogadja cl a miniszter. A jövő­
beli váltópénzek sokkal jobbak, mint a jelenlegi ezüst- 
pénz. A kormánynak tett azon szemrehányás ellené­
ben, hogy különféle eszközöket használt a képviselők 
megnyerésére, a miniszter kijelenti, hogy ő csak a 
felvilágosítás és meggyőzés eszközeivel élt. A ja­
vaslatokat csak tárgyilagos szempontból kell meg­
ítélni. (Élénk tetszés és taps. Szónokot számo­
sán üdvözlik.) Falkenhayn gróf füldmivelési 
miniszter agrár szempontból védi a javaslatokat és 
megvilágítja a papirpénzgazdaság káros következmé­
nyeit, úgy a munkaadók, mint a munkások szempont­
jából; kijelenti, hogy a jelenlegi állapot a tőkepénze­
sekre nézve is, kik szolid üzletet akarnak csinálni, 
káros és csak az üzérkedőkre nézve előnyös. Fries 
a javaslatok mellett szól, mire a vitát bezár­
ták és vezérszónokká Menyért- pro és Kaizlt 
kontra választották meg. Ii’aizl ellenzi a javas­
latokat, mint czéljainkra nézve homályosakat és 
megtámadja a német szabadelvű párt politikai állás­
pontját. Monger polemizál Kaizl beszédének politikai 
részével és azután a javaslatokkal foglalkozik, a me­
lyeket a legmelegebben pártol. Azon állítás el­
lenében, hogy Ausztria az egész kérdésben csak 
Magyarország után megy, szónok utal arra, hogy 
Magyarország a valutarendezésnél agrár érdekei­
nél fogva kevésbé van érdekelve mint Ausztria. 
Ezután több ténybeli helyreigazítás következik, mi 
közben Luegert folytonos személyes megjegyzései 
miatt az elnök ismételten rendreutasitotta. Scepa- 
novszki elődó zárszavában polemizál Schlesinger 
és különös hevesen Luegerrel ; végül a részletes 
vita megkezdését indítványozza. (Tetszés és taps.) 
Ezután Lueger indítványára névszerinti szavazás volt 
és az első törvény részletes tárgyalásának meg­
kezdése 190 szavazattal 90 ellenében elhatá­
roztatott. A legközelebbi ülés holnap lesz.

£ M. kir kamatozó pénztári utalványok. A m. 
kir. pénzügyminisztériumnak a forgalomba bocsátott 
m. kir. kamatozó pénztári utalványok június havi ál­
lásáról szóló kimutatás szerint június hónapban kibo­

csátott 6 száz frtos, 5 ezer frtos és 217 tiz-zor ti los 
utalvány, összesen 22ü utalvány 2,175.600 frtos érték­
ben, beváltatott junius hónapban ugyanennyi, tehát a 
forgalom se nem növekedett, se nem csökkent és 
maradt forgalomban junius végével 30 száz frtos, 107 
ezer frtos és 1289 tízezer frtos, összesen 1426 utal­
vány 13 millió frt értékben.

KERESKEDELEM ES TŐZSDE.
** Medlo-flzabályozás az értéktőzsdén. A ma

végbement medio-szabályozás alkalmával pénz 5l/4— 
0% mellett elegendő mennyiségben állott a tőzsde 
rendelkezésére. Fizettek magyar hitelbankrészvénvérf 
35—45 krt, jelzáloghitelbankrészvényévt 20—221/* krt, 
leszámítoló bankrészvényért 6—8 krt, iparbankrész­
vényért 7—10 krt, rimamurányi vasmű-részvényért 
20—22‘/2 reportot darabonkint és fél hónapra ; 4%-os 
magyar aranyjáradékért 100 frt után 5—81j„ krt egy 
fél hónapra. 5%-os papirjáradékért 2'/2 krt — si

megfe-mán, mely tételek az említett kamatláboknak 
lelnek.

** Értekezlet a gabonaforgalom ügyében. A
gabonaforgalom, illetve a gabonakivitel ügyében a m. 
kir. államvasutak igazgatósága évek óta rendesen 
minden évben össze szokta hozni az üzletvilág kép­
viselőit, hogy meghallgassa kívánságaikat és tájéhozást 
nyerjen a várható forgalomra nézve. Ez az értekezlet 
az idén a mai napon tartatott meg, Ludvigh Gyula 
miniszteri tanácsos, elnökigazgató elnöklete alatt.

Jelen voltak a m. kir. államvasutak részéről. 
Schober Albert miniszteri tanácsos, Berénvi József 
igazgató, Hendel Béla szakosztályfőnök, ' Horváth 
Lajos, Marx János, Thaly Zsigmond üzletvezetők, 
Ponger Fülöp főfelügyelő; a kassa-oderbergi vasút 
részéről: Ráth Péter igazgató és Szekula Gyula 
felügyelő; a déli vasút részéről: Palanek "fel­
ügyelő és Bekker irodafőnök; az üzletvilágból: a 
Strasser és König, Weissmann Mór, Altschul és társa, 
Guttmann és Wahl, Pick és Fischer, Landsberger és 
Spitzer, Schlesinger és Pollakovics, Hoffmann °S. és 
W., Schenker és társa, ßayerthal és Levy, Häutler 
Lipót és társa, Krausz Mayer és fiai ezégek képvise­
lői. Bacher Emil, Piajner Kálmán malornigazgatók, 
Engel Pál, a magyar kereskedelmi részvénytársaság 
igazgatója.

Ludvigh Gyula elnök ierazgató üdvözölvén a meg­
jelenteket, a tárgyalás megkezdése előtt röviden jelzi 
azon intézkedéseket, melyek az esetleges kocsihiány 
beállta ellenében tétettek". A m. kir államvasutaknak 
1891. deczember 31-én 34.697 kocsi állott rendelke­
zésükre, a folyó év végével rendelkezésre fog állani 
38.240 kocsi, a többlet tehát 3.543 kocsi. A'mult év 
szeptember 1-én rendelkezésre állott 33.403 kocsi, a 
folyó év szeptember 1-én rendelkezésre áll 37.740 
kocsi, a többlet tehát 4.337 kocsi. A fedett teher­
kocsik többlete 2.188. úgy, hogy az államvasutak 
jelentékenyen nagyobb forgalom akadálytalan lebonyo­
lítására is képesitvék. A budapesti állomáson a hajó­
ról való átrakodás ez óljaira két raktár épült, a mivel 
az ez irányban felmerült óhajnak elég tétetett. A rak­
tárak tekintetében már a múlt évben sem volt panasz. 
Fölkéri az értekezlet tagjait, hogy nyilatkozzanak a 
várható termésre, az előrelátható forgalomra és 
annak irányára nézve, és adják elő esetleges óhajtá­
saikat.

A megjelent kereskedő-ezégek részéről fölszólaltak 
Schlesinger és Pollakovics, Weissmann Mór. Strasser 
és König, Bischitz Lipót képviselői. Ezek összhangzó 
előadása a következőkben foglalható össze : Az ara­
tási kilátások búzában egész az aratás megkezdései» 
igen kodvczőck voltak, úgy, hogy igen nagy termés 
volt várható. Közvetlenül az aratás beállta "előtt azon­
ban a rossz időjárás és íőleg a rozsda ezen vérmes 
reményeket devalválta ; azt "találták, hogy a termés 
minden nap romlik. Az idei aratás átalában megkésett 
és az uj búza tömegesen a rendesnél 2—3 héttel ké­
sőbb fog piaczra érkezni. A várható búzatermés 35 
millió métermázsára, a Strasser és Künig-czég sze­
rint 38 millió métermázsára tehető. Legjobbak a 
kilátások a déli vasút mentén, azután a felső 
magyai síkságon, a délvidék egy részén. A kül­
földön eddig igen jók az aratási kilátások, különösen 
Csehországban és Felső-Ausztriában, hasonlóképen 
Németországban. Francziaországban a kilátás valami­
vel kedvezőtlenebb, de ott, valamint Angliában isen 
nagyok a készletek. A kivitelre való kilátások ilyen 
körülmények között nem kedvezők ; az árak a kül­
földön viszonylag olcsóbbak. Legvalószínűbb, hogy a 
kivitel^ a déli vasút mentéről indul meg Svájczba és 
déli Németországba, mert azon a vidéken a minőség 
igen jónak ígérkezik. Fiúmén át aligha lesz kivitel. 
Árpából mennyiségileg középszerű a termés, minősé­
gileg részben silány, tulnyomólag azonban igen jó. 
Kivitelünk mindenesetre lesz Németországba; az 
Angliába való kivitel kétséges, mert ott árpában 
igen nagy termést várnak és a magyar árpa 
hire a két éven át való rossz minőség miatt meg­
romlott. Zabból igen jó termés várható. Rozsból a 
termés közepes, kivitel minden körülmények között 
lesz északi Németországba. A tengeri várható ered­
ményére nézve még nem nyilatkozhatni. A tömeges 
forgalom megindulása szeptember elejére várható. A 
külföld kilátásairól mondottak a mai helyzetet tünte­
tik föl. de ezen helyzet mindennap megváltozhat, mert 
a külföld termése még nem tekinthető" biztosítottnak, 
ezért minden szükséges intézkedést meg kell tenni az 
esetleges nagyobb forgalom legyőzésére is.

A malomipar képviselői részéről Bacher Emil igaz­
gató vázolta a lisztkivitel esélyeit, melyek nagyon 
kedvezőtlenek. Legfőbb piaczunk fehér lisztekre Anglia 
és olt az amerikai malmok a múlt évhez képest vál­
tozatlan erejű verseny nyel lépnek föl: Amerika az 
idén a múlt évi nagy készletek mellett majdnem oly 
kiviteiképes, mint tavaly. Már most későbbi ‘szállításra 
oly árakon kínálják a lisztet, melyei; mellett mi nem 
versenyezhetünk. Angliában eddig 6—S shillinggel töb­
bet fizettek a magyar lisztért, mint a legjobb ameri­
kai pátens-lisztért, de félő, hogy ez az árkülönbözet 
a piacz elvesztésére fog vezetni, mert a pékek lassan- 
kint korlátozzák a magyar liszt használatát. Az egész 
magyar mezőgazdaság érdeke követeli, hogy a budapesti 
malomipar kifejthesse teljes őrlőképességét, ez azonban 
csak akkor lehetséges, ha a fehér liszteket eladhatja.
Az ezen czélból adandó díjkedvezmény ép oly pro­
duktiv volna, mint a brazíliai forgalomban engedmé­
nyezett, a melynek segítségével megtarthattuk "össze­
köttetéseinket. Angliába a buzakiviteire hiába adnak 
kedvezményt, ha Fiúméig ingyen szállítanák is a bú­
zát, annak nem lenne hatása, mig 20—25 krajezár 
kedvezmény a lisztkivitelre előreláthatólag eredményes 
lesz. Feelkéri az igazgatóságot, hogy e részben hall­
gassa meg az országos malomegyesületet, a mit Lud­
vigh Gyula elnök kilátásba helyez.

A fiumei útirány tekintetében többen panaszolták 
ép úgy, mint a múlt évben, hogy a fiumei közraktár 
a leszámítoló és pénzváltóban',;, tehát üzleti konkur- 
rens kezelésében áll, a mire az elnök megjegyezte, 
hogy konkrét panasz e tekintetben még nem merült 
föl, a tárház díjszabása pedig kizárólagosan a minisz­
térium megállapítása alá tartozik. Elnök fölkérésére, 
hogy az értekezlet tagjai adják elő óhajaikat, egyes 
jelentéktelen kívánságok fejezteitek ki, a melyeknek 
teljesítését az elnök készséggel megígérte. Elnök a 
maga részéről fölkérte a megjelenteket, hogy hassanak 
oda, hogy a nagyobb hordképességü, 15-tonnás kocsik 
teljesen kihasználtassanak, a mire az üzletvilág kép­
viselői készségüket fejezték ki. Ezzel elnök megköszön­
vén a megjelentek felvilágosításait, az értekezlete? 
bezárta.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.

— Julius 14. —

Gabonatőzsde.
A buza-tizlet iránya ma megszilárdult. A kinála 

igen gyenge volt, tulajdonosak jelentékenyen magasabb 
árakat követeltek, mit azonban vevők egyelőre nem 
akartak teljesen megadni és vontatott üzletmenet mel*
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Repcze 

Köles
Határidöüzlet mérsékelt forgalom mellett a ma­

gasabb amerikai gabonaárfolyamokra szilárdabb irány­
ban nyílt meg. — Köttetett :

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 20.000 mm. 8.08, 8.09, 

xlO, 8.08. 8.07, 8.08 és 8.09 forinton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 20.000 mm. 8.50, 

8.52, 8.51, 8.50, 8.51 és 8.52 forinton.
Tengert Julius—augusztusra 1000 mm. 4.80 írton.
Tengeri augusztus—szeptemberre mintegy 5.000 

mm. 4.88, 4.89 és 4.90 forinton.
Uj tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 

5.22. 5.23 és 5.24 irton.
Szokványzab őszre mintegy 5.000 mm. 5.49 

és 5.48 írton.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén szintén mérsékelt volt a forgalom ; 
az irány eleintén vidéki vélemény-vásárlásokra emel­
kedett, végül azonban bécsi eladásokra kissé elgyengült 
az irány. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 20.000 mm. 8.10, 
8.12, 8.13. 8.14, S.12, 8.11 és 8.10 frton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 20.000 mm. 8.53, 
8.54. 8.55, 8.57, 8.56, 8.51 és 8.53 frton.

Szokványraza őszre mintegy 5000 mm. 7.20. 
7.22* „ és 7.25 forinton.

Uj tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 
5.25 és 5.24 irton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak:
Szokványbuza őszre...........  ........ ... „ frt 8.10— S.12
Szokványbuza 1893. tavaszra .. .. ...........  » 8.53— S.55
Tengeri julms—augusztusra........ „ „ _ » 4.80— 4.82
Tengeri augusztus—szeptemberre .......... » 4.SS— 4.90
Vj-tengerl 1893. május—júniusra.. „ » n.23— 5.25
Szokvácyzab őszre .................................  » 5.48— 5.50
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre.. . » 11.20—11.30

Délutáni forgalom.
Délután szintén mérsékelt volta forgalom; az irány 

• alamivel uyugodtabb volt, mert a berlini gabona- 
árfolyamok nem voltak teljesen kielégítők. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 2V.000 mm. 8.11, 
'-.09, $.08, 8.09 es 8.10 forintén.

Szokványbuza tavaszra mintegy 5.000 mm. 8.52 
es 8.53 forinton.

Tengeri Julius—augusztusra mintegy 1000 mm. 
i.81 forinton.

Tengeri augusztus—szeptemberre mintegy 5000- 
*nm. 4.87 és 4.88 frton.

Uj tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5.23 
és 5.24 frton.

Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.48, 5.49 
és 5.50 frton.

Délután 5 órakor záródnak:
Szokványbuza őszre ............... ..
Szokványbuza 1893. tavaszra.......
Tengeri Julius—augusztusra .. .. .. 
Tenger; augusztus— erre ,
Ej tengeri 1893. május—júniusra ..
Szokványzab őszre ........ .................
Káposztarepcze aug.—szent.-re .. ..

- frt S.09- 8.11 
8 52— 8.54 
4.80— 4.82 
4.87— 4.39 
5.23— 5.25 
5.48— 5.50 

11.30-11.35

Terménytőzsde.
A terménytőzsdén zsiradékárukban változatlan az 

ránv ; szilvaiz üzlettelen. — Köttetett ;
Szilva boszniai szokvány-minőségű október—novem­

berre 15 40 frt.
Disznózsír, p stl áru hordóval együtt 51 frton.

Értéktőzsde.
A ma; tűzni összhangzásban a külföldi esti tőzs­

dék magatartásával, nyomott hangulatban indult: az 
■; z le t folyamai a mait nemi javulás állott be. mely 
különben \ t-— nem tarthatta magát. A forgalom ma 
x felette c = -.; 1 y vala. Helyi papírokban teljesen pang 

-7. üzlet. \ aiulakat és váltókat illetőleg szilárd az 
irány korlátolt üzlet mellett.

EiöíözHde.
- J^z előtőzsde kevdtelen, nyomott hangulatban kezdő­
dött ; az üzlet folyamata alatt uyugodtabb bécsi jelen­
tésekre itt is javultak az árfolyamok valamivel. Osz- 
;rák hitelrészvények hullámoztak 311.50—312.60, ma­
gyar hitelbank-részvények 357—358, osztrák-magyar 
államvaspáiya-részvények 298.75—300, déli vaspálya- 
részvények 97.50—97.75, rima-murányi vasmü-részvé- 
nvek 184.25—184.50, 4 °0-os magyar aranvjáradék 
109.92*/,—109.95 között.

11 órakor 15 perczkor záródnak : Osztrák 
hitelrészvények 311.80 -311.90. magyar hitelbank­
részvények 3u7—357.25, osztrák-magyar államvas- 
pálya-részvények 299.25—299.50, déli'" vaspálya-rész- 
'•‘‘nyék 97.50—97.75, rima-murányi vasmürészvények 
184.50—184.75, 4%-os magyar aranyjáradék 109.95— 
109.97* 2.

Déli tőzsde.
. A déli tőzsde nemzetközi értékekre vonatkozólag 
k ed vielen hangulatban folyt le különös hullámzások 
nélkül és nagyfokú üzlettelenség mellett. Osztrák

magvar hitel-liitelrészvényf k" mozogtak 311.70—31:
‘ol—357.25, osztrák-magvar áll.... - —.......... -a,™, miam-

11 ’ '-’“""’énrek 299.12—-299.75, déli vaspálya-
bank-részvény.k
vaspálya-részvé.. j —  ----- „v„ vaspaiya-
reszvények 97./.-j-98 között. Äiiampapirok az átalános 
tőzsde viszonyokkal szemben különös szilárdságot ta- 
™r : i'J.«-QS magyar aranyjáradék köttetett 

10-en' 4Vä°io-os regalekötvények 99.90- 
100. J;! Bankpapírokban korlátolt az üzlet: köttet- 
tek bankt i-yleti i\ szvények 1-7.50-ün, magyar ipar- és 
kerested Imi hankri ez vények 116-on, jelzáloshitel- 
bankrészvények 182 aő—l*2.50-en. Helyi papírokban 
majdnem teljesen szünetel a forgalom : köttettek: 
Foneiér • biztosi tó-rész vények 78.50—79.50-en, rima- 
murányi vasmü-részvénvek 184—18í.75-ün.

lóra 30 pereskor záródnak: Osztrák hitelrész- 
venyek _312—312.10 , magyar hitelbank-részvények 

k-magyar államvaspálva-részvények 
-99..,./i..,0, deli vaspályarészvények 97.50—97.25, 
rima-murányi vasmű-részvények 184.50—184.75, 4 %-os 
magyar arauyj.iradék 109.97*4—110.

íTaemiumiizlet : Osztrák hitelrészvény holnapra 
2—2.50 forint, nyoicz napra 6.—6.50 frt, egv hó­
napra 12—13 forint

iett a forgalom csak mintegy 6000 métermázsára szo­
rítkozott, mi métermázsánkint teljes 5 krral magasabb 
órak m kelt cl. — Egyéb gabonanemekben csak gyér 
volt a forgalom és irány meg árak teljesen változat­
tok maradtak. — Eladatott:

Búza. liszavidéki 200 mm. 78 k. S.60 frt, 200 
mm. 78 k. 8.65 frt, 200 mm. 78 k. S.62*/, frt, 100 
mm. 75 k. és 100 mm. 77.5 k. 8.60 frt, 100 mm. 
77.5 k. 8.45 frt, 300 mm. 77.2 k. 8.47 frt, 100 mm. 77 
k. 8.55 frt, 100 mm. 77 k. 8.35 frt, 200 mm. 76 k. 
8.35 frt, 200 mm. 76 k. 8.40 frt, 100 mm. 75.5 k. 
8.20 frt, 150 mm. 74.6 k. 8.05 frt, 200 mm. 73.5 k. 
7.80 frt, mind három hónapra.

Pestvidéki 400 mm. 76.3 k. 8.42*4 frt, 100 mm.
4.4 k. S frt: mindkettő három hónapra.
Bácskai 300 mm. 76 k. 8.47*/2 forint; három 

hónapra.
Felsötiszavidéki 100 mm. 77.5 k. 8.45 frt, há­

rom hónapra.
Raktári áru 400 mm. 75 k. 8.10 frt, három hó­

napra.
Árpa 300 mm. 5.50 frt, 200 mm. 5.60 frt, 100 mm. 

5.42*/. frt. mind készpénzen.
Zab 200 mm. 5.4Ó frt, 300 mm. 5.32* frt, 200 

mm. 5.60 frt. mind készpénzen.
Mai hivatalos effektiv árak:

ni tói
lm» ó-bánsági ............ 75—79 kg. 7.90

7.90 
7.85 
7.90 
7.90

fiiig
8.55
8.55
8.50
8.55
8.55

UtótSxade.
Az utótőzsde üzlettelen volt; a külföldi tőzsdékről 

érkezett tőzsdetudósítások ösztönzést nem nyújtottak. 
Osztrák hitelrészvények mozogtak 311.80—312.10, ma­
gyar hitelbankrészvények 357—357.25, osztrák-magyar 
államvaspáiya-részvények 299.62—299’75, rima-murányi 
vasmű-részvények 184.62—184.75, 4°/„-03 magyar arany­
járadék 109.95—110 között.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvények 
312—312.10, magyar hitelbankrészvények 357—357.25, 
osztrák-magyar államvaspályarészvények 299.75— 
299.87, rima-murányi vasmürészvények 184.50—184.75, 
4%-os magyar aranyjáradék 110—1109.02*4.

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 14. A) Hízott sertés-árak : I. Magv. 
elsőrendű: 1. Öreg nehéz (páronkint 400 klgrammon 
felüli súlyban) 43—44 kr. — 2. Öreg közép (páron­
kint 300 —400 Klgr. súlyban) 43—43*4 tr. 3. Fiatal 
nehéz (páronkint 320 klgron felüli súlyban) 45*4—46 
kr. 4. Fiatal közép (páronkint 251—320 klgr. súly­
ban) 46—47 kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 
klgrig terjedő súlyban) 47—49 kr. 11. Magyar sze­
dett : 6. Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban)
----------- kr. 7. Közép (páronkint 220—280 klgr.
súlyban) 45—46 kr. S. Könnyű (páronkint 220 ki­
logrammig terjedő súlyban) 47*/,,—49 kr. — III. Romá­
niai : 9. Nehéz (páronkint 320 klgron felüli súly­
ban) ----- kr. 10. Közép (páronkint 250—320 klgr.
súlyban)--------kr. 11. Könnyű (páronkint 250
klgrig terjedő súlyban)-------- kr. IV. Romániai ere­
deti (Stachl): 12. Nehéz (páronkint 240 klgron felüli
súlyban)-------- kr. 13. Könnyű (páronkint 240 klgrig
terjedő súlyban) —----- kr. V. Szerbiai: 14. Nehéz
(páronkint 26Ó klgr. felüli súlyban) 46—46*/2 kr. 
15. Közép (páronkint 220—260 klgr. súlyban) 46—47 
kr. 16. Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) 47 — 48 kr.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak sulv szerint és pedig a 
szokványszerü levonások mellett, egy kilogramm sulvra kraj- 
czárokban értendők. Szokványszerüleg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre páronkint 45 klgr. vonandó 
le. A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó 
le. — A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vé­
tetik irányadónak.

Sertés-létszám: 1892. évi julius hó 12. napján volt 
készletben 151.491 drb, julius 13-ik napján felhaj- 
tatoü 1057 drb, julius 13-ik napján elszállittatott 
2292 darab, julius hó 14-ik napján maradt készletben 
150 256 daran. — A hízott sertés üzletirányzata : 
élénk.

BECS! ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Becs, julius 14. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
előtőzsde a külföldi tőzsdék lanyha árfolyamainak ha­
tása alatt lanyha irányban nyílt meg, de a magatar­
tás csakhamar ismét megjavult. Az üzlet mindamel­
lett megtartotta kedvlelen jellegét és az árfolyam­
ingadozások szakadatlanul tartottak, mert folytonosan 
uj realizálások történtek. Csakis iparvállalati értékek 
és járadékok voltak jól tartva, de coulissaértékek a 
legalacsonyabb jegyzéseken záródnak. Valuták nem 
változtak.

IX órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 311.50, 
magyar hitelbank 357.—. angol-osztrák bank 151.50, 
unionbank 242.75, bankegyesület 114.—. Länderbank 
218.90, osztrák-magyar államvasut 299.62, déli vasút 
97.37, elbavüigyi vasút 235.—, török dohányrészvény 
176.75, alpesi bányatársaság 65.10. rimamurányi vasmű 
ISI.—, prágai vasmű-részvények 407.—, májusi jára-
fi.-.i. or, IC* L,- « i n <V. n,

pirjáradok 100.50, török sorsjegy 39.70, buszfrankos 
arany 9.52, birodalmi márka 58.65.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde elején határozatlan maradt az irány. 

— Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 311.65, magyar 
hitelbank 357.50, Länderbank 219. unionbank 242.75, 
angol-osztrák bank 152.—, bankegyesület 114.—, osz­
trák-magyar államvasut 299.50, déli vasút 97.50, 
Károly Lajos vasút 214.50. elbavüigyi vasút 235.—, 
török duhányrészvény 177.—, alpesi bányatársaság 
65.10, rimamurányi vasmű 184.25. májusi járadék 
95.12, magyar aranyjáradék 110.10, magyar papir- 
járadék 100.50, liuszlrankos arany 9.51 */s.

Később minden téren élénk télén volt a forgalom, 
az árfolyamok majdnem mozdulatlanok és még cou- 
lissaértékekben is csak kevés voit a forgalom. Váltók 
és valuták nem változtak.

2 órakor záródnak : Osztr. hitelrészvények 313.75, 
magyar hitelbank 357.—, angol-osztrák bank 151.75, 
unió-bank 242.75, Länderbank 218.70, bank-egye­
sület 114.50. osztrák-magyar államvasut 299.50, 
deli vasút 98.—, elbavüigyi vasút 235.25, Károly 
Lajos-vasút 214.25. északi vasút 2872, dunagőzhajózási 
részvény 339.—, Lloyd-részvény 377. —, észak-nyugati 
vasút 215.—, alpesi bánya-társaság 65.10, rima-muránvi 
vasmű 185. — , májusi járadék 95.40, osztrák arany­
járadék 112.75, magyar aranyjáradék 110.10, magyar 
papirjáradék 100.55, bécsi községi sorsjegy 157.50, 
liuszlrankos arany 9.52, német birodalmi márka 
58.65, prágai vasmű 409, orosz rubel 1.173/v Tartva, 
igen csendes.

Bécs. julius 14. (Magyar értékek zárlata.) 4 % -os 
föidteherment. kötv. 94.20, magyar hitelb.-részvény
356.50, erdélyi vasút-részvény 199.75, 1876. m. k. v. 
áll. els. kötv. 117.50, Magy. nyer.-k.-sorsjegy 142.—, 
M. lesz. és váltóbank részv. 115 50. Tiszai és szeg. 
kölc.=. sorsj. 136.25, 4°/0-os aranyjáradék 110.10. magyar 
fegyvergyár —.—, magyar vasúti kölcsön 100.40. 
Alíöldi vasut-részvénv 200.25, Magy. é.-kel. vasut- 
részvény 197.—, 1869. m. k. v. áll. els. kötv. —, 
Tiszav. vasut-részvénv —, Kassa-oderbergi vasút- 
részvény 183.25, 5% magyar papirjáradék 100.55, villa­
mos részvénytársaság —,—, M. jelz. hitelb.-részv.—.—.

Becs, julius 14. (Osztrák értékek zárlata.) Osztr. 
hitelint. reszv. 303.75, déli vasut-részvény 97.75 
4'j, osztr. aranyjáradek 112.80. londoni váltóár 119.70, 
Károly Lajos-vasut-részvénv 214.50, 1864. sorsjegy
1.82.50, I860, sorsjegy 140.75, török sorsjegy 39.90, 
4 2 % ezüst-járadék 95.—, dunagőzhajózási társaság 
részv. 337.—, dohány-részvény 176.50, angol-osztrák- 
bank-részvény 151.75, osztrák állam vasút-részvény 
299 50, 20 frankos arany 9.51 */„, 4'2% papir-járadék 
95.35, osztr. hitelsorsjegy 189.50, német bankváltók 
58.70, cs. k. arany (vert) 5.68, osztr.-magy. bank-r. 
996.—, elbavüigyi vasút - részvény 135.25, bécsi 
Bankverein-részv. 114.25, Alpina részv.-társ. 65.10. 
Üzlettelen.

Déluíá.ni magánforgalom.
Báca, julius 14. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A déli tőzsde zárlata után a délutáni magán- 
forgalomban maradt osztrák hitelrészvény 312.12, 
angol-osztrák bank 151.75, Länderbank 218.70 osz­
trák-magyar államvasut 300, déli vasút 97.50, elba­
vüigyi vasút 235. májusi járadék 95.37, magyar 
aranyjáradék 110.10.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, julius 14. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irat».) Az esős időjárás és a valamivel szilárdabb 
külföldi jelentések ma további, de csak jelentéktelen 
javulást idéztek elő; e mellett az üzlet egészen élénk­
jelen volt és a forgalom csak egyes czikkekre szorít­
kozott. — Köttetett: búza őszre 8.32, 8.33, 8.30 és 
8.31, rozs jjszre 7.45—7.43, zab őszre 5.89, uj ten­
geri 5.57, 5.58. tengeri szeptember—októberre 5.32. 
5.30 és 5.31 frton.

Délután ki nem elégítő berlini árfolyamokra elein- 
ten nyomott volt a hangulat, de később Berlinből is 
jobb árfolyamok érkeztek, mire itt is megszilárdult 
az irány és végül a déli jegyzések maradtak érvény­
ben. — Köttetett: búza őszre 8.28, 8.27, 8 31 ta­
vaszra 8.69-8.73. rozs őszre 7.43, 7.41, 7.43, uj’ten- 
geri 5.56 frton. Továbbá jegyeznek: rozs tavaszra 
/./o—7.77, zab őszre 5.87—5.89 tengeri julius — 
augusztusra y. 14—5.16, repcze augusztus—szeptem­
berre 11.70-11.80 frton. 8 1

Kész áruhói eladatott 500 mm. búza 79 k. 8.07'/ 
frt három hónapra H.-M.-Vásárhelyen.

Szesz ára változatlan. Kész kontingentált =ze=z
» es I,1,4 frton adatott maradt 17*/,. —17»/ 

írton. ■'* 8

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, julius 14. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Hitelrészvényekben az üzlet lanyha volt- 
Helyi bankértékekben, különösen a Disconto-Comman. 
dit és a Handelsgesellschaft részvényeiben, tekintettel 
arra, hogy ezeknek az intézeteknek a tervezett világ­
kiállítás területén telkeik vannak, melyeknek árai 
valószínűleg emelkedni fognak, számos vásárlás tör­
tént. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 166.37» 
Disconto-Commandit 189.37, darmstadti bank 138.—, 
Deutsche Bank 162.—, drezdai bank 145.25, Handels, 
geselischaft 143.—, nemzeti bank 118.50, osztrák­
magyar államvasut 128.—, osztrák déli vasút 42.12, 
elbavölgyi vasút 100.40, bustiehradi vasút 190.50, 
dux-bodenbachi vasút 217,—, varsó-bécsi vasút 199.—» 
orosz délnyugoti vasút 72.50. Svájczi vasutak nem igen 
változtak. Gotthard-vasut 141.62, svájczi északkeleti 
vasút 109.12, unión-vasut 67.25, svájczi központi vasút 
129.62, meridionál-vasut 125.75, középtengeri vasút 
99.87. Német vasutak nyugodtak voltak. 1880-iki 
orosz kölcsön 95.25, keleti kölcsön 64.90, magyar 
aranyjáradék 93.75, olasz járadék 91.25, orosz rubel 
201.50, német uj kölcsön 87.60. Bányaértékben ke­
vés üzlet volt, Laurakohó 114.12, dortmundi 65.75, 
bochumi 134.75, gelsenkircheni 137.50, harpen* 
146.—, Hibernia 116.25, Trust 133.50. Török sorsje­
gyek magasabbak, 86.50. Elsőbbségek nagyobb eladá­
sokra alacsonyabbak. 3 % -os osztrák állam vasúti köt­
vények 1 % -al hanyatlottak. Argentinjai értékek emel­
kedtek.

Berlin, julius 14. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
93.70, osztrák hitelrészvény 166.50", osztrák-magyar 
államvasut 128.10, osztrák déli vasút 42.10, Károly 
Lajos-vasut 91.10. Szilárd.

Frankfurt, julius 14. (Esti tőzsde.) Magyar arany­
járadék 93.90, osztrák hitelrészvény 264.75, osztrák 
magyar államvasut 254.62, osztrák déli vasút 86.75. 
Szilárd.

Hamburg, julius 14. (Zárlat.) Magyar aranyjára­
dék 93.75, osztrák aranyjáradék 96.—, osztrák ezüst­
járadék 80.75, osztrák hitel-részvény 265.50, osztrák 
18G0-as állami sorsjegy 126.50, osztrák-magyar állam­
vasut 638.—, osztrák déli vasút 208.50, olasz járadék 
90.95. Megszilárdult.

Pária, julius 14. A nemzeti ünnep miatt ma nem 
volt tőzsde.

London, julius 13. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
92.—, osztrák aranyjáradék 95.—, osztrák déli 
vasút 8.62, ezüst 39.62. 23/4 % -os angol consol 96.81, 
uj spanyol járadék 62.37, olasz járadék 89.50, egyip­
tomi kölcsön 95.75. Nyugodt.

London, julius 14. (Megnyitás.) 2s/4 % -os angol 
consol 9G**/16.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
A7 árfolyamok a7. illető helyi szokványok szerint készpénzben mtuióra 
vagy ultiméra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy 
meaióra. illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val. a 
medióra M-mel. az ultiméra C-val vannak megjelölve. Magától értetődik, 
hogy a fenti átszámításokhoz még a transakczió-kültségek, továbbá a 
metiiő- és ultimó-árfolyamokhoz, azonkívül még a mindenkori budapesti 
prolongácziu-tételek ;s számításba veendők. A *-gal jelűit értékek a buda­
pesti tőzsdén nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam *0í) márka vista 

=s 58 irt 7C ír. 100 frank vista 47 írt 55 <s.

Julius 14. Ár­
folyam ;

Különbözet az 
! utolsó zárlat­

hoz képest
egyenleg osztr. értékben

PARIS.
Tranczia S%-os járadék —

< 4v,^-os € ____ _
Osztrák-magyar államvasat — — X
Osztrák déli vasút................... — — M
"Osztrák földhitel-részvénytársaság M 
"Franczia törlesztheíő járadék — — U 
Magyar 4%-os aranyj.tradók — — ü
Ottoman-bank........... ............... — — Ö
“Osztrák Länderbank — — &
Török dohányrészvény — — M
Banque de Paris_... ___ ___ — K
"Alpesi bányar-szvénv — — — U

BÉRLŐ.
Osztrák 4 ?^-ns papirjáradék ...

« ő%-os < ____ U
« -os ezüst járadék   K
« 4 *0 -os aranyjáradék — K

Magj-ar 4 °'0-os aranyjáradék _ —.0
< 5%-os papirjáradék____ U

"Elbavüigyi vasút ...____ ___ _K
Osztrák hitelrészvény ____ ___ K
Osztrák-nia^x-ar államvasut   — C
Osztrák déli vasút ........... _ U
Károly-Lajos vasút_____ ___  _ U
Kassa-oderbergi vasút —— K
*Or08z bankjegy ... ____ ___
Val tu bécsi piaczra_____ ___ ___  ^

FRANKFURT.
Osztrák 4'2%-os papirjáradék w «.K

« 5%-os < ____  U
« 4*2?»-os ezüstjáradék — — K
c 4%-o= aranyjáradék _ _ K 

Magyar 4%-os aranyjáradék _— C
< ő%-09 papirjáradék w — U

Osztrák hitelrész énv _ WÖ
Osztrák-magyar bank ____ ___ C
Osztrák-magyar á llamvasuL-, — — U
Károly-Lajos vasat _    U
Osztrák déli vasút____ __  ^ . Ü
Magyar-gacsországi vasút — —. — U
Váltó becsi piaczra^.____ ___
Unionbank ........... ....... ....... ...............
Villamossági részvény ________ (J
"Alpesi bányatársaság________ ___ K

Es!- 101*31

3E.3C 113X4
94.— 110 41
C5.SC 103.87;

156 10 311*67
1 8.- 300 12
42.1 C 93.47
91.10 —

20115 —'—
170.30 58.68

81.- 95.24
86 10 1C1 42;
31.- 95.1 2
95 30 113.2?
95 90 110.30
SS SC 100.87

264 87 311.66
843 75 996.62
253.75 238 81
182 37
88.38 98 50

171.- 200.88
170.25 58.70

9S*70 — *— |
55.60 — . —

— 0,23
G.10 
0.11

+

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Külföldi árutőzsdék zárlata.

Átszámítási árfolyam nemet piaczokri 10a marira vista 53,70 frt, 
47.55 frt.

C.95
C.24

0 28 
0.10 
C 12

C.‘l2

1.72
1.52
1.C4
CÍ15

0 02

100 frt

Julius 14.
Különbözet az 

Ar- ! * u: a" I utolsó zarlat- 
folyam P63*1 hoz kenőst 

egyenleg 03Ztr. értekben

Olaj

Zab

Olaj

PÁBIS
Bcza folyó hóra____  .

— augusztusra____  —
— 4 utolsó hóra w w —
— 4 hóra nov.-tűl .. __ -

Liszt folyó hóra_
—■ augusztusra__ _ _ __ „
— 4 utolsó hóra _ -

4 hóra nov.-töl____  _ —
lolyó bora _
augusztusra w _ .

— 4 utolsó hóra _ __ __ _
— 4 első hóra .. -

Szesz folyó hóra... _
— augusztusra_ . _
— 4 utolsó hóra— -

4 első hóra____  __ __
BEBUK.

Bnza .ulins-augusz’uara _ .
— szept.-oktoberre_ ,

Boza /uiius-augusztusra____  — __
szept.-októberre __ — —
julius-augusztusra _ — _
szept.-októberre _ _ _ _
júliusra ________  _ __ __

— szept okt.-re—
Szesz juúus-augusztusra -

aug-.s2ept.-re —— — —
BTBTTUL

Bnza júliusra _ ___ _ _
— szept.-okt.-re ____ ___  __

Bozn júliusra __ — . _
— szept.-okt.-re________ ___  _

Olaj júliusra _ _ _ _
— szept.-okt.-re _ ____

Szesz helyben 50 marka
fogyasztási adóval ........... ....... .......
jul.-aug.-ra 70 márka fogyasz­
tási adóval____ ___ ___ ___ ___

— aug.-szept.-re 70.marka fogyasz­
tási adóval... ......  ......................... .

— aug.-szept.-re 70 marka fogyasz­
tási adóval_ ____ _______ ___

KÖLH.
Bnza júliusra_____

— novemberre ____ ___ ~*  
IIo7.3 júliusra____ ______ ___ _

— novemberre ... _ __ _____
01 aj októberre _____ ___ ___  _

— raíjusra ........................... ... .......
BQBOE2XÓ.

Bnza...         _
Boza (uj) ____ ___
Zab ... _____ ___________ ~ __ _
Bopoze _. _____ ___ “
Szesz ____ ___ ___
Olaj ____ _____ ___ ___ _
Tengeri _ _. _ _

171.25 
17 .75 
188.75 
170 75 
152.- 
150.—
49Í75 
35 - 
35.25

185.- 
178.— 
183.SC 
168 £0 
4 .50 
49.50

57 -

24.30

35.-

18.80

I960

52.10
52.10

20.50
18.70
15.-

5S'.-

13! —

10 06 
10.14 
10.82 
10.C2 
8 93 
8.81

29.20
2C.55
20.49

11.C3 
10.45 
11.06 

9 39
28 OS
29 05

21.72

20.4C

2C.S2

11.03

niso
2C.'S7
30.57

12.03
10.98
8.81

32Í29

7.63

+
+
+-e+
+

0.03 
C.01 
0,01 
0 01 
0.09 
C.06

0.03
0.15
0.C9

0.03 
0 03 
0.2C 
0.30

C.C6
0.C6

0.12

Prága, julius 14. Nyers ezukor Prágában 15.50, 
Aussigban 15.80, íinomitott Prágában 36 frt.

Trieszt, julius 13. A czukorpiacz lanyha ; cen- 
tri fugái-pile kész áru 193/4 frt, szállításra 17 3/4 forint.

Berlin, julius 14. Búza, rozs, szilárd, zab javult, 
olaj, szesz szilárd.

Hamburg, julius 13. Petroleum helyben 5.60, 
augusztus—deczemberre 5.60 márka, nyugodt.

Hamburg, julius 14. Kávé júliusra 63*/2, augusz­
tusra 63*/v szeptemberre 61 */2 fillér f'ontonkint.
oc^nrÍoc in',113 ,13- Nyers ezukor 88° kész áru 
.ib.su—36.30 frank ; fehér ezukor folyó hónapra 36*/,

frank, lanyha; szeptemberre 36*/,, októbertől négy 
hónapra 36.60 frank, tartva; Íinomitott kész áru 
104 frank.

Paris, julius 15. Ünnep miatt a tőzsde zárva volt.
Havre, julius 14. A nemzeti ünnep miatt ma nem 

volt forgalom.
London, julius 13. Búza üzlettelen, ára névleges. 

Liszt üzlettelen. Amerikai tengeri */« shillinggel 
olcsóbb. Árpa lanyha, zab üzlettelen. Érkezett buza- 
rakományokban vevők tartózkodók. Utón lévő gaboná­
ból indiai búza nyugodt, kevéssé kináltatik, árpa 
változatlan, tengeri nyugodtabb. — Repczcolaj 23*/4. 
— Tengeri helyben 22, julius—augusztusra 213/4. 
augusztus—szeptemberre 21s/4. — Felhozatal : 30.900 
qu. búza, 370 qu. zab, 75.52Ó qu. árpa. — Záporeső.

Bréma, julius 13. Petroleum helyben 5.70 márka ; 
szilárd.

Antwerpen, julius 13. Petroleum 13.62 frank ; 
szilárd.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
Marhavásár.

Budapest, julius 14. (Braun József és fia ezég jelen­
tése az Egyetértés számára.) Felhajtatott: 578 
magyar ökör, 383 magyar tehén, 1365 szerbiai ökör, 
96 szerbiai tehén, 29 bivaly és 41 bika, összesen 2492 
vágómarha (és 541 jármos, illetve bekötési c.zélokra 
alkalmas ökör.) Miután a mai felhajtás a heti szük­
ségletnél aránytalanul több volt, vidéki vevők pedig 
csekély számban vettek részt a vásárlásban, ennélfogva 
az üzlet ma nehézkes hangulatban folyt le. Az egvségi 
árak métermázsánkint 1 frttal csökkentek. — Követ­
kező árakat jegyeztünk:
Jóminőségii magyar ökrökért . . 28 fittől 34 írtig
Középminőségü magyar ökrökért 26 » 29 »
Magyar tehenekért..................25 » 30 »
Szerbiai ökrökért.......................23 » 33 »
Bikákért ........................................20 » 33 »
Bivalyokért................................. 19 » 25 $
métermázsánkint, elevensuly-mérték szerint.

Juhvásár.
Bécs (St.-Marx), julius 14. A mai vásárra falhajta­

tott 2285 birka. Valamival jobb kereslet, de változat­
lan árak mellett jegyeznek kiviteli juhok 17—21 frtot, 
legelő juhok 10—16 frtot páronkint.

Paris (La-Viliette), julius 14. (Távirat.) Felhajlátott 
10305 birka ; az irány könnyebb.

Szurómarhavásár.
Bécs (St.-Marx), julius 14. (Távirat.) A mai vásárra 

felhozatott : 2670 borjú, 1658 élő sertés, 556 leszúrt 
sertés, 204 leszúrt birka és 138 bárány. A borjú- 
vásáron lanyha volt az irány, de a múltbeli árak 
tartva maradtak. Ugyanez áll a többi czikkekről is. 
— Jegyeznek : élő borjú 30 — 40 krajezár, elsőrendű 
42 -50 kr. legjobb 52—53 kr, süldő 35—45 kr, le­
szúrt nehéz sertés 42—48 kr. süldő 50—56 kr, le­
szúrt birka 28—38 krt kilúnkint, bárány 5—12 frt 
páronkint.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Fowler-féle gözekék a porosz konigshergi 

gazdasági kiállításon. A nőmet gazdasági társaság 
általa tavaly Brémában rendezett kiállításon John 
Fowler & Co. angol gőzekegyáros ez ég legújabb szer­
kezetű gőzeke-gépezetcivel oly nagy feltűnést keltett 
és átalános elismerésben részesült, hogy nevezett ezég 
indíttatva érezte magát az idén junius hó 16—20-ig 
Porosz-ICönigsbergben rendezett gazdasági kiállításon 
is részt venni. S a keleti poroszok beható tanulmány 
tárgyává tehettek a gazdasági gépgyártás terén fölme­
rült legújabb gépeket, melyek között a Fowler-czég- 
nek legújabb szerkezetű eredeti Gompound-gőzekéi 
tűntek fel, melyek két 14 lóerejii Gompound-gőzhen- 
geres gőzeke-mozdony, különféle miTvitőcke, sekélyen 
szántó szab. anlibalance-eke, gőzkultivátor, gőzgrubber, 
gőzborona és gőzporhanyitó által, a hozzávaló tápvi­
zet hordó kocsik, vízszivattyú stbvel voltak bemutatva. 
A régibb szerkezetű gőzekék ellenében leginkább fel­
tűnt és nagy elismerésben részesült, hogy a legújabb 
szerkezetű Fowler-féle gőzeke-szerelctek sokkal nagyobb 
munkaképességűek, míg a gőzekemozdonyok Compound- 
szerkezele folytán a szón- és táp viz-fogyasztás 30°/o-kal 
kisebb. Ezen tüzelőanyagmegtakaritásnak egyúttal az 
is a hatása, hogy gőzkazánok jobban kímélteinek, 
30%-kai kevesebb pénzt kell szénre költeni és 30°/0-kaí 
kevesebb olyan igás erőre van sz.ükség, mely a sze­
net és tápvizet hordja a szántóföldekre a gépekhez, 
melyek gyakran igen nagy távolságban szántanak. Sok 
száz ilyen eredeti Fowler-fóle Compound-gőzekemoz- 
dony van már sikeres működésben, s azon a vidéke­
ken, hol Fowlcr-féle gőzekék dolgoznak, a gazdák 
teljesen meggyőződtek arról, hogy a gőzmivelés Fow­
ler-léié gépekkel sokkal olcsóbb és jobb, mint vonóál­
latokkal. Kemény ős kötött talaj megnövelésénél pedig, 
hol a vonóá'.latok ereje csakhamar kifogy, a gőzszán­
tás úgyszólván nélkülözhetetlen. A nagy gyorsaság és 
biztonság, melyből a gőzeke a legnehezebb szántási 
munkát teljesíti, oly tényező, melynek magas értékét 
minden értelmes gazda méltányolni tudja.

NAPIREND: július 15-én.
Napiá-: Péntek. Fiúm. kníh.: Apóst. őszi. — Prot.: Apóst- 

eszi. — Gürüg-orosz : (julius 3.) Jáczint vt. Zsidó: 
(Tamusz 20.) — Nap kél : 4 óra 19 p., nyugszik: 7 óra 
öl p. — Hold kél: JO óra 57 p. este, nvueszik: 10 óra 
21 p. délelőtt.

A horvát-szlavon miniszter fogad d. e. 10-től d. u. 1-ig. 
A fii- és székváros közepitési bizottságának ülése 

d. u. 5-kor az újvárosházán.
Országos képtár az akadémia palotájában nyitva d. e. 9-től 

d. u. 1-ig.
Nemzeti múzeum : régi légtár, nyitva d. e. 9-től d. u. 1-ig. 

A muzeum többi tárai megtek'nthetők 50 kr. belépő dii 
mellett.

Szabadságharczunk emlékainek kiállítása a vigadóban.
Nyitva reggeli S-tól esti 7-ig. Belépti díj 30 krajezár. 

Svábhegyre fogaskerekű vasút indul fél óránkint. Minden 
este zene az Eötvös nyaralóban.

A Margitszigetre a helyi hajók féloránkint indulnak. Az 
alsó vendéglőben katona-, a felsőben czigányzene. 

Egyetemi füvészkert nyitva 8—12-ig és d. u. 2—G-ig. 
Magy. kir. technológiai iparmuzeam (VIII. József-kürut 

6.) Nyitva van hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, jién- 
teken és vasárnap délelőtt 9—12-ig; szombalpn az intézet 
zárva van.

Budapesti kereskedelmi muzeum. A hazai termékek 
állandó kiállítása a városligeti iparcsarnokban szabad be­
lépés mellett nyitva naponkint d. e. 9—12 óráig és dél­
után 4—7 óráig. Vasárnap- és ünnep nap délután 20 kr. 
a belépti dij

A kereskedelmi tudakozódó iroda és könyvtár. Afca- 
démia-uteza 12. földszint. Nyitva van naponkint regéli 
9—12-ig és d. u. 3—G-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva d. e. 8—12-ig, d. u. 4—S-im 
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9-től d. u. 1-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3-tól 7-ig.

Kivonat a hiv. lap július 14. számából
Árverések a fővárosban. Rotterstein Ármin 727 

frtra becs. ingós. julius 15. VI. kér. uj-uteza. 25. sz. 
Schmidt György 572 frtra becs. ingós. julius 22. 111. 
kér. laktanya-uteza 21. sz. Nádasdy Ferencz 3044 
írtra becs. ingós. julius 23. IX. kér. 51. sz. Palm Al­
bert 35o frtra becs. ingós. julius 23. VII kér. nép- 
szinház-uteza 18. sz. Piróth Péter 323 frtra becs. 
ingós. julius 16. VI. kér. Hermina-ut 1513. sz. Teré- 
nyi Irma 653 frtra becs. ingós. julius 15. Vili. kér. 
Józscf-körut 60. sz. Németh János ingóságai buda­
fokiul 261 sz.

Árverések a vidéken. Eremits Milós 4444 írtra 
becs. ingat]. Zenta. Stiller Ferencz 1265 frtra becs. 
ingatI. Kispest. Kovács Lujza 1024 frtra becs. infatl 
Soroksár. Brankó XV. Bozor 2044 frtra bcc= in^ós’ 
Versecz. Frank Rudolf 3758 frtra becs. ingós. Len­
gyeltóti, Jung József 6121 frtra becs. ingós. Török- 
Kanizsa. Nagy György András 2503 frtra becs. ingatl. 
Szabadka. Kolledin Illa SIS frtra becs. ingat!. T-Ka­
nizsa. Klein Borbála 4651 frtra becs. ingat! Gvara 
matha (Temesvár). Wickert Károly 584 frtra becs 
ingatl. Torzsa (Kula). Sándor Illés 2855 frtra bee«’ 
ingatl. O-Kanizsa (Zenta).

CsSdmegfnyitás. Jorgovics Pál verseczi lakos el­
len. Csődbiztos dr. Lallossevics János törvényszéki 
biró, tömeggondnok Kadits Györg Nemesik Gyula ügy. 
védek. Bejelentési határidő szeptember 22. Wiener 
Sámuel egyeki lakos ellen. Csődbiztos dr. Vas Antal 
tvszéki biró, tömeggondnok Sóvágó Gábor, Szenézi 
Szabó János ügyvédek. Bejelentési határidő szeptem­
ber 14.

Ceődmegszüntetéa. Ludwig N. János budapesti la­
kos ellen.

Pályázat. Lőcse szab. kir. város tanácsánál rend­
őrkapitány, — a szegedi börfönigazgalóságnál börtön­
őri, — a sz.-udvarhelyi pénzügy igazgatóságnál gyakor- 
nokjelölti, — a kassai posta- és távirdaigazgatóságnál 
postamesteri, — a makói kir. járásbíróságnál albirúi, 
— a zala-egerszegi m. kir. pénzügyigazgatóságnál adó­
hivatali állásra.

Szerkesztői üzenetek.
A fürdői életről szívesen fogadunk tudósításokat, sőt 

kérjük lapunk barátait, hogy tudósításaikkal minél sűrűbben 
keressenek fel.

Elemér. Kérdése nem is olyan «egyngyü», a mi­
lyennek túlságos szerénységében nevezi. Az ép most 
diadalmaskodó agg Gladstone angol elnevezését nemcsak 
magyarra helyesen lefordítani, de angol eredetiben idézni 
sem igen tudja — számos vezérczikkiró. így találkozunk ma 
is egy lap vezérczikkében ezzel az idétlenséggel : «vM 
ember», egv másiknak a politikai szemléjében pedig ezzel a 
urcsa idézettel: «Great old mim». «Vön nagy ember?» mi 
értelme van ennek ? Először is a szellemileg nagy embere­
ket nem «nagy emberinek szoktuk szólitgatni, hanem «nagy 
féi'liiM-nak. Mondjuk ugyan, hogy Kossuth nagy ember, de 
ki fogja öt igy szólitani például valamely hozzá intézett 
levélben vagy beszédben: «Nagy ember !» Senki. Ez egy­
szerűen stiláris esetlenség volna. De igenis alkalmas és szép 
megszólítás ez : «Nagy férfiú». És csakis a megszólításnak 
ez a formája alkalmas arra, hogy állandó elnevezésül szol­
gáljon. Ámde akár igy van ez, akár nincs, mit keres a 
«nagy ember» előtt ez a jelző : «vén» és mit jelent ? Azt 
hogy különbséget szokás tenni fiatal nagy emberek és idős 
nagy emberek közt? Ezt nem jelentheti, mert ilyen szokás 
nincs. De lia volna is, miért «vén ?» A mai nyelvszokás 
szerint ez nem valami hízelgő jelző. Miért nem a pompózu- 
sabb «agg», vagy legalább «öreg ?» Mindezekből tehát az 
következik, hogy az a három szó igy összetéve semmi oko­
sat sem jelent. Lássuk hát az angol elnevezést. Hogy kellően 
megérthesse, meg kell említenünk az angoloknak azt a szo­
kását, hogy bizalmas viszonyban levő emberek (mint sok­
szor nálunk is) 6üreg»-ezik egymást: «Old man», s még 
bizalmasabban : void boy», süt nőkre is alkalmazva : »0/4 
vornan», void girl» — mint a hogy rni szoktuk mondani 
barátainknak és kedveseinknek : «öreg», »öregem». Azon­
kívül az «old» (öreg) szónak még egy különös, kedveskedő, 
gyöngéd értelme is van. s igy nevezték el az angolok a ha­
zátokat is «Old England»-nak, a skótok pedig csufondáros 
kedveskedéssel a magok fővárosát«Auld Reeky»-nek (vén füstös). 
Már most igen könnyű lesz megérteni, ha egy olyan népszerű 
embert, mint Gladstone, a ki hozzá még csakugyan őre« is. 
ezzel a bizalmaskodó és kedveskedő elnevezéssel tiszteltek 
meg : «The Old Man» ; a mi magyarul — helyesen — nem 
azt teszi: «az öreg ember», hanem egyszerűen csak : váz 
öreg,. Ez a név ép úgy ráragadt Gladstonera, mint nálunk 
Deák Ferenczre az «öreg ur», Széchenyire a «legnagyobb 
magyar», vagy a francziáknál Lessepsre a «Grand francais*. 
Következett aztán Gladstonenak az a. csodálatos midlolhiáni 
hadjárata, melyben a berlini kongresszusról diadalmasan 
hazatért, Beaconsfieldet legyőzte, s ekkor az «Old man. 
megkapta még a «Grand» («előkelő», «nagyszerű», «fensé- 

«nagy») jelzőt. Ettől fogva Gladstonet nem nevezték 
többé egyszerűen csak «üreg»: nek, hanem igy : «The grand 
old man» ; «A nagy öreg». És ezzel megadtuk önnek egész 
teljességében Gladstone angol nevét s egyedül helyes magyar 
fordítását. Ennél szebb, egyszerűbb, bizalmasan kedvesebb 
nevet valamely nép alig találhatott még az ö bálványának. 
Hogy a «Grand» szót nem lehet helyettesíteni a «Great»-tál. 
az csak természetes.

Anathema.. Budapest, S. K. Az még nem anathema, 
hogy ön beküld egy czikket megjelenendő könyvéből s a 
czikk nem lát napvilágot. Ez egyszerű bírálat, hogy a mutat­
vány nem ütötte meg a mértéket. Dehogy van ebben a sze­
mély elleni kifogás. Hiszen az iró teljesen ismeretlen 
előttünk.

A Gellérthegy és a millennium. K. M. Ha ilyen ter­
vekkel háborgatják ezt a nyugalmas és csendes hegyet, nem 
csoda, hogy maga is megborzong és kősziklákkal dobálózik.

Az első és utolsó vér, Pára és köd, Asszonyok 
bírósága, Tévelygők czimü tárczaczikkek nem közölhetők.

13210. számú előfizető. Szepsi. Van női kereskedelmi tan 
folyam. A feltételeket legközelebb.

F. J. Brassó, M. Gy. Tószeg. P. Z. Duna-Földvár, 
H. I. Rozsnyó, R. M. Pozsony, D. H. Hidegkút. Cs. A. 
Kaposvár, I. S. Kecskemét. B. E. Nagy-Enxed, G. K 
Beszterczebánya, N. ÍOO. Pásztó, B. A. Eger, sorsjegyeik 
eddig nem nyertek.

P. L. K.-Székcső. Szíveskedjék sorsjegyének pontos czimét 
megnézni.

G. J.-nó Esztergom. A katona magánfogaton is, bérkocsin 
is tizet; a hcrczegprimás. ha hivatalos fogatán megy, nem 
fizet. Másként ö is fizet.

K. F. Eger. Az Ígért dolgot kérjük, annyival is inkább 
mert kiterjeszkedni ígérkezik a megjelent hivatalos könyvre
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rvözép-Euró pában alac 
Európát magas nyomás seg 
vidékén vehető észre.

Az időjárás az észak és 
nőmérséklet Közép-Európál

Hazánkban sok helyen 
nyebb esővel. Változó, esőr
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Neumann G. mgz. Trieszt 
Rocsky M- mgz. Nyíregyháza 
Geazthenyi K. bírt- Boczenga 
Dr. Rasse H- flgyv- BrOan 
srvasties B. főispán Z.-Egerszrg 
Onffrng J- W. mgzo New-York 
Cr. Kórusé M.-ce Bécs
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^Egyesített államaoosság papírba

Pályázat állt
A keszthely-balaton-äzL.-sl 

pályázatot hirdet a me gürcöl 
szersmind üzletvezetői aliásra 

Az üzletvezető áltomásfönoj 
dökön kívül kötelessége lesi 
társaságot minden üzleti ügyi 

Az üzletvezető állomásfönól 
pénz fizetésből cs az állóul 
lakásból áll.

Az állás legkésőbb folyó 
ős a megválasztott tartozik 
1000 frt biztosítékot készpénj 
Tokban letenni.

Az illető egy évi próbaidői
megerősittetni.

A pályázni szándékozók kd 
talmazásukat igazoló okmáij\| 
a keszthely-balaton-szt.-győrf 
igéhez Keszthelyen legkés| 
nyújtsák be.

Keszthelyen, 1892. julius li 
Keszthely-ba!^

11385

Magyar királ]
87746/C. V-ig. szám.

(Menettérti jegyek Buq 
Tata-’

a m. kir. államvasutak is^ 
a május hó 1-töl október 1 ■ 
Pen Budapest sz. p. u. állóul 
rülő, egy napi érvényességgel 
s®|e f. é. juhus hó 17-töl kéj 
Béig olykép hosszabbittatott i 
követő napon reggeli 3 óra 
induló vonattal való visszaút 

Budapest, 1892. juhus hób

(U tánnyomat
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áazép-Európában alacsony a légnyomás, míg nyugati 
sijrópát magas nyomás segélyezi. Egy másodminimum Nizza 
üdékén vehető észre.

Aa időjárás az észak és kelet kivételével többnyire esős, a 
mérséklet Közép-Európában sülyedt.

Hazánkban sok helyen volt zivatar, nagyobbára jelentéke. 
nyebí esővel. Változó, esőre hajló és hűvös idő várhatz.

Csá volszk y L a jós

kiadótulajdonos és felelős szerkesztő.
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Merkatz F. gyáros Bécs 
Messa A. gxáros N.-Kürl 
Laky J. fbirt. Sziget 
Recsey A. fbirt. K.-Darócz 
Molmir A. fbirt. 'femes 
Stojanovics S fbirt. Lugos 
Kapor J. jegyző Kékő 
Koopel A. kdö Becs 
Kolmes J. kdő Csernovitz 
Ma jer K. kdő Bécs 
Mv el A. kdő Brünn 
Major K. kdő Csernovitz 
Mv.halik K. kdő Újvidék 
Waskovic» F. kdó Szirak 
Strausz M. kdő Bécs 
Pozsonyi J. k.iő Sümeg 
Oláh S. kdö Kisújszállás 
Flaschitz A. kdö Mágocs 
Brunics B. kdö Pozsony 
Klein A. kdő Temesvár 
Kümmel B. kdő Baden

Ringer 2 korona­
szálloda.

Coczou V. ügyv. N.-Set-Miklós 
Martinovits J. vend. N.-Szt-Miklós 
I t. Gulyás L. hív. N.-Szt-Miklós 
Ifj- Gulyás L. hiv. N.-Szt-Miklós 
H.imeder J. fbirt. Zombor 
Weinberger 5. kdő Dombóvár 
Égi J. kdö Pe terv arad 
PetroviN T. kdő Nis 
Közi is N kdö Nis 
Tusits S. kdő Nis 
Kcstits Gy. kdó Belgrad 
Bedrovits K. kdő Belgrad 
Stojanovits J. kdö Belgrad 
Dimits A. kdö i elgrád 
Obradovits B. kdö Pozarcvatz 

kits J. kdö Pozarcvatz 
Andreovits Gy. kdő Leskovácz 
Gx-urkoxits Gy. kdő Belgrad 
Fleischer P. kdő Apostag 
Fleischer c?. kdö Apostag 
Ganz M. kdő Sári 
Guttfreund J. kdő Buják 
Iszay F. fbirt. Szamosujvár 
Máthö J. fbirt. Kecskemét 
Berger B. kdö Irsa 
Braun S. kdő Ungvár 
Schuszter F. kdő Reischdorf 
Hahn F. kdő Reischdort

Margreiter F. kdő Reischdorf 
Wendler A. kdő Reischdorf

Pannónia szálloda.
Sternberg A. Cincinuati 
Glück M. New-York 
Kornis G. Temesvár 
Bondy V. Prága 
Galgóczy B. Zsély 
Győry K. Csepreg 
Braun D. T.-Vázsony 
Dr. Lorencz Gy. N.-Kállo 
Eichhorn S. Brood 
Özv. Hoffmeister l.-né Halas 
Hollósy Zs. Kecskemét 
Szitkey J. Báth 
Kissely J. Bath 
Gorcngay P. Báth 
tiántha A. Báth 
Basta P. Báth 
Bogdán Zs. Földe#
Vincié J. Földes 
Szabó G. Nádudvar 
Oláh I. Nádudvar 
Dr. Páté K. Szabadka 
Schweiger M. Budapest 
Mayer I. Bécs 
Dr. Klinyi S. B.-Csaba 
Lustig S. Prága 
Schlesinger L. Pozsony 
Dutschka E. Szebnic 
Molnár J.-nó Dicsérd 
Dévényi J. N -Rőcze 
Kovács I. Nádszeg 
Kovács G. S.-Tarján 
Lichtschein D. P.-Hrtigy 
Reiszmann N. K.-Várda 
Malii L. N.-Varsány 
Dévay N. óbecse

Központi szálloda.
Bartos J. S.-A.-Ujhely 
Havathy E. S.-A.-Uihely 
Szöllősy A. S.-A.-Ujhely 
Jelenek A. S.-A.-Ujhely 
Székely E. S.-A -Ujhely 
Gály A. Szabadka 
Holub J. Szegzárd 
Thaly E. N.- A bony 
Hajók M. Grácz 
Dr. Zombory L. Újvidék 
Dr. Kueyler P. Wilhelmhav% 
Scbrakamp E. Wilhelmhaveű 
Kuhnel 0. Újvidék 
Schreyer L. Kokora 
Blau 6. Nagyvárad 
Szilvay L B.-Gvarmal 
Fóth É. Szeged 
Reinold 0. Salindorf 
Wiiholm H. Miskolcz 
Rosen fold D. Miskolcz 
Horvath L. Eger 
Koliba J. Becs 
Schweiger A. Bécs 
Tausaig J. Becs
Sziklay József fciher- 

czeg szálloda
Antoni T. Kulparkovi 
Vagner J. N -Bárány 
Dr. Rakner A. Kassa 
Halik K. Győr 
Milán J. Boglár 
Ivanovich Szerbia 
Baliczki J. Lemberg 
Veluscziczi M. Pctervar 
Prager F. K.-Ladány 
Mihalik J. Kecskemet 
Bogár G. Seat mar 
Feychne Gödöllő 
Faragó M. Csongrád 
Ladimir P. Belgrad 
Veisburg S. E. Vásárhely 
Csuhomir Z. Becs 
Leier E. Vinkovcze 
Szengyőrgyi H. Nagyvárad 
Kriazt T. Zágráb

Deics L. Nagykanizsa 
Neishadl Gy. Vrzin 
Lor J. Szarajevó 
Dr. Hell T. Trieszt 
Heiler J. Bécs 
Vörös N. Esztergom

Erzsébet szálloda.
Mike P. Szeged 
Száz G. Komárom 
Toldy B. N.-Szombat 
Kiezely S. Sála 
Vidonts M. tiród 
Mihályffy £. Pozsony 
Körmendy K. Szombathely 
Kosztolányi F. M.-Óvár

Holzwarth Continen­
tal ezelőtt Frohner 

szálloda.
Hotter E. Körmöczbánya
Langfelder \V. Körmöczbánya
Prósl K. Bécs
Wohlfarth F. Béca
Broch J. Bécs
Danner H. Bécs
GItiklich L. Becs
Kwizda K. Bécs
Hi)tl K. Becs
Widder A. Darócz
Binder G. Trieszt
Fischer K. Torna
Deutsch A. Gleiwitz

Glitxner A. Lipcse 
Kuffler B. Moson 
Eiszier L. Pozsony

Aranysas szálloda.
Mérey L. Nyitra 
Gulner P. P.-Pötöle 
Francsics B. Póla 
Pozsonyi K. Kassa 
Farkas D. Kecskemét 
Palóezy L. Kolozsvár 
Valentmi A. Kolozsvár 
Széky M. Kolozsvár 
Bindy A. Kolozsvár 
Littman 0. Bécs 
Kolbiny A. T.-Szele 
Dr. Pap J.-nó Terje 
Szép 0 -né Terje 
Seifert J. Arad 
Sárosi T. Arad 
Robletzky A. N.-Károly 
Rubletzky F. N.-Károly 
Rubletzky D. N.-Károly

Fehérhattyu szálloda.
Schweitzea J. Brassó 
Bach rack K. Újvidék 
Stem M. Eszék 
Weisz A. K.-Hegyes 
Grossmann J. Nyíregyháza 
Konyákué Szobb 
Reich J. Debreczen 
Heisler A. K.-Kőrös 
Steiner M. Bicske 
Molnár Gy. Szócsény

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, julius 15 én.
A seinháe zárva.

Bl. KIR. OPERAHÁZ.
Budapest, julius 15-én.

Az operaház zárva.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, julius 15-én.
A színház zárva.

BUDAI SZÍNKÖR
Budapest, julius 15-én.

n-dlk Rákóczi Ferenoz 
fogsága,

Eredeti történeti dráma 5 
felv. Irta Szigligeti E. 

Személyek :

Zrínyi Ilona 
Rákóczy F. 
Zrínyi B. 
Károly 
Amália 
Kolonics

Závodszky T. 
Komjáthy 
Follinus 
Fenyóri 
R.-Balogh E. 
Hevessy 

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Budapest, julius 15-én. 

Másodszor:
, Bolondok háza.

Énekes bohózat 3 felv. Ja­
coby és Laufs után magya­

rosította Fái J Béla, 
Kezdete 7 órakor.

Ó-BUDAI SZÍNKÖR.
Budapest, julius 15-én.

Luozlfer, a zöld ördög.
Tündéries látványosság, kép­

letekkel és tánczokkal.
Kezdete 1,8 órakor.

Színházi játékrendek.
A budai színkör játékrendje: Szombaton, julius ló-án ; 

A diurnista. Először. — íz..,;™.,* 1-7. « -■
nista. Másodszor.

Vasárnap, julius 17-én: A diur-

czirknsza
Ma pénteken, julius 15-én este 7 és fél órakor

n.ag*37- előa,d.é.s
ötödik nagy birok-verseny Pierre Masson hírneves 
bajnok es I, Welesensteln Mór kocsis és II. Csapody
Elek meszárossegéd (Pórszász Gyula urnái) között. Masson 
ur legyőzője 300 forintot kap. Jelentkezni még mindig lehet 
10—1 és 6—8 órakor a pénztárnál.

Fellép az összes személyzet
Holnap este 7*/a órakor nagy előadás, 6-dik nagy birok-verseny.

Első fővárosi nyári
ORPHEU

nagymező-uteza 17. sz. alatt.
A KARMESTERNÉ ASSZONY

bohókás jelenet Somossy K.-tól, zenéje Rosenzweigtól.
A zenekart Carola k. a. igazgatja.

Előadásra jutnak: 1. Dirigentenmarsch és Ganivet 
**,„ előadja Carola k. a. 2. Dragonyos terczet,
előadja Carola k. a., Rück és Kühns urak. 3 <A kar- 
mesterne. opera részletei zenekarral, melyet Carola k a. 
igazgat. J

MUe Ernáult leghirnevesebb szavaló-énekesnő.
Fellépnek: King Kalkasa feliilmulbatlan jonglörök, 

Carlo Brothers tornászok, a Schylis krokodil-utánzók, 
a Galways zenebohóczok, Negré Victoria énekesnő, Mr. 
James E. Black lábnélküli tánczes és Carlo nővérek 
duettisták, valamint az összes szerződött tagok.

NYÁRI ORPHEUM
—= Hajós-utca» 13. sz., a m. k. opera átellenében. =—
Mile ALEXANDRINE THEO
elsőrangú szépség, franczia énekesnő vendégjátéka. Még csak 
rövid időig Pruggmayer József vendégfellépte. Im Mäd- 
ohennensionat. Auf der letzen Gallerte. Sok oldalról 
érkezett kívánság folytán 101-edszer Fesche Geister óriási 
sikerű bohózat. Fellép Friczy Ferry kedvelt exczentrikus 
énekesnő es mind a 40 művész, specziatista és művésznő. 
Lj hölgy-bzemejyzet. E hó lti-án először: Bialodxvodskyuh 

oroez ének- és tánrz-quartcLt.
Az Orpheum melletti Herzmann-kávéház kerttel, idegenek 

es helybeliek kedvenez mulatóhelye, egész éjjel nptva v°an. 
TELEFON! TELEFON

Elhaltak névsora 1892. julius 14-én,
Nagy F. 2 é. f. n. VIII. vig-u. 3.
Horváth I. 2 é. váltóőr 1. VII. kerepesi-nt füiöhaz.
Burisnek A. 3 ó. lak. 1. VII. Buthlen-tér 3.
Garenda L. 36 é. napsz. VIII. bérkocsis-u. 15.
Knapp M. 31 é. csel. VII. Dezsewffy-u. 34.
Vir-ig J. 19 e. ászt. VI. sziv-u. 4t>.
Hacsak J. 33 é. napsz. III. Holczspach-féle gyár.
(irönfeld sz. S. T. őti é. flgyn. n. VII. Rottenbiller-u. 57.
Meiner N. 49 o. tigyn. VII. Arena-ut 60.
Lakatos sz- Sz. B. 68 é. f. n. IX. soroksári-u. S8.
Glasner sz. H. K. 74 é. napsz. VI. Szabolcs-u. 13.
Popovits I. 25 é. csel. ntról.
Pintér K. 27 e. csel. VII. dohány-u. 39.

Vízállás, 1892. julius 14-én.

Folyó Vízmércéé

í

1»
| = ;
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Inn Schärding__ f- 290 < 4ö A- 17
Dnna h S6S < ŐO V 15i- 114 < 20 - h 19» - CL' > 4 - 16

> Pozsony - 517 > 5 1- 15
Komárom_____ - ?!0 > 1 -jL 15
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> Újvidék.. - 4yti > s - 24
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Rába

Vág
Drava

Száva

Temes
Béga

Szamos
Kraszna
Tisza
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lécírr^sfyn

Latcrcza
Ontiova-T ápolj
Bodrog
Berettyó
Sebes-Körcs
Fekete-Körös
Fehér-Körös
Kettős Körös
Hármas-Körös
Maros

Orsóvá 
Sárvár
Győr __
Szered 
Zákány .
Barcs .
Eszék __
Sziszek 
M i t ro vi r.zn
Kis-Kostély_______
Kiszetó ................
Temesvár_______ __
Nagy Becskerek____

Szatmár _______
Nagy-Máj tény____
Marmaros-Sziget.___.
Tekeháza________
Tisza-Újlak ..........
Vás.-Namény___-
Záhony (C^ap)___
T okaj.............. ... ...
Tisza-Füred________
Szolnok__________
Csongrád_________ _
Szeged ___
T Örök-Becse____
Titel__________ _
Munkács ________ _

Zemplén _____
Berettyó-üjfalu 
Nagyvárad
Tenke_
Boros-Jenő

f

Í5

29

----------- 4-
Branyicska (De vaj... | I
Arad_____________ ; ___
Makó.................. ...... .

Jegyek magyarazata : + — null fölött, — — nuii a;att < , 
> ■= apadt. : áradt.

budapesti ára- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 14.
Irányzat

Minős. 100 kilogramm 1 Minős, 
súly ara j súly

bektolit. rttui , .-7L. Ihektolit.
100 kilogramm

írttól I frlig

B n z s
-----nj szilárd

.•zakiLdgyarorsz.

GíLfjona o vagy uu Irányzat

75 7.90 3.10
8.— 8.20 77 8.15 8.*C
8.50 8.50 79 8.40 8 55

81
75 7 90 8. S3

8 — 8.20 77 3.1 5 8.41
8.33 8 50 79 3.40 8.55

81
75 7-85 8.05

7 95 3.15 77 3.10 8.35
8 25 8 45 79 8.35 8.50

S1
75 7 50 8.10

s — 8.20 77 8.15 8.40
£ 30 8‘5C 79 3.4C 8.55

81
75 7.SC 8.10

8 - 8.20 77 8.15 8 40
8 30 3.50 V3 8.40 8.55

81
75
77
79
81

F a
y

j
100 kilogramm

Különféle
term-eayek

Herema^--------

Repczeolaj_____
Olajpogácsa___
Disznózsír--------

Szalonna____ -

Faggyú 
Szilva —.

lanyha !' - 70—72 7.55
::pa _ lanvba lakanuauy : 60—62 5.30

« etetni való !i 62—64
, bériözaei 64—66

5.40
Tergen______ ________ « lacvha j' 75 4.50

> másnemű | 73 4.75
11.—
10.‘ 4

i:.3__ —— _____ ___ ____  « 5.10
I

Szilva határidőre

SzUva-iz______

Szilvaiz határidőre 

Mez___________

V taszk-----------

íranvzat

lanyha

csendes
lanyha

csended

csendes

bzi! a. d

^ a j

1 .uczema magyar, idei —
Vörös, idei -------- -——■—

síi. kétszer tinomitott—
^ epeze---------- -----------

M. la légensz. áru m. sz.
Városi legensz. -----------

c < S darabos
Füstölt ———................
Olvasztott------------------- -
boszniai. i$91 

szokvanyminősei 
100 darabos 
85 «
szerbiai. 1891 í1«5'-

szokványmmőség )£ * 
100 darabos | 5 §
85 < 0
boszniai 1893 X/XI 

szokyanxminSscg 
100 darabos V5 9 !!

szerbiai 1S9L‘ X XI 
szokván ymmőseg 

100 darabos

Pénz ! Áru

írt

Szlavóniai 1891 _______

szláv. 1892 szept.-okt._
t-zerb_________________
Nyers_________________
Sárga, csurgatott_____
Rozsnyói_____________
Szlavóniai_____________
hzesz nyers osztalékok— 
Szesz-élesztő «

32.— 
45.— 
36.- 
5.75 

51.—
4SÍ —
44 50
45.50 
50.- 
35.—

12.—
14.50 
1 Z.75

11.25 
14.50
17.75

14.75
15.25
19.25

14.50 
16 25 
19.25 
22.— 
20.—
18.75
17.75
39Í50

140.-
1/*.- 
19 50

frt

36. — 
55.-
37. - 

6 -
51.50

45*50 
45*- 
46.- 
51.— 
36 -

12.5C 
15.— 
18.25

11.75 
15.- 
1825

15.— 
16 50
19.75

1475
16.50 
19.75
22.50 
21 - 
19 — , 
18.-
40Í — 

141 .—

1750

Gabona
Búza______

Irányzat

K«p. repeze _. Idnyhl

Határidő
' tavaszra 
11: a; US— JULIUS

ju.iv.s-augusztus.
ti pe>t szallitan.1 

i majus-jumásra : 
f Brest =za!. őszre; 

aug.-azepv

8.12 
8.55 
4 R2
4.91
5.ZÁ

5.50 
V. 30

ÉRTÉKPAPÍROK

ALLAMADOSSAG.

Magyar kir. araL> laradek adómentes 2(?0.

papíráradéi adómentes__

>U. 1000_____ 4 •»
----------------- 4 %
___ julius. 15 re

.............. ........ 5 %
julius. 15-re

ítz.c.i v «llanik1 tvény aranyban —-----------ö %
1 . k.. . .amvasu'i / r ícsf" n - nyban —— 4*
.9•• ' -• - - «... vas rí ezt :beii-------------- 4‘-®w
>eremen>-kuic_un 100 ír:---------------------- —

<‘.a» a;-:, reg.il -«.u; • a.auitasi kötvény-------——-------**•
411%- ~ aaom. norv. r-gaie kötvény-----------—------ 4*
Tiszai «7-gfcdi kölcsön--------------------- ------ ------------------ 4 uo
M. 4», a :. M.izyaroi'az. Ividteherm. kötvény-------------- 4 %

.............. 4
-•..........ő °o

: — '
K:r. hory.-sziaxv. ;ejza.og löldvaltsacaotveny - iOo Irtt----- 5

ín. kamatozó kincstári uta.va.ny ő bura ilUO frt)

Utolsó arkelet

109.30 11C.2C

109 95 
100J0 
100.55 
117.—
120.50
100.50 
142.— 
141. -
5d.85
97.50

135.50
94.50 
95.-

110 C5 
100.80 
10-3.65 
115.- 
121- 

101.5 
143.- 
142.— 
100.35 
98.50 

137.50
95. -
96. -

100.- —

* ------------- € Szesz, finomított ■ 54 50 55.-

A. öa.5.j s szállitas rxi-vsurdAjtételei.

Honnét Győrre

Dana Par.csova -----
Újvidék ~

26-28 
22—24

eA bajódijtételek 
értetnek a szállj- 
táei időt bele-Bezdan — 13—19

Kalocsa 8—10 krajczarral

drágább a budapestiTisza
Dnna-Földvar_
Szented______

13—14
33-35

f,o

én ve ésa biztosí­
tási a<jat kizárva; 
atiaga állomásokZenta __ 26—27 diítáteleknálTitel 21—25 a bürczeilirozasl

Szava
Béga

Mitroncz_____
Temesvár_____
Nagy-Becskerek

40—12
27—23 I

belecrtvo.

ÉRTÉKPAPÍROK L’tolso árkelet
pénz 1 áru

ÉRTEK ÍROK Utolsó árkeleí
pénz 1 áru

8.— 
3.50 

10.— 
6.— 
6.—
7. — 

15.— 
19.— 
19.—
S.—
8. — 

37 frank 
18.50 fr. 
'8.50 fr.

7.—

14.—
14.—
4C.70
12.—
Bő.—
14.—

]0.—
13.—

166.—
5.—

Egyesített lilamadusaag papírban muj.-nov. _______ ___ 4- I0?é
« « * február—au— 4a/w%

' * ' ' jan—jul---------------- 4?ie6»

Osztrák sranvjáradek adómentes
papirjaradék adómentes ...

apr.—okt.-------- SViio.»
... 4 %

allamadótiíKig, kiaorsoláö 1854-ki 250 frt p. d—
< < 1860-ki 500 frt o. *e.^
< < 1560-ki 100 Irt c
< « 1864-ki 100 frt < «..
« « lb54-ki 50 frt e < —

95.— 
-I 95.— 

94 75 
94.75

112.50
100.75
141.75 

1 141.—
151.50 

i1 18' —
I 182.-

iCTwitett .Limbao«« papírban május—uov. .4’/,,» 1

A temes-bigavőlg)) vizszabályozó társulat_____________
Budapest főváros 1890-iki kölcsöne adómentes _________
Roigur fejedelmi allamx’asuii ealoe kölcsőnköivecy_____
bzL-rma; nyeremeny-kölesön 100 frank _________________

* * « « osztr. felülbéiyegzessel 8
becs Varos nyeremeny-kölesön lS74-böl_______________

5 *
*•/,*
6 * 
3 fi

%

101.5C
99.S0

105.-

157.-

95.50 
95.50 
95.25 
9 .25 

113.- 
101.25 
142.75 
142 — 
152.50 
183.- 
183.—

102.—
100.—
106.-

159 -

5.—

40.— 
100.— 

35— 
SO.— 
16.—
60 i—

80.—

10.
10.—

3.85‘;,„

7.—
7__

4 frank 
4 frank 

9.80 
3-34'A,

7.94* „

9.85«/,, 
4.50

25 frank 
frank

9_‘ro

20__
10.—

RÉSZVÉNYEK.
a) Bankok.

Angol-osztrák bank _______________
A bpesti ált. liitelegyl. mint szövetk
Budapesti bankegyos. részv.-társ____
Budapesti keresk. es iparb. r.-lárs_
Fiumei hitelbank________________ _
Fővárosi bank részv.-társaság I. kib.
HoiTát leszámítoló bank__________ _
Magyar általános hitelbank_________
Magyar altalánrs hitelbank julius. 15 
Magyar ipar- és keresk. bank r.-t. 
Magyar ipar- és keresk. bank r.-t jul.
Magyar jelzálog-hitelbank _________
Magyar jelzálog-hitelb. II. kib. id. e. 
M. jelz.-nitclb. FI. kib. id. elis. julius.1!

Osztrák hitelintézet

1

100 — ____
50 55.50 57.50

100 1 27.— 127 50
100 10 J,— 101 ...

SO 108 — 107.—
100 9 6.- 97.—
200 —
200 357.- 358 50

35^ -
100 11 6.— 116.50
15. i —
200 —
100 —

5-re 182.25 182.75
100 ji —

0-ra j 115.50
160 :’i

115.75

TEKPAPIROK Utolsó árg:- bbbbbib ■*

ÉRTÉKPAPÍROK -- JiS2_a±Kei

—__juliusl5-re
600 

. 150 

. 500 

. 300

Osztrák hitelintézet 
Osztrák-magyar bank
I. magyar iparbank______________
Pesti magyar kereskedelmi bank___
« Dm o»-bank______________________

') Biztosító társulatok.
Bécsi biztosító társaság __________ _
Bee i élet- es járadék-bizt. társaság..
Els«'» magyar általános bizt.-tars___
Fonciere pesti biztositó intézet_____
A «Lloyd» viszontbiztosító r.-t_____
Magyar-franczia bizt. társ...................
Magyar Jég- es viszont biztosító r.-

312.- 
995.— 
187 — 
9G5 —

312 2C 
10C0 - 
189.- 
987.-

. 200

. 200
,1000 
, 100
. 100

100 
100

160.— 
292.— 
=800.— 

79 50 
76 - 
80.—

165.-
297.-

28i-G - 
80 —; 
73.- 
85.-

:g- es viszont nizLosno r.-t. íuv —,— ... __
Pannónia viszontbiztosító tarkaság w ÓÜO .1000.— !CZ0^ —

r) Gőzmalmok.
534.- 

1295.— 
475.- 
560.— 
313.- 
442 
955.—

Concordia gőzmalom_______________ 500 | 532.—
Első budapesti.. 
Erzsébe;-malom . 
Hengermalom «... 
Luiza-maiom
Molnárok es sütők____
Pannónia

300
___400
___160
____ 300

___________________ 1000
Vaczi hengermalom rószv.-tarsaság— 100 
Viktória..................................   i^O

<1, Közlekedési vállalatok.
«Adria» m. tengeri haj. r.-t_________ 100
Alföld-fiumei______________ ... 300
Aradi es Csanádi egyesült vasúi___ 100
Bacs-Bodrogh varra h.-érd. v. elsőbbs.-r
Barcs-pakraczi vasút részv.-társ____ 300
Báttaszék-dombovari________________ ^>00
Budapest-Dccsi vasút r.-t._____   200
Bpest- Szt-Lőrincz helyiérdekű v. r.-t. 100 
Bpest-Szt-Lőrincz helyiérdekű etsó r. 100
Debreczen-hajdundnasi v. eLö r___ 100
Deli vasat._______       »00
Déli vasút----------------------- julius.31-re
Északkeleti vasat _________  300
Erdélyi vasat_______     200
Gyór-scpron-ebenfurti vasút________ 200
~ -ocerbergi

500 1290.— 
— 47C _ 

550.- 
315.- 
433,- 
950.-

Kassa-oderbergi vasút
Magyar-gaiicziai vasat__
M. ny. v. (székesfehérvar-i 
Marmarosi sovasut r.-L

200 l|

S3__
400.—
48.—

7.—

7.30
14. — 
8.— 
8.—

15. — 
03. —

---------------300
•őr-graenj 200

r............... 100
N.-Kikinda—X.-Becskerok v.-u. eis. r. 100
Osztrák-magyar ál lám vasút_____ ar, 200
Osztrák-magyar államvasut__juliu».3l-re j
Pecs-barcsi vasút_________________ 200 !
Első cs. kir. szán. dunagözh. tcrs.p. f. 500 j
Pesti közúti vaspálya...........  200 i
Pesti közúti vaspalya élvezeti jegy !
Pesti közúti vaspalya másodsorozatu 200 j

ej Takarékpénztárak.
Budapesti III. kerületi_____________ 5.0
Országos közpunti-------------------------- ---
Pesti első hazai----------------------------- 10CO
Egyesült Budapest fővaros__________ 200
Magyar ált, takarekpenztar r.-t.____ 100 ;

jj Különféle vállalatok.

Altalanos waggon-kölcsöuző-társaság SO 1 
Egyesült magyarhoni üveggyárak r.-t. 200 : 
Eszakraagyarorszagi e. koszenb. r.-t. 100 !
Fővárosi Caaino-epűiet reszv.-tars___rOO
Frankliu-Tarsulat könyvniyomda___ iso
Könyvnyomda «Athenaeum»10O

286.«

140.—
199.75
82Í- 

201. - 
199.50 
199.75

98. -
157.—
199.75

183 - 
199.^5 
199.Z5 
95.-

288.—

141.-
200.50

83.- 
203. - 
200.50
200.50

98.25
197.25
210.5C

184.- 
200. sr 
200.25

95.50

299.50 
203.- 
340.—
376 — 1 37dj_
180.— 13S,

299 75 
204.50 
345.—

128.—
627.—

8150.-
965.—
117.50

158.-
104.-
233.-
163.—
26ö!— 
380.—

730.— 
632.— 

8200.- 
975.— 
118.-

160.—
<05__
341.—
164.-
272Í—

80.— 
15.— 
70.— 
80.—

34__
23.—

3ö'—
15.—
10!—

9.—
13. — 
12.—
14. — 
45.—» 
20.—
8Í—

21.—

14 frank

Pesti könyvnyomda részv.-társ_____ _ 500
ra.,as irodalmi és nvomdai r.-t.____ 200
rtmnei L rn. rizshánt. és rizskem. r.-t. 500 
uanz és Társa vasöntöde és gépgyár -too 
• orcán Vikior-fele bőrgyár részv.-t. 103
Aadrági yap^ar-társulat"___________ 20O
Uschwindt-fele szeszgyár___________ 200
Gyapjnmosó és biz. első magyar ....... 200
Kőszén- es téglagyár - Dräschet_____ “00
b&jgo tarja ni kőszénbánya....................... 40
t-C^feglagyár. iShinyai_____________ 140
7 rgla e, meszegetfi. újlaki_________ 150
i fL'ii.- és czementg)'ár egyes. id. elis. 100 
Magyar Asphalt részvény-társaság ir>o 
mag}ar kender- és lenipar-résw.-trs. 200
Nemzetközi villamossági" társaság_— 200
rsemzetközi waggon-köícs. részv-társ. 100
nimamarány-salgótarjáni vasmű-----100

vasmű -------- jutius. 15-re
íiCly:vasöntöde és gépgyár___ 200

feurfőzde első magyar
Sertéshizlaló____ "____ 7 _"
Spodium és csontiisztgj-ár"___Z
4-zailoQa részvény-társasag ..
Szállítási vállalat I. m.......... ......
Szegedi szeszgyár éu finomító r.-t. ... 200 
lorok bír. duhany-egyedarus___ fre 200

ZÁLOGLEVELEK.

Egyesült bpesti főv. takarékcenzt. % 
Magyar fÖldhitelmt. papírértck___ 5 3<^

13 03.-
4i'C.—

1130.— 
1890.— 

93.—
440Í— 
315.— 
4:3.— 
585.— 
590.— 
259 - 
143.— 
187.- 
255.- 
229.— 
132 -

220.-
1190.—
1900.—
102.—
450Í- 
325 - 
4M.— 
586.— 
600 - 
270.— 
145.— 
190.- 
256 - 
239.— 
133 -

ELSŐBBSÉGEK.
Az «Adria» ru. teng. haiózási S03,-lnw4i.1% 97.75
Bpesti közúti vasp. társ. 1SS7__ _ 4'"«^ 96. -

« < < < 18S9 4«'** 96.—
Budapesti lánczhid___________ iqo 6 »6 —
Budapesf-pecsi vasút_________ 200 í % 03.50
Déli vasút ----------- 400/2000 márka í 94.50 i

25

300
, 200

150
SO

200

184-50
235.—

H40.-
^7(J. 
210.—

184.75
36.-

«160.—
355.-

176. 177.-

----- 4
11 * ----- 4
* . ar. Y. ez.___ 5
« rzabalyoz. estalajjav. 4 

jelzálogbank________ ____ 51

a%

M.jelzálogb. közs.-kotv. 50 évvf.! 10f. 4 %3
< « Közs. kőtel. *0évvf. ai »- 

Mavyar or=z. közp. takarékoénztáf 4= .% 
Kisbirtokosok orsz .foldhitehntezeio 5» .^

c * « 5 %
* < « vO1, evre 4*

Ofcztrak-n:agyar bank o. e._______ 41
< < « « c 4Q1
< < « < < 50

Pesti magy. kér. bank közs. kötv. 
cAlbma» takarék- es hitelintezet 

< < <
Aradi polg. takarekp. 40 ev vf. 1 

< < « < « € 
Erdelyr. m. jelz. hitb. i óv vias 
Nagyszebeni 1010 hitelin. »iet____ _

Temesvári tiaő takarekpenztar___

Mag)-, jelzaiogb. nyer.-kölca. köív! 
< c osztr. felülbélyegzéssel
« « nyeremeny-jegy_____
« « osztr. fejtiibelyegzessel

Osztr. föloh.-iüt. ny. kölcsön kötv.
« < köiv. nyerem, jegy

Pe-.ti hazai i. takn. e. íub. tőtv__

99.25 
101. - 
100.75
96. — 

116.^5
9-& 50

102.50 
101.— 
1C0.—
97. — 
90.- 
99.—

103.50
101.50 
100.- 
101 —

99.75 
102. - 
10Í.5Ű
96 50
ssl—

102.*— 
100.50
97 50 
99.50 
99.75

104 50 
102 - 
100.50 
102.—

4 * 99.7C 100.20
4 % 99.70 100.20
3 % 101.- lO'-'.—
4'/,% 100.- 100.75
4',% 101.50 102.
6 % 101.- 102.-
D 101.— 102.-
D Oa 100.50 101.50
oI»% 100.50 101.50

99. - 99.50
f. % 101.75 102.25
O1',^ 102.— 102.50
b % 103.-

°ó 102.-
102.-

5 "á 101.75 102.25
o % iOC.- 101.-
<■»* 98.- 93.-
4 % 133.- 12:.-
4 % 123.50

21." -
124.-

23 -
3 % 111.75 

23.- i
112,75
25 .-

92.50 1CC.—

Dunagőzhaj.^zási társaság_100/200 i
. «. < 1004
1. p. spodium-, 111 w- vegyi tér. gvár 5
Északkeleti vaspálya________  200 >

c < íaranyb.)_ 200 í
_. / ' »* —1000
LíOyd es tőzsde-épület________ 100 5
Magyar gaiicziai vaspálya___  200 5

* * <11. kib. 200 5
c < < ezüst  200 4

M. ny. v. (sz. feh.-győr-graczi) 200 5 
Magyar nyugoti v. 1874. kib.,.. 200 5 
M. v. elsőbbs. beruh, aranya. 200 5 
« « < < « 1888 4l)'a

Győr-sopror.-ebenfurti v. arany 200 3 
Kaasa-o<ierb.eis.resz.-kötv. 1889. ez. 4

< c < < « 1891. ez. i
# < « « « 1839. ar. 4
c e < < 1591 ar. 1
« < fosztr. vonal) 18S9. ez. t

Osztr.-mag3'arállamva=ut arany 2 )0 5 
O.-m. a.-v. 18S3. kin 40U/20VUmárka í 
U.-in. aliamv. X. kib. 1555. óuuírc. 0

MAGÁNS OS.S JE GTE ÍL
Buda városi sorsjegy_________________ 40

< < osztr. felülbélyegzéssel
A «Jó szív» egyesület sorsjegye _____  *
A < « < osztr. felülbélyegzéssel
M. sz. korona orsz. vörös keres?': egyl. 5 
c « < < osztr. felülbéiyegzessel

Nyer.-kütv. a bpest-lipótv. bazil. fe'lép. 5
< < < osztr. felülbéiyegzessel

Az olasz vörös kereszt egy le r ......-5 iir3
< < < < osztr. feiüibélyegzesel

Osztrák hitelintézet__________  joo
Osztrák vörös kereszt egylet....................10
Palny bursjeg^'________ ________4U p."p.

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)____________
Császári királyi arany (kör.1_________ _
Osztrák-magyar 8 formlos arany_______
20 frankos arany _____________________
20 marka................................ .........................
Török arany lira ..........................................
Osztrák es magyar ezüst_______________
Nemet birodalmi bankjegy ÍUO márkányi 
Nem. birod. bankj. lvu mark. junius.SO-ra

Bank
Váltók árfolyama flátrax k.Iab

N^met bankpiaczok 100 márka___ 3 %
Amsterdam 100 hollandi forintért— 3 o
Brüsszel 100 frankért ___________ 2*
Paris 100 irankort_______________
Marseille 100 frankért___________ 2l
bvajezi penzpiaczok lOu frankért_3
London 1 .ont sierimgert_______ 3
bzeatpeier 1 100 runuiert.... .......... 41
Utazz UáUKp. 1UU líra nuov. ital.... 5

_"

% ÍCO.-
•0 f 20.- 

UC.- 
% 99.50
% 103. —

103.- 
°o 54.—
% . 100 25 
*0 ! V 0.50 

119.52 
c'o 112. A 
»' —
% 94.50
% 93.75
^ 112.75

112.75 
55.5^ 

»» —
% —.—

10!.- í 
!21.- \

100‘-
1C4 — g 
104 — I 
95.- :

101.75
100 80
120.50
118.50

95.50
94.7';

113.75 
113.75
96.53

’ 189.50 191.50 !
17.75 18.25
56 - 57.-

5.57 5.72
5.60 5.65
9.50 8.54 i
9.50 9.54 1

11 73 11.77 5

53 65 5s)as í
58.70 53'fau 1

53.65

Í

58.85 5
99.10 99.60 §
47Í55 ! 47.7Z i

47 45 4/)s5 j
119.7C 120 20 j
45)75 46 - 1

Pályázat állomásfőnökségre.
A üesztbely-balalon-szL-györgyi h. ti. vasul igazgatósága 

pályázatot h:rdct a raegüresült keszthelyi állomáslőnöki, egy-; 
szersnamd üzletvezetői állásra.

Az üzletvezető állomásfőnuknek a rendes ailomasíonÖKi tc-en-; 
dókon í.vúl kötelessége lesz a vasút egész üzletét vezetni, a 
krcasagot minden üzleti ügyben képviselni. j

A. üzl k ■ Ümazasa evi 1200 firt Jcész-j
Pénz fizetésből és az állomási épületben megfelelő szabad
lakásból áll.

Az »„ás legkésőbb folyó éri október hó 1-jéig elfoglalandó 
& a megválasztott tartozik a társaság pénztárába előzetesen 
löt) biztosítékot készpénzben vagy óvadékképes állampapír J 
robban letenni.

Az metö egy évi próbaidő eltelte után fog végleg állásában
ttegerősittetm. ... !,

A pályázni szándékozók korukat, képesítésüket és eddigi al-; 
Ldmazasukat igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványaikat 
4 kesztbeiy-balaton-szt.-györgyi h. é. varutigazgatóság elnök 
ség&eez Keszthelyen legkésőbb folyó évi augusztus la-ig 
nyújtsák be.

Keszthelyen, 1392. julius hó 11-én.
Kesztheiy-ba!aíon-szt-györgyi h. e. vasút 

11385 igazgatósága,
Magyar királyi államvasutak.

87'48/C. V-ig. szám.
HirCbeiSbiéii^.
jegyek Budapest sz. p.

Tata-Tó városra.;
« m. kir. államvasutak igazgatóságától vett értesítés szerint 

1 má.us hó 1 -tol október hó végéig minden vasár.- és ünne-. 
Fen Budapest sz. p. u. állomásról Tata-Tóvárosra kiadásra fce-| 
rkiö, ege,- nap: érvényességgel b:ró menettérti jegyek érvényes-:

f. é. julius hó 1T-töl kezdve ugyanezen év október hó vé-j 
E-g olykép no:szabbittatott meg, hogy azok a jegyváltás napját ] 
levető napon reggeli 3 óra 57 perezkor Tata-Tóvárosról el-; 
induló vonattal való visszautazásra is jogosittatnak.

Budapest, 1892. julius hóban.
Az igazgatóság, j

(Utánnyomat nem díjaztatit.v

feiaiziolási árímyamoK:
Magyar aranyjáradek....... .......
Magyar b°0 papirjaradét:............... |
Magyar általános hitelbank_____  ji 357.^.
Magyar pénzv. es leszámít, bauk — *—
Magyar jelzálogbank....................... —
Osztrák hitelintezet ________ _ 312I—
M. ipar cs Kerek, bank______
Állami va=.u:___________________
Déli vasút_____________________
Török birodalmi dohány______ _
Rima-Mnrány__________ ___ __
4% Földteherm. kötelezvény ___ _
Fiumei hitelbank ........................ ..
Ixegale-kölcsőr------------ ------
1889. 4‘ a allami vasúti kökaón—
Villamossági részvények ...............
1890. 4l a%-OS 1ŐV. küka........... ..
Jelzálog-sorsjegyek..........................

Blötözsde.
u11.50 
358.— 
103.95

Osztr. hitelrészv. pr. 
Magy. hitelbank pr. 1 :

« aranyj._ pr. v* 7
* papin. — pr. 

Leszámitoiubank pr. : 
Jelzálog........ ... pr. 1 y-

Tegjiiapi esti tőzsde.
Osztr. hitelrészv. — —.—
Magy. hitein. ... — — „ —

< aranyj. ... — —.—
< papír;. ... — — .—

Leszámitolóban» — —.—
Jelzaii gbank.......  -— —

312.6C
Blofordnlt kötések

Rimamnrány
Osztr. aliamv._
Déli vasút_____
Salgó-Tarjan ... 
4s 3 foföldh.zálogl 
Regale ...............

1S4.50 
29S. s SCO. — z

Blofordnlt kötések.
Rimamurany ... — ....—
Osztr. államv..„ — —e—
Deli vasút--------  — —_ —
éa gó-Tarjuu ... — —
M. ipar- s k. b. — —

Az osztrak-magyar bank kamatlába váltóleszámítolásnál______________
Zalogügyleieknel, állam járadékok és az osztrak-magyar bankzáiogievel 
Mas ertékpapiro al ............. ............. ................... .............................................

í

e

I11

A mindennemű titkos betegség-, hó-1 
lyaghurut, kalikó ellen mint gyógyszer | 
ezelőtt oly általános közkedveltségben ré­
szesült Copaivu-balzsam, ma már alig jő I 
használatba, részint kellemetlen szaga és I 
ize, részint a felbőfögés, hányinger s más I 
egyéb gyomorbajok miatt, melyeket hasz- j 
nálata okoz.

A Midy ur által feltalált, tiszta lepárolt I 
Sántái-szesz nem bir ezen kellemetlen [ 
tulajdonok egyikével sem s 4S óra alatti 

még a leiíidüitebb s a legfajdalmasabb kifolvásoknak is |
a nélkül, hogy a gyomornak terhére lenne s minden befecs- 
kendés segélye nélkül csaknem teljes megszűntét idézi elő. |

Egy üveg ára használati ntasitással s 50 tokocs- 
kával írt 2.10 frt 2.30, beküldése mellett vidékre} 
bérmentve küldetik meg. MÍRdgn ICkOCSKan MIDY HÉV OlvaSlHlÖ 

Raktárhelyiség:.Paris,8; rue de Vivienne. 
Budapesten, TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, j 

kiraly-nteza 12. szám alatt. S97t

4883/1892. szám.

Pályázati hirdetmény.
Békés község polgári leányiskolájánál pályázat _ hirdettetik 

egy tanítói állomásra, melyhez a számtan, rajz, természetrajz, 
földrajz, szépírás tanítása és egy tanitónői állomásra, melyhez
J mii a*-' námnl nnnltr Analr Ár l.Ávim,ml.n inníinno wwim

kapcso
osztálya tantárgyait fogja ™ ....
pitandó óraszám mellett, mely azonban e tanévben egy-egy 
tanerőre nézve 24-nél több nem fog lenni.

Évi díjazás 700 frt és 120 forint lakbér havi-részletekben 
előre fizetve, ezen kívül a tanitó részére az igazgatói teendők 

I végzéséért 30 forint,
Mindkét állomás egy évi próbaidő kikötése mellett töltetik 

j be, mely idő eltelte előtt az állomást elhagyni nem lehet; 
sikeres működés esetén az állandósításra remény nyujtatik. Az 

! iskolaszék fentartja magának azon jogot, hogy a kővetkező 
! tanévben, ha szükségesnek mutatkoznék, a tantárgyak beosz- 
I tását és az óraszámot a törvény határain belől módosíthassa.

A kellően felszerelt pályázati kérvények Békés község elöl- 
I járóságához beadandók folyó év julius hó 31-óig, a melyek 
I a vármegyei közigazgatási bizottság határozata után augusztus 
; havában fognak visszaküldetni.

Kelt Békésen, 1892. julius hó 4.
Békés község iskolaszéke.

11389 Dr. Hajnal István
elnök.

(Menettérti n. állomásról Valódinak elismert csakis a MÜLLER J. L.-féle

’r * olaj szappan
darabja 15 kr., 3 darab 40 kr., 6 darab 80 kr., 12 darab 1 irt 50 kr.
uu Kapható egyedül 4894j

MULLER J. L. BUDAPESTEN
Gyári raktár: Koronaherczeg-ntcza 2. — Gyárt Rottenbiller-ntcaa 36«

hLahne-intézet
SOPRONBAN.

Nyilvánossági joggal bíró 4 elemi és 6 gimnáziális osztály, 1 
Reáliskolai és VII. osztálybeli növendékek előkészítése, 

üj növendékek a két szünidői hónapon is felvétetnek.
Értesítővel, prospektussal szívesen szolgál 11064 j

az intézet igazgatósága.

Magyar királyi állaan'ézasuta.k, 
Üzietvezetöség Debreczen.

514a/1892. sz.

Hirdetmény.
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur ö excellenüája az 

1892. évi junius hó 25-én 25898 I. szám alatt kelt rendeletével 
a kolozsvár-szász-régen-tölgyesi állami közút 219—222.68 km. 
szakaszán létesítendő utáthelyezési munkáit 13030 frt 21 kr. 
összeg erejéig engedélyezte.

A íentemlitett munkálat foganatosításának biztosítása ózdijá­
ból az 1892. évi julius hó 23-ik napjának déli 12 órá­
jára a nagyméltóságu kereskedelemügyi m. kir. ministerium- 
nál Budapesten és a csikvármegyei m. kir. államépitészeti 
hivatal helyiségében Csíkszeredán egyidejűleg tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. A versenyezni óhajtók fel­
hivatnak, hogy a fennebbi munkálat végrehajtásának elválla­
lására vonatkozó, az engedélyezett költség után számítandó s a 
részletes feltételekben előirt 5°/0-nyi bánatpénzről kiállított adó­
hivatali, illetőleg állampénztári letéti nyugtatványnyal felszerelt 
zárt ajánlataikat a kitűzött nap délelőtti 11 órájáig a nagymél­
tóságu kereskedelemügyi m. kir. minisztérium segődhivata'i 
igazgatójához Budapesten, illetőleg a csikvármegyei m. kir. 
államépitészeti hivatalhoz Csíkszeredán annyival inkább igye­
kezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem 
fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és 
részletes feltételek az alólirott m. kir. államépitészeti hivatalnál 
a rendes hivatalos órákban naponként megtekinthetők.

Csíkszeredán, 1892. évi julius hó 12-én. 11897
A csikvármegyei m. kir. államépitészeti hivatal.

19321/92. szám

Pályázati hirdetmény.
.Régi szerkezetű mozgósítható mérlegek és sulyok fentartás: és 

javítási munkálatok elvállalása iránt.)
A magyar kir. államvasutak debreczeni üzletvezetőié az 

• általa kezelt S. A. ljhelyi-M. .Szigeti,- P. Ladány-Szerejioi 
fő és az azokból kiágazó mellékvonalain, valamint a koz«'! - 

jalatt levő összes h. é. vasutak vonalain lévő valamennyi régi 
íszerkezetü és rendszerű (t. i. nem Fairbanks rendszerű) 
|gósitható mérlegek és hídmérlegek, valamint az azokhoz t,n- 
jtozó sulyok fentartása cs javítási munkálataira nézve e i 
I nyilvános pályázatot hirdet. Tájékozásul szolgáljon, lo : -
' tenleg összesen 255 drb tizedes és i darab mozgósítható , 
lieg van használatban.

A szerződési tervezet, a pályázati feltételei:, valamint a/ aján­
lati minta a debreczeni üzletvezetőség általános osztálvanal 
(anyag- és leltárbeszerzési csoportnál) a hivatnris órák ";da t 
megtekinthetők és díjmentesen megszerezhetők, üictOiv: ."i-tz 
utján is kérhetők.

Mindegyik ajánlóról feltételeztetik, hogy az emlitrlt v.lh.i- 
zati feltételeket és szerződési tervezetet ismeri és „zu! el­
fogadja.

Az ajánlatok ugyanott legkésőbb folyó évi augusztus hó 
10-nek déli 12 órájáig nyújtandók be.

Minden ajánlat 50 krajezáros bélyeggel ellátva, leper-, a h „ 
és a következő külezimmel nyújtandó be: . A magyar I-. 
államvasutak üzlelvezetőség 1. osztály;inak Debreczen." AjánLt 
19321/92. számhoz mérlegek fentartása és javítása iránt.

A 100 frtnyi bánatpénz a m. kir. államvasutak debreczeni 
üzletvezetőség gyüjtöpénztáránál készpénzben vagy állami 1 eli ­
tekre alkalmas értókpapirokban legkésőbb f. é. augusztus hó 
9-en déli 12 órájáig teendő le.

Posta utján beküldendő bánatpénzek térti vevény melle:: 
adandók fel.

Távirati utón tett, vagy elkésve érkezett ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Debreczen, 1892. julius hóban.
Az üzletvezetőség;.

.Ltánnyomat nem díjaztatok).

-a)
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EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, JULIUS 15 SZERKESZT

BUDAPEST VI. SZEREfj
kéziratokat nem kod

(JSAK Bérmentes levelek!
ELŐFIZETÉS

Vidékre postán v. helybe
FcV évr® .... 20 frt I Egy 
Vry fél évre ■ ■ 10 frt | Egy 
«rAlföldre: S fanra Nemetod

Klein Mór
ír Budapesten, Lövész-utcza 
t . szám. Fclhivatik általam, 
fogy a jogtalanul visszatartott 
és kizarólapo' tulajdonomat 
Képező tárgyakat izimcmen 
visszaküldeni, valamint a !-"> 
frt tartozását nálam már most 
okvetlen kiegyenliteui szives- j 
fedjen. A .. . M . . . 207321
Fiatal árvalány,

ki jelenleg pénzzavarban van. 
aemesen érző uraktól rövid, 
időre 50 frl kölcsönt kér.: 
Ajánlatok < Fiatal árvalány» | 
rzim alatt a kiadóhivatalba' 
keretnek. 110175

__Oktatás. I Heg vagyok
Une Bame francaise ß *5! ih £1 íl1 §W£1 I
desire trouver unechambredans V Ú I
une famille an Van parle fran-: a tyúkszem kínzó fájdalmától

Budapesti borkedvelők
ügyeimét felhívom kitűnő

iáimat veres- és siíieröoraimra
I hektoliter 30. 32 és 
34 frt, megadózottan
házhoz száll it va. Vidéki 
megrendelőknek fenti ár­
ért az áru fiumei raktál óm­
ból bármely vasúti állo­
másra bérmentve küldetik.
Werner Adolf

Budapest. Batthyány-utcza 3.
Telefon 90. Poslamintuk 1 forint 
utánvétele mellett bérmentve 

küldetnek. 11598

ZETolxr^

GLYGEBH-CBÉ1I. g$:Legolcsóbb és legjobb kerítés!^
Czinkkel bevont 8981

aczél tüske sodrony-kerítést
szállítanak, nemkülönben bármely fajta czinkezett és kátrá- 

nyozottkeritci.-sodronyt i=.

Andrien Frigyes Bruno fiai
Bruok a. d Mer (Steierország).

vashámor es kohó, aczél?yár. finomvas- és Kodrony-hengormü 
sodrony eb sodronyaruk,sodronyszegek cs kapcsok gyára.

Aiapittatott 1850-ben. 20 érdemérem és diszokmány.

ADOLF FRÄNKEL & Söhne, Biala(Galiczia)
: — így kiált fel számos egyén, 
|s ezt csakis a Geerling- 
féle tyúkszem és bőrkemé- 

i uyedés elleni különlegességnek 
köszönöm. Egy üveg ecsettel 
tokban csak 40 kr.

Raktár: Budapesten Török 
József gyógyszertára, kiráiv- 
utcza 12. 9633

a,jáaaJ.já,3E IsitvLXLtetett le: ■g^-el

■
 A folyékony glycerin-créme sikerült 

egyesítése a legártatlanabb szereltnek 
melyek a bőrt nemcsak siaaa.á'b'toá, 
és fiaomabtá teszik, hanem annak 
fiatalos frisseségét fentartják. Óvszer 
a levegő, szél és nap befolyása el­
len, eltávolítja a sseplőt, aa.ap- 

s-ö.tést, rsiájfcltot ós minden hasonló aicc- 
tisstátlaxiság-ot. Egy- üveg ára 1 forint 20 kr.

Legfinomabb glycerlai-szappan
glycerin és illatos növényekből, kitünően tisztit és élén­
kíti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt elő­

nyeivel bir. Darabja kék papírban 35 krajezár.
Párisi hölo-xmnr a börnek leggyengédebba. <11 Ibi llUl^ V PÚI fehérszint adja, és ártat­
lansága mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, ugv férfiaknál is borotválás után nagy ked- 
veltségnek örvend. — Egy doboz ára 50 kr., fehér, 

rózsaszín és sárga (Rachel). 10809
IZAy rn nan nnr mandula-szappan és spermacet- 
jtVGZ,UlU6U-pUi b61 fészitve, a legártatlanabb 
arcz- és kézbőr-hszíiíó szer. — Egy doboz ára 50 kr.

Rouge végétül
jTÍT ? nappalra és estére. — Ára 50 kr.

t // Török József gyógyszerésznél,
„j riÁriL-va |i Budapest, király-uteza 12.
QsaSk.:., Hamisított hölgvpor-tól és glycerin-cromá-

töl óvakodni tessék. Csak az tekintendő 
valódinak, melyben dobozán, valam. haszn. 
utasításán a, mellékelt védjegy van.

likör-kOlönleGességeiKel

Lakás és bérlet likőröket, minden
fajtában ismert kittinő minő- 

' *^*égben, vadász és utazó likőröket, minden
*|BP szeszes ital különlegességét. Baktár van a 

legtöbb Jónevü csemege és füszerüzletben, 
rlgjjíi) ezukrászdában és kávéházban. 9294

Árusítóknak kedvezmény. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A valuta
A képviselőház 

és ünnepélyes lel] 
valutajavaslatokat, 
alatt követi példa, 
hozás magatartás, 
kétséget arra 111 

hozzájárul a refoi 
alapköve le van 
dókra szóló mü r 
tatlanul el van hi 

A magyar tön 
közre:

Albertfalván
egy unlak 5 szobával, istállóval, 
kocsiszínnel, nagy kerttel egész 
évre vagy nyaralónak azonnal 
kiadandók. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 2076S

•se®®e$eeeeeee»eee®®e©ee®ee@@e©ee«?©e

Titkos betegségeket,Eladás,
hng^esöfolyásokat. aeboket, syphilis utőkövetkezmónyeit, 
elg'yongrdlt fórflerot, m&grőmiéseket. önferíöztetés utó­
bajait, nőknél fehérfolyást, befacskendszes nélkül es bármely 
női bajokat: a legmakacsabb bőrbetegségeket, -'kiamiut ifjúkori 
bűnök következtében beállott ideg- és ennek utókövetkezményekép 
létrejött ht .tgarinozbajokat, gyógyít 15 évi katonaorvosi tapasz­
talat után (budapesti ós bécsi katona kórházakban) a legoj&bb 

gyógymód szerint alaposan és biztos sikerrel

Hasznait es nj

pénz-szekrények
rendkívüli olc=o áron kaphatók 
a becsi pénzszekrény •■•vári rak­
tár Budepest, V., Báí- 
rány-utccn 6. sz. 740«

kik törvényesen engedélye­
zett sorsjegyek részletfize­
téses eladásával foglal­
kozni kívánnak, használ­
hatóságuk esetén magas ju­
talékon kívül biztos fizetés­
sel alkalmaztatnak. Aján­
latok Lory J. bankházához, 
Budapest, V.. Hatvani-utcza 
lő. I. intézendők. 11334

Pinczeraktár
i. Czim a kiadóhivatalban.

20568
Fischer és Heidlberg

BUDA°ESTENvegyészeti gyára 
iroda: Arany János-utcza 
25. sz., több évi jót- 
állás mellett el- rfá

vállal X

Dr. KAJDAOSY
Különféle. 9 n

® volt cs. és kir. ezi-adorvos. ®
® Lakás: Budapest. V.,Váczi-körut4. ez., Lem. ®
® * belárat a lepcuónól. ®

Rendel délelőtt 9—4 óráig, este 7—3 óráig; nőknek n. ra. férfiaknak ^ 
ß külön be- és kijárat.— külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal a 
$ válaszoltatik és gyógyszerekért is gondoskodva lesz. S3s6 ^

Eladó ház
a körúton. Czim a kiadóhiva­
talban. 20555

elkészítését, melyek 
tűzbiztosuk és teljesen viz 

hatlanok, semmiféle javítási 
vagy fentartási költséget nem i-g.

1096-1
A::on szülök,

a kik jövő iskolai évben fiúnk­
kal valamely algimnáziumi osz­
tályt magánoktatás utján vé­
geztetni s a melleit a német 

jkéleteseu elsajátit-

Urasági tej
Száraz takarmánytól. jó vidék­
ről, nanonta 150 liter vagy 
kevesebb eladó. Czim a kiadó­
hivatalban 20739

111 UH 3 cselekvőén 
Nincs Magyarorsz] 
tudott volna az a 
hagyatékának, a j 
tartásáéit. Nem ti 
szűkkeblűén és 11 
tant merték voll] 
egész világnak be 
dűl e monarkhia 
sabbnak tartják nj 
galmu nyomtatot 
volnánk kárhozta ti 
galom előrerohaa 
az elszigeteltség 
ványában. A ma 
magyar pénzügyi 
kor színvonalán, 
messzetekintő ma a 
nősen meglehetne 

A közvélemény 
megbarátkozott ve 
leni a kérdés szöv 
előrehaladó

Pnn]/ $3 nyelnek.

teljes Hirdetések felvétetnek e 
lap részére a kiadóhiva­
talban Balszinház-utcza 1. Budapest legjobb szagipanait külonl-'gt:’ Sünt tie wo rt h.

favitást nem igénylő 3 lécrejü. 
igen jo iiarnitura. Budapesten 
megtekintheíu készfize tésért el­
adó. Czim a kiadóba! 20770

a legszebb és legczólszeriibbnyelvet
tatai óhajtják, forduljanak biza­
lommal az alulírotthoz. Sekre­
ter Károly, t v. lelkes.: Sze- 
pes-Olasziban (vasúti állo­
más). 20772

ünnepi ajándékiiumiLau.Löij
malcmépiíészcti ví 

gépgyár és vasom
Budapest, vác;

BgnMHE^
(Emlők az clhonytakról)

WWmEgy csinos
konvha.is: szegen, 3 szoba, 

tlískamara, nagy pincze 3 h 
kerttel, olcsón eladó. Czim 
kiadóhivatalban. 201

tudvalevőleg a legenyhébb, legtisztább és legalkalmasabb szappan

sí bér és szépség’ ápolására.
mostantól kezdve minden jobb illatszertárban, gyógy 

ós gyarmatáru kereskedésben kapható.
E szappantól a bőr ifjú, üde lesz és a késő aggkorig

GYÓGYFÜRDŐ, Csikmegyében,Äz aratás és csépiésRészletfizetésre
alkalmára! ágasáéi gSgr* 881 méter magasságban, fenyvesek között.

Ä fwE»filőSdáBy megssyálsk juníus elsején.
Közlekedés: Szá^z-Hégcn utolsó vasúti állomás, hol az érkezőket gyorskocsik várják. 
Borszék haladása az utolsó pár év óta igen tetemes. 14 szebbnél-szebb nj nyaraló épült, 
nemkülönben a fürdők, kutak ós sétányokon igen költséges és nagymérvű újí­
tások eszközöltettek. A fürdők hires vasas savanyuvizei mellett eddig sehol sem 
létező hideg savanyúviz-fürdökkel, jól berendezett hidegvíz gyógyintézettel, 
kitűnő vasláppal és más meleg fürdőkkel rendelkezik.

El van l»tva minden kényelmi ós szórakoztató kellékekkel, melyekkel 
egy elsőrangú nagy fürdőnek bírnia kell.

Zenéjét ez évben a hires Hamza Miska nagyváradi czigány-zenekara fogja 
szolgáltatni.

A borszéki savanyu viz budapesti és dunántúli megyék fö és kizárólagos rak­
tárosa ez idő szerint 10743

kaphatnak évi lakással birc 
helyi lakók, egy legjobb liirbet 
álló áruházban: r,ói ruhákat 
mérték szerint, kész női fel­
öltőket. kabátkákat, stb chitfono- 
kát. kanavászt, szőnyegeket, 
asztal- és agyteritaket, fiiggö-

Arczképck életnagyságban
Alkaiiiiazás Bármely beküldött fénykép után. 

Eiölepr i frt. Szullitáíii idő 10 nap 
A hí; hasonlatért kezesség vúllal- 
t.V.ik. X fénykén sértetlen marad. 
Alkalmi ajándékul szánt megren­

delések eiöbb küldendők be.

BÖDÄSCHER SIEGFRIED
jntalomdijazott műterme,

Wen, II, Grosse Píarrcnsse Hr. 6
Alapítva 1879-ben. 10759

Pilisi
épeli izei HŰT" csaknem minden háztartásában kizárólag hasz- 

uáitatik. mindenki használja, a ki gondot fordít arra,
hogy szép, egészséges és tiszta bőre legyen.

Minthogy Doering szappan a n bagolylyal csakis szappan, t. i. csakis zsir és 
lúgból áll s nincs benne se vizüveg, se szóda vagy más haszontalan keverék, nagyon 
keveset fogy, legapróbb darabkájáig használható és bár legelismertebb és legczél- 
szerübb, mégis

a világ legolcsóbb szappant!
6[>áS-'~ Minden darab Doering szappanon láthatónak kell lenni védjegyünknek 

a bagolynak, innét van neve is «Doering szappana a bagolylyal». 10136
Darabja 30 krajezápjávai kapható:

Brachfeld F. os. és klr. udv. szállitóaal Dorottya-utcza : Brachfeld Szigfrid es fia cs. és kir. száll, (iádor- 
eteza 10; Betsinyi Frigyes váczi-kőrut 10; Detslnyl Karoly a ..Kigyóhoz“ V. Fiirdb-utcza 10; Gruber Nandor- 
klgyo-utcza ; Hói ós F Borottvz-utcra 10; Jerikog'u Sándor Vi. Andrassy-ut 33; Or. Jevitza Sándor Kecakemeti- 
ulcza 7. ; Kertész Tódor Ourottya-utcza I.; Lueff H. vaczi-utcza 23: Molnár es Moser koronaherezeg-uteza 9 ; 
Schleifer és Klein V. fúrdö-u cza 5; Plnkáa Zaigmond és Testvére Andréssy-ut 27: Seidl József rerenaherczeg- 
u'cza 10: Titsch Gyula cs. ás kir. száll vaczi-utcza 2i ; Vértesei Sander m k. udv. I'latsrertára Krií";f-t»r 3 ; 
Wal'ersdc-rfer Pal V:i.J-ereoe i ut S; Zelentai R. L Srervita-tor 3. Apafin: Banzlngsr Fereccz, B.-Gyar­
mat : Himmler Her .- Érsekújvár: P-'peí Zrigin Győr : Klein Samu Kassa: Feririy H. Károly ; Auf. icht H 
S-.rausz D. utóda. Kolozsvár: Kovats P. ós Fia ic-ter 31 IVIiskolczon: Grjnwaid Ede. X -Becskerek: 
Ifi. Grün Simon. Nagyvárad: Huzeila W.: Wacosmann Albe-t gy -gyfúk. K.-Kanizsa: R-j.ocfo d Adolf 
e. Fia. Nyíregyháza: Pav.ovíts Imre. Pécs : Mezei Kór. Szegeden Algnor Lajos; Barcssy Karoly gyógy. 
P.ckcr A. gyegyszercáz; BrandsUepe József: Gai Tes%-r9k; Hlrih es Saliczer; Kraasz M : Keresztes Sán­
dor : Vajda Imre es Tarsa. Szatmár: Wallen Henrik. Temesvár: Krayer és Nadasan, Zombor: Weld-n-

Ecr A ys a.
Nagybani eladás Budapesten:

Keiner Liget és Ferencz gyógyáru rattara kiraly-u. 41; Torét József gyógyszertára király-uteza 12;
Neruda Nándor hatvani-utcza S; Stessel Nándor es Tarsa >aútci-u:cza;

Kochmeister Frigyes utódai nagykorosa u-cza 32. 
Ausztria-Magyarországi főképviselő : A Mot3ch & Co. Bécs, I. Lugeck 3.

Miniszteri rendelet szerint óssze- 
álli'va a dolgozó mui*:ások 
egészségének megóvása czél- 
.ióból, portómentesen, zárható 
szekrényke uiasiiiissal 7 frt 
50 kr. Továbbá

M. k. államvasutak.

EDESKUTY LAJOSKiadó lakások
az akadémia-utczai 12. sz. ház­
ban 1892. évi auírusztus 1-től 
kezdve több lakás bérbe adandó.

aládbólgy 3°
mun! 

könnyebben fogja 
mérlegelni azt, mii 
nyíre hozta köd 
készfizetések felvél 

Edzeni fog kelj 
hogy

.iiütíjstcoségekroi ezenkívül Magyarország minden nevezetesebb helyén raktár van felállítva i 
megrendelhető a következő árakon az alulirt igazgatóságnál.

-dA- loországi sa-’vavn.'snjLTrlzi áirav^:Maculatura.
Felvágatlan Egyet­
értés maculatura 
megrendellieíőelap 
kiadóhivatalában.

lepfene, orbancz, dvpsentis
Antiatraxlcon egvetemes 

! szer minden állat számára 
! mint óv- illetve gyógyszer al- 
1 kalmazandó. ára 1 frt 60 kr.
Baromfivész-clleni gyógy- 

por 1 frt
Sertósorbáncz és torokgyík 

elleni gyógypor 10 malacz 
számára 2V, 10 süldőnek
40. 10 öreg sertésnek 60 kr, 

Hízósertések egészségi 
pora 1 csomag 40 kr. síb. 
állatgyógyszerek kaphatók

Koritsáaszky Dénes
gyógyszertárában

KÖLESD, To'namenye
p-ósián, utánvét mellett.

hm.’vezctönf

Alkalmazási nyer Szalmáimírelybe csomagolja Rekeszekbe csomagolyaÉrved öli képviselet Osztrák- Ma 
gyarorszafrban a legelső, külőnie- 
c eg bégekben föl álmnlhatlan 

párisi ezeg-nek T-lzü

F. BERGUERAND FiLS.
Legfinomabb valódi párisi óvsza- 
reK.Gummi es Halhulvág í—6 frtig

ÚJDONSÁG!
H&lhólyag pmmi ezóllc!.
Bouts Amer. Capottes. páriái női 
i-zivacakak tueztja r —4 írtig. Pelv 
Pórus. Nouveauté drbja 1 írt 80 kr. 
- írtig. — Megrendeléseké: pon­
tosai. es tiiazkrcten eszközöl

Keleti J. “•“5iS*b- 
Bodapect. korcnansrczeg-mcza 17.

arra minél 1 
hoz, annál több k 
több lesz a hamis 
kát azok riasztják 
ságukat és elíog 
akarnák tukmálni, 
küldik szét, a kik 
a kik a monarkhia 
szigetelt helyzetük] 
a legönzőbben kiz:

Valamennyi pár! 
reformot Minden j 
oka. mert minden 
akarja. De a többi 
oka van rá a függ 
egész öntudatosan, 
állt első sorban a 

Magyarország ga 
tikai lüggctlcnitéséi 
1867 óla a valuta] 

Ez oly világos, ' 
nyitásra. Ha vé­
gletünk egész téri 
törekvéseinket gáti 
a papirgazdálkodás 

Az állam- cs

1 üveg 18 kr. 50 üve: 1.4 liter fit 6.60 kr.
a g var-német '5 üveg 11 üveg 1.4 liter frt 3.30 kr.13 kr.I Két uj palotába 1.0 liter frt 6.10 kr.1.0 liter1 üve- 1.0 liter frt 3.10 kiroJáb; (a főváros közepé- 

beajkisebb-nagyobb 
elegáns lakások és 
bolthelyiségek ki­
adók augusztus el­
sejére. Részletes érte­
sítést ;t kiadóhivatal ád.

1 üve: 50 üvec Irt 5.30 kilatr-k K
.üidt-ndók Hészleteladási árak Budapesten

1 palaczk 2 literes...........
1 pulaezk 1-40 literes ...........
1 paíaczk 1 literes ...........
1 palaczk 0"50 literes ...........

8S> Iers3.étele.d.cls:

eJcravalo
pvakorlc keresteti
Budapesten vaió aikalmazásr; 
Állásit az. anal elfoglalhat: 
Felviláeosirás nyerhető a kiad.

irt 20 ki
fit 15 kr.

.g-ed.m.én.sr'toen. :ésses\ái3a.ei:

vsssmammmmaamsmamaamam

©I<8-ülcz81® Xante«
(A rajnumelléki íra 

Egy évezredes reran] 
eltemettek, újból kitöri 
legragvogóbb regék 1l | 

veben. Xanten ben. a 1 
ur és Cleveben. a hol] 
tűntek u középkor raj 
cgv maradt meg: az. I 
beszél. I

Épen hat év előtt ja 
burgból leeveztem a H 
létezett és költött telis] 
dórinál elhagytam a 
utamat Xémetaliöid fej 
alióldi hatar előtt tiiuu 
tam Cleveben, a Niebu 

Clevc valamikor, m 
jón is, a Rajna partjai 
körülbelül négy kilőnie 
várostól. I

Cleve építkezési ind 
emlékeztet. Két váró 
felsőből. A felső városi 
gas Hagenwald h u
pontját hatalmas bástri 
Íven állt valaha Julius 
felemelkedő torony még l 
fenn. A monda szerint ea 
tin székhelye. Jelenleg « 
i'ületi törvényszék el] 
dött «rituális - gyilkos] 
tárgyalták.

A torony és a düleq 
park terül el, melyben j 
fejedelem szobra, valan 
grin kut-szobra áll. V.J 
monda nem ehhez a t 
egv másik toronyhoz, \ 
zépkori lovagvárhoz, ni 
nyire, egy óriási terjed 
nek a magasba. A lova 
toronynak a maradván] 
Caesar építtetett 51-í 
a germánok betörései < 

Énnek a toronynak 
van : a clevei herczege! 
székelt a monda ós n 
hattyus lovag. A clevei! 
világirodalom legnagysz

Az intézet
15 év óta áll fönn Az intézet

toHsaísí&fSíí: óta áll fönn
LÄSZLO FiilHÄLY

nyilvános fögimnázinmábaiL mely 
nyolez osztályból és elókésziló íiiu- 
íolyamból áll, a jövő 1892 93. 
tanévre a belraíások szeptember 
hó első napján kezelődnek, elő­
jegyeztetni lehet azonban már 
jüííííS és augusztus hónapokban 
naponkint az intézet helyiségé­
ben (V., Hold-uteza 19. szám alatt). 
Az intézet államérvónycs osztály­
os érettségi bizonyítványokat állít
ki. — Az intézet uj épülete nagy, 
háromemeletes palota, mely ki­
zárólag az intézet czéljaira szol­
gál és kényelmes beosztásával, 
mintaszerű berendezésével, ma­
gas, napvilágos termeivel minden 
tekintetben megfelel a nevelés 
legmagasabb igényeinek s párat­
lanul áll az országban. Az olasz 
renaissance palota tantermeivel, 
hálótermeivel, részint a nagy, 
széles utczára, részint hosszú, 
díszes korridoraival a befásitott, 
bokrokkal szegélyzett és pázsít- 
koczkákkal tarkított tágas és 
tiszta udvarra néz..

A földszinten van: a nagy disz- 
terem, a laboratórium, a iímzeum, a 
rajzterem, két játszószoba és két 
az udvarra nyíló terem az intézet 
esetleges betegeinek elhelyezésére 
Az első emeleten van: a kényelmes, 
lagyméretfl ebédlő; a második
emeleten: a nvotoz osztóIv három

ESS:

• ,

Ü.i-tiidmúi'

a hálótermek és a modern igények­
nek megfelelően berendezett fürdő­
szobák ; a magas és világos pincze- 
helyiségekben: a torna- és vívó­
terem.

Az éj]ölet az emelkedő uj ország­
ház S ä közoktatásaim minisztérium

iifll

palotája közelében van, egyenesen 
a Dana felől a budai hegyekből kapja 
a friss éltető levegőt.

Levélbeli megkeresésre azon­
nal válaszolunk, illetőleg pro­
gramme! küldünk. " 111M

W László Mihálv
mtézet-tulajdonos-igazgaio

Nvomatött,Npumäve? Ede.MomdáiÜia^Budei.ésli VI: Itcwsen-ulcza 35. tec operahúz áteÚenébc“
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i<ry okleveles 
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L pitk ezési vállal álnál 

I~t keres. Czime a 
ur.:ban. 20737

Fiatal ember
Volt tisz i, sri* p írással» ki a
német é:- ruasyar nvelvc-t is
bírja. ; ki rés. Ciiia a ki-
adóhivaiv-driüi. 39764

í j

E A
Csász. kir. őrei. szab. Ül

S
finom likőrök gyára. |


